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Аннотация
Если вашу душу отдают за долги в другой мир, не спешите обижаться и расстраиваться. Если предлагают тело убийцы и отравительницы, не стоит отказываться. Быть может, вас ждут удивительные приключения, незабываемые встречи и, конечно же, настоящая любовь! Полина, прикованная к постели в родном мире, легко расстается с прежней жизнью и бросается с головой в водоворот интриг и тайн. Не в силах изменить "свое" прошлое, она живет настоящим и действует по велению своего сердца, часто ставя в тупик окружающих. Сайрен Холл — следователь высшего ранга. Пытаясь разобраться в череде таинственных событий, он знакомится с опасной и загадочной женщиной, знаменитой Черной вдовой. Кто она — страшная преступница или невинная жертва? Первая часть двухтомника


Tober Mori
Жизнь в трех лицах


Пролог

Она пришла после полуночи. Повздыхала у порога, помялась, потом подошла к моей постели, тихо постукивая плюсневыми костями. Прислонила к стене тяжелую косу и аккуратно присела на край одеяла.
— Ну, здравствуй! Заждалась меня?
Я моргнула, выражая согласие. Ни говорить, ни шевелиться я не могла уже месяцев шесть-семь. И действительно ждала, когда моя молодая еще душа сможет проститься со своим бесполезным телом.
Смерть задумчиво поскребла острым ногтем пустую глазницу.
— Ну, прости, дел было невпроворот. Прямо разрывают на части. А ведь я уже совсем не девочка. У меня, вон, коленная чашечка стучит, да верхнечелюстная постоянно чешется. Может, конъюнктивит, как думаешь?
Я молча лежала, не имея возможности поддержать столь занимательный диалог.
— Вот скажи на милость, кто решил, что Смерть — это старуха с косой и лысым черепом? Вон коллега моя в соседнем мире — роковая красотка, богиня. У нее и храм свой имеется, и дары ей несут, жертвы приносят. А я даже капюшон снять не могу, ведь мои подопечные от страха отойдут в мир иной раньше времени.
И вновь ожесточенно заскребла ногтем по своим голым косточкам. Как вилкой по стеклу.
— Точно конъюнктивит, вот не помыла руки после работы, теперь расплачиваюсь. — Смерть опять завздыхала, задумалась.
В комнате повисла уютная тишина. Я пыталась разглядеть свою ночную посетительницу, хотя дыхательная маска сильно закрывала обзор. Старенький потрепанный плащ, облупившийся лак на длинных ногтях, пара старинных колец болтается на белесых фалангах костяных рук. И вид такой усталый и замученный.
— Кстати, я ж не просто так зашла-то к тебе, — встряхнула она головой и ухмыльнулась, демонстрируя ряд острых желтоватых зубов. — Ты перестала держаться за свою жизнь, тело твое умирает, но душа еще не готова отправиться на перерождение. Дилемма, однако. Да-а-а… Так, к чему я это все веду? Не хочешь ли ты, так сказать, в соседний мир съездить? Других посмотреть, себя показать. Поживешь еще там маленько. Коллега моя за тобой присмотрит, будешь как сыр в масле кататься.
И Смерть затряслась от тихого смеха, поскрипывая ребрами.
Я вопросительно подвигала глазами, мол, с чего такая щедрость?
— Понравилась ты мне очень, помочь тебе хочу от чистого сердца.
Прозвучало не очень убедительно, и я на мгновение прикрыла веки, выражая сомнение.
— Экая ты подозрительная, — вздохнула старуха и махнула костлявой рукой, — ладно, расскажу. Должок за мной нарисовался. Уж очень я до картишек охочая. Люблю после работы расслабиться в приятной компании. Так в последний раз карта, зараза такая, совсем в руки не шла. Проигралась по полной. Вот, теперь душу должна отдать коллеге. Не свою, естественно. У меня и нет ее. Ха-ха-ха!
Кости снова заходили ходуном под черным балахоном.
— А тут ты подвернулась, молодая и непоседливая. И мне хорошо — долг закрою, и тебе интерес явный. Ну что, согласна? — И, резко прекратив веселье, Смерть взглянула на меня пустыми глазницами.
Я задумалась. С одной стороны, доверять этой хитрой дамочке никак нельзя, тут предложение с явным подвохом. На тепленькое местечко она бы явно какую-нибудь прикормленную душу пристроила. А тут роль козла отпущения вырисовывается. С другой стороны, а какие еще варианты? Все одно, лежать и ждать, когда к себе заберет.
Обвела глазами ставшую родной палату, мысленно прощаясь с сиделкой, что спала в соседней комнате. Потом взглянула в черные провалы под капюшоном и решительно моргнула, выражая полное и безоговорочное согласие.
— Вот и ладушки, — спокойно сказала старуха. — Удачно тебе устроиться на новом месте. И помни, русская женщина везде выход найдет.
С этими словами он аккуратно пережала косточками пальцев трубку, подающую воздух. В груди запекло, перед глазами заплясали разноцветные круги, голова закружилась, и наступила спасительная темнота.
Перехватив поудобнее тяжелую ритуальную косу, Смерть отточенным движением отсекла тонкие нити, связывающие душу с больным телом. Потом покрутила головой и, схватив со столика бутыль с физраствором, щедро залила зудящие глазницы.
Не задерживаясь более, подцепила двумя пальцами белое облачко, отдаленно напоминающее привидение, и сухо постукивая костями, пошла прочь.

Глава 1

Первое лицо.
Выбор без выбора
Вначале я плавала в безмолвной пустоте, не имея ни тела, ни голоса, ни воли. Лишь мысли, ленивые и однообразные, бесконечным хороводом крутились внутри. Потом стали проявляться звуки и запахи. Где-то стукнула дверь. Полилась вода, что-то зашумело, зашкворчало, и меня окутал аромат крепкого кофе. Проникая внутрь, он постепенно вырисовывал из пустоты мои руки, ноги, туловище и голову. Как художник, мазок за мазком он создавал картину — меня. И сам растворялся в своем шедевре.
Я — кофе, его вкус и запах, горячий, бодрящий. Плавно перетекаю во времени и пространстве, само совершенство.
Внезапно чьи-то сильные руки подхватили меня, встряхнули и завертели, рассматривая со всех сторон. Кофейные мысли быстро выветрились из головы, и я вспомнила, кто я.
— Хм, забавный подарочек, — прозвучал над вновь появившимся ухом глубокий женский голос. — Давай, открывай уже свои глазки и поговорим. Старушка обещала, что ты вполне вменяема.
Не стала кочевряжиться, выполнила просьбу-приказ и огляделась. Стандартное офисное помещение. Я сидела в глубоком кожаном кресле. Напротив, за массивным письменным столом, устроилась эффектная брюнетка неопределенного возраста.
Кроваво-красные губы кривятся в усмешке, густо подведенные глаза смотрят прямо в душу, длинные ухоженные ногти с черным маникюром неторопливо выстукивают похоронный марш. Впечатляет, хотя и немного наигранно.
— Ты знаешь, кто я?
— Могу предположить, что Вы — коллега земной Смерти. А я отдана Вам за долги. — Вежливо ответила, наклонив голову в знак приветствия.
— Какая прелесть! Уверена, мы сработаемся. Чай, кофе, бренди, кровь? — Женщина a’la Дракула оскалила зубы в фальшивой улыбке.
— Спасибо, воздержусь.
— Ух, точно сработаемся! — она хлопнула в ладоши и стена за ее спиной вспыхнула разнообразными картинками. — Понимаешь, у меня несколько серьезных проектов на грани срыва. Чистый бизнес, ничего личного. Так что ты очень вовремя мне подвернулась. Вот смотри, например.
На экране появилась молодая красивая женщина. Тонкие аристократичные черты лица, алебастровая кожа. Влажный взгляд из-под густых ресниц, нежный румянец и приоткрытые в легкой улыбке пухлые губы. Думаю, половина мужчин этого мира готова положить к ее изящным ножкам все сокровища и богатства другой половины.
— Моя любимица, Ангелина по прозвищу Черная Вдова, — с удовольствием представила девушку моя собеседница. — Убила трех своих мужей, не говоря уже о дюжине любовников. Богата до неприличия и умна до безобразия. Чисто работает. Следователям ни разу не удалось доказать ее вину. Проблема в том, что спускаясь с лестницы в своем загородном поместье, она подвернула ногу и упала. Теперь балансирует на грани жизни и смерти, поддерживаемая лекарями и проклинаемая родней погубленных мужей. Как тебе, нравится?
— Она, безусловно, очень красива.
— Не спеши с выбором. Смотрим следующую.
Чуть розоватая кожа лица с россыпью забавных веснушек, наивные голубые глаза в обрамлении светлых пушистых ресниц и ярко-рыжие волосы, мягкой волной укрывающие худенькие плечи. Воплощение молодости и невинности. Рядом с ней хочется чувствовать себя рыцарем и героем, сражаться со свирепыми драконами и осаждать неприступные крепости, лишь бы увидеть восторг и восхищение в глубине ее огромных глаз.
— Вижу, ты оценила. Очень талантливая девочка. Получила блестящее образование на кафедре зельеварения в Королевской Академии Магии. Превзошла всех своих учителей в изготовлении сильнодействующих ядов. Мариэтта по прозвищу Тихая Мэри. Убивает красиво и незаметно. На ее счету уже 13 человек. Один из моих лучших бизнес-проектов! Но вот беда, ее подкосила гибель собственного отца. Бедняга попал под колеса омнибуса. Уже два месяца она не появляется в своей лаборатории и забросила перспективные разработки. Присмотрись к ней. Молода, красива, состоятельна, а теперь еще и без навязчивого родительского контроля.
Леди Смерть бросила на меня пристальный взгляд, ожидая реакции на свое щедрое предложение.
— Очень заманчиво, — неуверенно пробормотала я, не очень понимая, о каком-таком предложении вещает моя собеседница. — А можно вначале посмотреть все варианты?
— Молодец, практичность и хладнокровность — залог успеха! Вот, полюбуйся, последний вариант.
Картинка на экране вновь изменилась. Внимательные серые глаза, густые русые волосы с золотистым оттенком спелой пшеницы, очаровательные ямочки на щеках. Стройная фигура не лишена приятных округлостей. Она чуть старше своей предшественницы, уже не юная девушка, скорее молодая женщина. Хочется доверить ей свои тайны, поплакаться на округлом плече и спросить совета.
— Она прекрасна, не находишь? Не так ярка, как Ангелина с Мариэттой, зато не по годам мудра. Линнея по прозвищу Паучиха. Да-да, не смотри так изумленно. Виртуозно плетет свои сети и, поверь мне, поймала уже не одну жирную муху.
— А кто она?
— Она ростовщица, кроме того, содержит небольшой ломбард. Коллекционирует грязные и постыдные тайны. Отдает предпочтение письмам, бумагам и родовым знакам. Ее руки чисты от крови, но косвенно она разрушила многие и многие жизни.
— А в чем тогда ваша выгода? Мне казалось, вам нужны убийства.
— Узко мыслишь, дорогуша. Смерть человека дает мне сильнейший заряд бодрости и энергии. Но! — брюнетка подняла палец с острым ногтем. — Это единовременная акция. Если же человек испытывает ненависть, ужас, смятение, нервничает и трясется, то сила течет ко мне постоянно, пусть и крохотным ручейком. Для того, чтобы выполнять порученную работу, тебе необязательно убивать, достаточно держать на коротком поводке страха побольше глупых людишек. И я буду довольна.
— А если я не справлюсь?
— Справишься-справишься, уж поверь мне. Иначе тебе очень не понравится твоя вторая жизнь. К тому же, вселённая в чужое тело душа обычно плохо приживается. Эффект временный, но мне хватит, чтобы воплотить пару новых идей. Довольно болтать. Выбирай себе тело и судьбу. Кстати, Линнею отравили. Кто-то из клиентов. Если выберешь ее, будь осторожна.
Я задумалась, глядя на изображения девушек, таких красивых снаружи и таких отвратительных внутри. Какое из зол выбрать? Убийца, отравительница или процентщица? Я в любом случае не способна приносить людям вред, в каком образе я смогу подольше продержаться?
Хотелось вернуться к своей старухе Смерти и хорошенько встряхнуть костлявые плечи — куда закинула⁈
— Время вышло, кого выбрала? — Сильные пальцы больно сжали подбородок, вынуждая поднять голову и взглянуть в черные безумные глаза. И как только через стол дотянулась?
— Третий вариант, Паучиха, — быстро ответила, чтобы не передумать. Показалось, что с этим вариантом будет меньше всего проблем. Женщина явно взрослая и самодостаточная, а благодаря профессии всегда будут те, кто боится и ненавидит. Знай, репутацию поддерживай и спиной ни к кому не поворачивайся.
— Хороший выбор, милочка, — руки уже нормальной длины, проворные пальцы перебирают на столе документы. — Но, увы, неверный. Я подселю тебя в тело Ангелины, ее собственная душа уже рвет последние связующие нити. Договор готов, тебе осталось только поставить подпись.
Я забулькала, открывая и закрывая рот, как выброшенная на берег рыба. От возмущения у меня закончились все цензурные слова, а других я просто не знала в достаточном количестве.
— Погодите, вы с самого начала знали, что я стану этой вашей Черной Вдовой?
— Естественно, — лениво ответила ухмыляющаяся интриганка. — Вот здесь подпиши и приступай к своим обязанностям. Не хочешь же ты, чтобы такое красивое тело успело покрыться трупными пятнами. Твой счастливый свекор уже послал за храмовником.
— Но, но… зачем вы мне тогда других девушек показывали?
— Похвастаться хотела. Как-никак их успехи — моя заслуга. Ты мне зубы не заговаривай. Подписывай, или сразу развею. И будут потом твои атомы с молекулами локти кусать, что шансом на вторую жизнь не воспользовалась.
Откуда ни возьмись, в руках появилось остро заточенное воронье перо. Моргнуло желтым глазом, выпустило клюв и хватануло меня за палец. Алая кровь мгновенно наполнила полый стержень, и герой ночных кошмаров тут же успокоился, спрятав в блестящем оперении лишние части.
Дрожащей от пережитого ужаса рукой я вывела на белом листе кривую подпись. Даже в мелкий шрифт не вчитывалась, пульс стучал в ушах и не давал сосредоточиться.
— Классная задумка, правда? — довольная дьяволица помахала бумагой, чтобы кровь поскорее высохла, и споро убрала договор в ящик стола. — Почему-то безобидное перышко пугает всех гораздо сильнее, чем я сама или, скажем, другие мои помощники. А ведь стоило почитать текст для начала, стоило.
Неестественно длинные руки вновь протянулись над столом и крепко ухватили меня за уши. Не церемонясь, раскрутили в воздухе и швырнули в открытое окно.
Я только успела подумать о том, что выражение «душу вывернуть наизнанку» имеет вполне определенное значение, как сознание заволокла спасительная темнота.

Глава 2

Любящее окружение
Голова раскалывалась от боли, а во рту заняла прочные позиции шершавая засуха. Взбудораженные голоса у изголовья кровати, словно дрель вредного соседа, ввинчивались в виски и оставляли сквозные отверстия в многострадальной черепушке.
Откуда-то я знала, что тихий печальный голос принадлежит личному лекарю семьи Бэкрудов, а противный писклявый — моему дражайшему свекру.
Разговор был очень занимательным и напрямую касался моего хладного тела. Да-да, эти достойные во всех отношениях мужи активно обсуждали мою смерь, решая, где устроить прощание с молодой хозяйкой поместья и можно ли пригласить храмовника прямо в спальню.
Полежав еще немного, я все же открыла глаза и посчитала нужным обозначить и свою позицию в этом споре:
— Если вас интересует мое мнение, уважаемые, — проскрипела, еле ворочая сухим распухшим языком, — то я бы предпочла бассейн. Святому отцу не важные такие бытовые мелочи, а я смогу наконец напиться и умыться.
Мой слабый голосок был услышан и создал эффект разорвавшейся бомбы. Лекарь схватился за сердце и медленно опустился на прикроватный пуфик, не сводя с меня обалдевшего взгляда. Старший родственничек замер, молча открывая и закрывая рот. Его крысиное лицо вначале мертвенно побледнело, потом из глубин бархатного камзола неотвратимой волной поднялась краснота, постепенно затапливая худую шею с выпирающим кадыком, острый подбородок и впалые щеки. Я завороженно следила за тем, как этот пустой бокал наполняется выдержанным вином, и гадала, что же произойдет, когда насыщенный бордовый цвет дойдет до лысины. Может быть, я смогу полюбоваться и на обратный ход волны?
Увы. Томас Бэкруд довольно быстро пришел в себя и зашипел, некрасиво кривя узкие губы:
— Как, как ты смогла выжить, маленькая дрянь? Твое гнилое сердце остановилось, а душонка сбежала во мрак, чтобы вечно гореть в адском пламени!
Я мельком подумала о том, что обеспечила своей работодательнице не тонкий ручеек, а вполне себе речушку энергии, столько ненависти и злобы было в бесцветных глазах взбешенного свекра.
Потом укоризненно покачала головой и ответила:
— Только благодаря вам я смогла вернуться на эту грешную землю.
Перевела взгляд на несчастного лекаря и любезно объяснила:
Его фальцет поднял меня из гроба,
В который я с комфортом улеглась…
Не знаю, возможно, меня бы все-таки довели до трупной кондиции, но в комнате появилось новое действующее лицо — высокий полный мужчина в коричневом балахоне и с четками в руках. Этакий отец Тук из мультика о Робин Гуде.
Он застыл на пороге, нахмурив густые брови, а потом спросил, указав на меня пальцем:
— Почему усопшая не готова к церемонии прощания? У меня масса дел, быстрее заканчивайте. И прикажите горничным подать чаю, пока я вынужден томиться в ожидании.
Я с трудом подняла руку и помахала храмовнику:
— Спасибо за заботу, святой отец. Мои любимые родственники чуть поспешили, пригласив вас. Приношу свои извинения. Вас обязательно угостят чаем с чудесными эклерами, которые умеет печь только наш повар. Дорт Томас, вы же составите компанию важному гостю?
На свекра было жалко смотреть: мало того, что невестка не захотела покидать этот мир, так еще предстояло заглаживать свою вину перед служителем местной церкви. Не завидую.
Лекарь, до этого момента замерший на мягком пуфе, тоже поспешил сбежать от беспокойной покойницы. Сбивчиво пожелав мне скорейшего выздоровления, подхватил чемоданчик и был таков.
— Эй, горничную мне позовите, — только и успела хрипло крикнуть в закрывающуюся дверь. — Что за бардак здесь творится? Где мое щебечущее окружение, призванное подавать платочки и вынимать шпильки?
Лежа в мягкой постели и изнывая от жажды, я стала приводить в порядок знания, полученные от предыдущей хозяйки тела.
Ангелина вышла замуж четыре месяца назад. Три из них прожила вместе с супругом в столице, потом они приняли решение переехать в загородное поместье. Маркусу требовалось поправить свое здоровье, подорванное алкоголем и азартными играми. К тому же, в планы Черной Вдовы входило преумножение своего состояния, а не постепенное уничтожение оного. Проезжая по узкой горной дороге, молодая чета попала под страшный обвал, оборвавший жизнь Маркуса и пощадивший его прекрасную супругу. Страшная нелепая смерть, роковая случайность, между прочим, тщательно подготовленная и хорошо оплаченная. Ангелина была монстром в платье, хладнокровным и умным монстром, чьи шаги невозможно было предугадать, так же как никому не удавалось противостоять ее красоте и обаянию.
Я — чудовище, эта мысль бодрила тело и волновала душу. Неожиданный поворот в моей спокойной и понятной жизни. Что ж, будем работать с тем, что есть.
Моя предшественница не успела обжиться в своих новых владениях, в поместье ее ждал взбешенный свекор, а спустя пару дней она упала с лестницы, серьезно повредив спину. Поэтому вряд ли меня здесь любят и ценят. Уверена, Томас успел всех запугать и убедить, что я самая настоящая ведьма. Впрочем, он действительно прав.
Повернув голову вбок, увидела шнурок с колокольчиком и остервенело затрясла его, оглашая комнату дребезжащим звоном. Ну же, где мои помощницы в скучных платьицах и белых кружевных передничках?
В закрытую дверь тихонько поскреблись, и в комнату просочилась незнакомая горничная с подносом в дрожащих руках. Как и ожидалось, одета она была в невзрачный серый наряд и очень напоминала испуганную мышь.
Поставив поднос на прикроватный столик, девушка, не поднимая глаз, протянула мне стакан с водой и шустро отскочила в сторону, едва я взяла его в руки.
В прозрачных гранях тяжелого стекла играли разноцветные блики, прохладная вода так и манила сделать большой глоток, насладиться легкой сладостью и свежестью, унять саднящую боль в пересохшем горле. Но я не спешила. Знания и воспоминания Ангелины органично вписались в мое собственное сознание. С одной стороны, я приходила в ужас от ее поступков, с другой, могла уверенно чувствовать себя в ее теле. Все происходящее казалось игрой, немного мрачной и пугающей, но все же игрой.
Подняв левую руку, полюбовалась на серебристый ноготок на безымянном пальце, а после с предвкушением сумасшедшего ученого опустила его заостренный кончик в стакан, едва коснувшись налитой воды. Что ж, мгновенный анализатор ядов не подвел и на этот раз: ноготок стремительно почернел, и вода сразу же утратила для меня всю привлекательность. Что-то и пить уже не очень хочется.
— А скажи-ка мне, милая, — ласково-ласково спросила я у побледневшей горничной, — в чьей светлой голове родилась столь чудная идея?
— Я…я н-не понимаю, дора Ангелина.
— Не понимаешь, значит. Что ж, тогда пей! Иди сюда и сделай хороший глоток этой свежайшей воды!
Девушка-мышка в ужасе распахнула глаза и попятилась прочь из комнаты:
— Нет, нет, пощадите меня, это не я, это дорт Томас приказал… Прошу вас!
Пара судорожных всхлипов, и грохот закрывшейся двери вновь отсекает меня от остального мира.
Что ж, я могу гордиться своими успехами в новой должности. Все, с кем я успела познакомиться, либо боятся меня, либо ненавидят.
Кряхтя как столетняя бабка, выбралась из постели, спрятала злополучный стакан в один из своих сундучков и побрела в сторону ванной комнаты. Каждый шаг давался с огромным трудом, но для того, кто несколько месяцев лежал неподвижно без надежды на улучшение, сама возможность двигаться наполняла душу ликованием и придавала сил. Горячая ванна с пышной пеной, массажная щетка, ароматный шампунь — все эти мелочи возвращали меня к жизни, и платье я выбирала уже крепко стоя на ногах.
У моей предшественницы был отменный вкус. Все наряды были красивы, элегантны и одновременно практичны. Черное траурное платье идеально село по фигуре, видимо, болела Ангелина недолго и не успела сильно похудеть. Волосы я заплела в косу и уложила наподобие короны. Жаль, что Мирика погибла во время обвала. Судя по воспоминаниям, она прекрасно справлялась со своими обязанностями. Зато мне, можно сказать, повезло: я лично не знала всех несчастных, погубленных Черной Вдовой, и совесть не мучила меня.
Комплект украшений из черного агата дополнил образ. Может, этот камень и не считался драгоценным, но зато прекрасно справлялся с ролью оберега, защищал от негативного воздействия и нейтрализовал многие темные заклинания. Ангелина очень ответственно подходила к вопросу собственной безопасности. Только про масло не подумала. Что ж, ей простительно, наша классика этому миру не знакома.
Я взглянула в зеркало и улыбнулась красивой стройной брюнетке. Болезнь не оставила видимых следов на нежном лице, а синяки на спине и боках были надежно скрыты гладким струящимся шелком.
Берегитесь, Черная Вдова готова увидеть этот мир под новым углом!

Глава 3

Проверка сил и возможностей
В дверь постучали. Не поскреблись тихо и испуганно, а уверенно выбили костяшками пальцев бодрый короткий мотив.
— Войдите, — крикнула я, желая поскорее увидеть бесстрашного посетителя.
На пороге возникло удивительное создание: худое и довольно нескладное, с маленькими зелеными глазами и убранными в пучок каштановыми волосами, затянутое в бесформенно-форменное платье, оно, а точнее она, ибо это была молодая женщина тридцати с лишним лет, живо напомнила мне Хети Пеппер, героиню рассказа О. Генри «Третий ингредиент».
— Добрый день, дора Ангелина, — резкий голос, лишенный и намека на мелодичность, звучал решительно и немного отчаянно, будто его обладательница вытащила главный козырь, но в самый последний момент засомневалась в его ценности. — Вижу, вы справились самостоятельно. Но на будущее хотела предложить свою кандидатуру на место Вашей личной горничной.
— Вот как, очень интересно. — Я с веселым изумлением смотрела на гостью. — И ты не боишься ни меня, ни гнева дорта Томаса?
— Меня зовут Ханна Лисмут. — представилась та. — Мне тридцать четыре года. Вдова. Детей нет. У меня большой опыт работы. А бояться мне уже нечего. Пять минут назад дорт Томас уволил меня без выходного пособия. Вот, решила к вам заглянуть перед уходом. Может, пригожусь.
— Чем же ты не угодила моему уважаемому свекру?
— А тем и не угодила, что молчать не умею, коли дело неправое и слабого обижают. Рассказать не могу, простите, я клятву давала.
Я кивнула, соглашаясь. Подобные клятвы часто давали работники при поступлении на службу, действовали они на период работы, и даже после освобождения от нее человек не мог открыть тайны и секреты, свидетелем которых становился за период этой службы. Конечно, можно было использовать кой-какие интересные камушки-артефакты, но пока нет особой надобности, лучше не лезть в сознание человека. Дело опасное и требующее филигранной точности. Я еще раз внимательно посмотрела на Ханну — прямая и резкая, она не будет втихую подмешивать в воду яд, от нее можно не ждать ножа в спину, скорее поставленный удар в челюсть, судя по крепким рукам.
— Хорошо, прямо сейчас приносишь клятву верности и молчания и можешь приступать к своим обязанностям. Остальное позже проверю.
Ханна спокойно кивнула, вытащила из подола булавку и ловко проткнула кожу. С каждым произнесенным словом алая капля набухала, дрожа на кончике пальца, а как только последний звук растворился в воздухе, она полетела вниз и вдруг исчезла, оставив лишь легкую дымку. В комнате отчетливо запахло озоном.
Было ощущение, что я смотрю увлекательный сон. Одна моя часть в восторге скакала по комнате с воплями «ура, настоящее волшебство!», другая внимательно наблюдала за процессом, отмечая, что слова произнесены правильно, булавка в руках новой горничной особая, ритуальная, а размер капли крови и скорость ее падения говорят о чистоте намерений и уверенности в своей правоте.
— Вот и отлично, пойдем, я еще не полностью освоилась в поместье. Проводишь меня в столовую и распорядишься насчет обеда. — Сил пока было катастрофически мало, меня немного вело от слабости, и я надеялась, что сытная еда поможет быстрее восстановиться.
— Если мне будет дозволено высказаться, я бы рекомендовала вначале посетить Сердце дома. Пока дорт Томас не ожидает от вас каких-либо действий, он просто запер хранилище силы на два замка — магический и обыкновенный. Но стоит ему прознать, что вы вышли из своих комнат, как у дверей соберется небольшая армия. — Ханна споро набросила мне на плечи шаль. — В подвалах прохладно.
Интересно, она хочет помочь мне или насолить Томасу, невольно подумала я. Потому что именно к Сердцу дома шла Ангелина в тот роковой день. Она собиралась принять на себя роль хозяйки поместья и перенастроить нити управления, вот только падение с лестницы разрушило все планы.
— Тогда лучше взять с собой набор первооткрывателя, так сказать. Интересно, на какую магию замок завязан? — бормотала я, роясь в одном из бесценных сундучков Ангелины.
— На магию воды, скорее всего. А обычный замок — навесной, серии А, третьего уровня надежности. Я перед тем, как к Вам идти, сбегала и проверила.
Я с уважением посмотрела на свою новую горничную. Сильна! Для меня замки всегда разделялись, максимум, на навесные и встроенные, а тут ответ настоящего слесаря-профессионала. Теперь и мне надо не ударить в грязь лицом. Интересно, водяной замок лучше нейтрализовать с помощью той же воды или, наоборот, огня? И отмычек для механического я в сундучке не вижу. Ладно, возьму, что есть, а там посмотрим.
Большой дом будто вымер, и стук моих каблучков отражался от каменных стен. В отличие от городского особняка, где каждая мелочь кричала о богатстве своего хозяина, поместье казалось несколько запущенным и обветшалым. Последние пару лет Маркус предпочитал яркую столичную жизнь, дела в деревне забросил, и этим воспользовался Томас. Доходы моего покойного мужа неуклонно падали, а его отчим, поговаривали, сумел прикупить очаровательный домик на берегу Южного моря. Деньги, конечно, не мои, но уважения и симпатии дорт Томас у меня не вызывал, так же как желания делиться с ним этими самыми деньгами.
Размышляя, я не забывала внимательно смотреть под ноги, но масляных пятнен и банановой кожуры не было. Пол, выложенный узорной плиткой, стершейся от времени, радовал своей чистотой.
Наконец, мы остановились у крепких двустворчатых дверей. Вдоль правой стены почему-то лежал стражник. Глаза его были закрыты, алебарда выпала из ослабевших рук.
— Боже, что с ним? Может, замок попытался открыть, и его ударило током? — я взволнованно наклонилась, пытаясь нащупать пульс на жилистой шее.
— Не волнуйтесь, дора Ангелина, это я ему дала снотворное, чтобы не мешал нам дверь открывать. Через полчаса очнется, как раз к концу смены.
— Ты страшный человек, Ханна, — потрясенно посмотрела я на горничную, деловито исследующую один из замков.
Она подняла на меня взгляд холодных изумрудных глаз:
— У меня свои счеты с дортом Томасом, но вам не надо меня бояться, я принесла клятву. К тому же я внимательно изучила все материалы, так или иначе касающиеся вас, дора. И готова служить верой и правдой.
Как понять эту женщину?
Пока Ханна исследовала навесной замок, я внимательно осмотрела магический. Я знала, что его можно открыть с помощью артефактов, но как это сделать и какую стихию использовать, оставалось для меня загадкой. Что ж, попробуем.
Я достала их кармана платья камень, наполненный магией воды, приложила к замку и закрыла глаза. В мыслях я представила, как из прозрачных струй формируется ключик, проникает в скважину и отпирает необычный механизм. Камень в моей руке потеплел, я почувствовала на пальцах влагу, миг, и на ладони ничего не осталось.
— Уровень надежности замка возрос до пятой ступени, — спокойно прокомментировала Ханна.
Да, замок явно увеличился в размере и засиял жемчужно-голубым светом, недвусмысленно крича о своем качестве и степени защиты.
— Ладно, я все-таки слабая женщина, а не медвежатник, и отрицательный результат — тоже результат. Сейчас попробуем другой способ. — Сдула со лба непокорную прядь и в предвкушении улыбнулась. Никакого огорчения не было, ведь я сама, своими руками, творила настоящее волшебство! Мой увлекательный сказочный сон продолжался, и я намеревалась сполна насладиться им. — Где тут у нас огненный камушек? Возьмем-ка парочку, так… теперь приставим к скважине и…
Раздался взрыв. Меня окутало клубами горячего пара, будто я ворвалась в парилку в тот момент, когда раззадорившиеся мужики с криком «Поддай парку», плеснули на раскаленные камни ковшик воды.
— Отлично, с одним справились, — послышался откуда-то из-за спины голос Ханны. — А на счет лица не переживайте, дора. Сочетание красного с черным навевает мысли о скором возмездии. Дорт Томас будет потрясен.
Моя помощница, совершенно не пострадавшая от последствий водно-огненного эксперимента, невозмутимо обошла меня и вернулась к ковырянию второго замка.
Я же приходила в себя, ощупывая обваренное паром лицо. Если оно такого же насыщенного цвета, что и ладони, я могу сыграть роль «женщины с красным лицом» из страшилки Эдуарда Успенского «Красная рука, черная простыня, зеленые пальцы».
Раздался щелчок. Ханна спрятала в прическе вычурную шпильку:
— Прошу, дора Ангелина, дальше мне хода нет.
Я опасливо взялась за массивную ручку-кольцо. Насмешливо моргнул знакомый желтый глаз, клюв щелкнул, и алая капля бесследно впиталась в бронзу. Створки бесшумно распахнулись, приглашая внутрь.

Глава 4

Сердце дома
В просторном помещении царила приятная прохлада, даря облегчение поврежденной коже. Было тихо и удивительно спокойно, словно после долгого путешествия я, наконец, вернулась домой. В центре зала в невысокой каменной чаше покоился крупный многогранный кристалл, сияющий ровным желтовато-зеленым светом. Стоило приблизиться, как мое отражение заиграло в плоских зеркальных гранях, свет стал ярче и живей, а к потолку протянулись десятки тонких полупрозрачных нитей. Вот оно, Сердце дома, манит меня своей чарующей красотой, зовет погрузиться в потоки волшебной силы.
Я осторожно протянула руку и коснулась переливающейся поверхности. В то же мгновение желто-зеленые язычки обвили запястье, прижимая ладонь к одной из граней кристалла. Я чувствовала, как по моим венам струится магия, с любопытством изучает меня, знакомится. Перед внутренним взором одно из завихрений приняло форму вопросительного знака, и я поспешила сказать:
— Я — Ангелина Бэкруд, урожденная Триссон. Заявляю свои права на родовое поместье Бэкрудов, поскольку мой муж, Маркус Бэкруд погиб, оставив мне все свое состояние.
Вопросительный знак принял позу мыслителя и задумчиво потер несуществующий подбородок. А через секунду я увидела свои земли с высоты птичьего полета. Вот основное здание с давно некрашеными стенами и стершимися от времени ступенями, вокруг неровным пятном раскинулся заросший неухоженный сад. Пролетев над лугами и пастбищами, увидела деревеньку, рядом расположились добротные строения козьей фермы. Пожалуй, козам в моих новых владениях жилось лучше всего. И не удивительно.
Дед Маркуса был военным человеком, за свои заслуги он получил это поместье, и после ранения, оставив службу, поселился на природе, женился и занялся разведением тонкорунных коз. Благодаря трудолюбию и магии ему удалось вывести уникальную тонкорунную Бэкрудскую породу, которая качеством могла бы поспорить с земными Кашмирской и Оренбургской.
Заключив долгосрочный договор с королевским двором на поставку высококачественной шерсти, Кристон Бэкруд получил разрешение передавать поместье по наследству при условии сохранения поголовья и производства*.
Отец Маркуса с удовольствием продолжил прибыльное дело, но жизнь его трагически оборвалась, когда ему было всего сорок лет. Вдова, оставшись с сыном-подростком, довольно быстро утешилась в объятиях Томаса Бэкруда, дальнего родственника покойного мужа. Пока она была жива, Маркус активно занимался козоводством, дело процветало, принося хорошую прибыль. Но после ее смерти все изменилось. Молодой Бэкруд сбежал в столицу, а в поместье вся власть сосредоточилась в руках его отчима.
И хотя отлаженное дело должно было приносить неплохой доход, само поместье постепенно приходило в упадок, а Маркус получал все меньше денег на свои развлечения.
Магия во мне приобрела горьковатый привкус печали.
— Не грустите, — ласково сказала я пляшущим желто-зеленым язычкам, — мы приведем в порядок дом и сад, разберемся с проблемами в деревне и вернем уважение роду Бэкруд. Я обещаю. Только мне нужно забрать нити управления у Томаса.
На этот раз завихрение магии приняло форму атама, особого ритуального кинжала, ладони коснулось острое лезвие, и выступившие капли крови впитались в него, принимая мое обещание. Ранка затянулась, но в самую последнюю секунду щелкнул клюв, подхватывая крохотную рубиновую каплю, желтый глаз подмигнул, и все пропало.
Я пришла в себя и осмотрелась. Кристалл все также покоился в каменной чаше, освещая зал и посылая вверх яркие лучи. Теперь-то я знала, что это и есть нити управления поместьем. Я чувствовала удивительный подъем сил, внутри пузырьками шампанского бурлила радость.
И лишь одна мысль омрачала мой настрой — для чего моя кровь понадобилась вездесущему помощнику Смерти?

*Поместье — изначально это земельный надел, который давался за службу во временное владение. Передать по наследству его было нельзя. В этом его отличие от вотчины. Но иногда случались исключения, как в нашем случае. Потом эти понятия объединились в одно — имение.

Глава 5

Ханна ждала меня у дверей. Удовлетворенно осмотрела кожу рук и лица, вернувшую благородную бледность, поправила прическу и платье. Мы не спеша двинулись в обратный путь. Где-то за спиной заворочался, приходя в себя, стражник.
— Надеюсь, у меня все получилось, — негромко произнесла я, с улыбкой вспоминая ласковые язычки магии дома.
— Уж будьте уверены, дора. — Ханна за спиной хмыкнула. — Прислушайтесь.
Действительно, весь дом гудел, как растревоженный улей. Мы еще не вышли в общие коридоры, но даже отсюда были слышны обеспокоенные возгласы и гневные восклицания, перемежающиеся радостным смехом.
Я замерла в растерянности. Откуда-то я знала, что забрать у Томаса нити силы очень важно, но что потом с ними делать — не представляла. В своей прошлой жизни я работала преподавателем начальных классов, и мои обязанности никак не включали управление целым поместьем. Может быть, я по неосторожности что-то сломала? Иначе, почему все так возмущаются?
— Дора Ангелина, вы, наверное, никогда не жили в родовом поместье и не знаете, какую функцию выполняет Сердце дома? Позвольте я вам расскажу. Когда вы перенастроили на себя нити управления, все отданные ранее распоряжения и приказы перестали действовать, так же как заблокировалась система доступа в ряд помещений. Например, повара теперь не могут открыть кладовые, управляющий — свой кабинет и сейф, экономка, а значит и весь остальной штат прислуги, — подсобные помещения, и так далее. Чтобы восстановить нормальное функционирование дома, вам нужно подтвердить статус управляющего персонала, заново утвердив их права и обязанности.
— Это что же, мне каждой горничной нужно разрешение выдать и ее функционал прописать? — я в ужасе схватилась за голову.
— Ну что вы, дора. Это было бы слишком утомительно. Необходимо определиться только с основными людьми — управляющим, экономкой, поваром и главным садовником. А уж они дальше сами разберутся.
Что ж, это звучит более оптимистично. В книгах юные девы одним пальцем управляли не то, что скромным поместьем, а целыми замками. Я несколько раз глубоко вздохнула, задрала подбородок, придала лицу холодный, несколько утомленный вид, и вышла в коридор.
Я ожидала увидеть стайку серых мышек женского и мужского пола, но мне навстречу спешил только разъяренный свекор, потрясая кулаками и гневно топорща редкие усики.
— Дорт Томас, я вижу, вы расстроены, — воскликнула, не позволив ему первому выразить всю степень своего возмущения, — пожалуйста, не обижайтесь на меня, это вынужденные неудобства, скоро все заработает.
Он не стал меня слушать. Окинул бешенным взглядом, грубо толкнул и скрылся на лестнице. ведущей к Сердцу дома.
* * *
Весь обитатели поместья собрались в главном холле и теперь встревоженно переговаривались, не зная, чего ожидать от новой хозяйки. Но стоило мне появиться из-за портьер, скрывающих вход в коридор, как все разговоры смолкли, и на меня уставилась пара десятков глаз: карих и голубых, зеленых и серых, в одних читалось любопытство, в других — волнение, опасение, неожиданная злость и даже страх. Равнодушных не было.
— Всем добрый день, — произнесла я негромко. — Как вы уже знаете, я Ангелина Бэкруд, вдова Маркуса Бэкруда…
Продолжить мне не дали.
— Черная вдова, — послышалось чье-то бормотание, — убивца нашего Маркуса.
— Убивца… убивца… — волной прокатились шепотки.
Я посмотрела в угол, где стоял, облокотившись на узловатую палку, седой старик в рабочей одежде. Судя по ручкам секатора, торчащего из необъятного кармана, он был садовником.
— Да, меня называют Черной Вдовой, — подтвердила спокойно. — Но твои обвинения напрасны, моя душа чиста, и нет на ней темных пятен ни убийств, ни другого насилия.
Окружающие меня люди замолчали и как по команде обернулись на старика. Тот изумленно поднял кустистые брови и произнес:
— Правду ведь говорит, правду, нутром чувствую.
Потом неожиданно сложился пополам и отвесил мне неуклюжий стариковский поклон:
— Добро пожаловать, хозяюшка.
— Хозяйка… хозяюшка… добро пожаловать… — новая волна разноголосья была гораздо громче и ярче предыдущей.
Я растерянно молчала, настолько меня поразили скорость перехода от убивцы до хозяйки и безоговорочный авторитет старика, как детектора лжи.
— Я рада, что мы прояснили этот момент. Сейчас я бы хотела познакомиться с основными людьми, отвечающими за организацию быта и ведение дел. Честно говоря, меня совершенно не устраивает состояние дома и сада. Зданию явно требуется косметический ремонт, а саду — полноценный уход.
— Хозяюшка вы наша, дора Ангелина, мы же только рады! — воскликнула невысокая пухленькая женщина, а старик довольно огладил бороду, весело блестя глазами. Будто я не поругала их работу, а отвесила настоящий комплимент.
— Чегой-то вы разрадовались, дурни, — сердито бросил высокий худой мужчина средних лет, — желание хозяйки — это, конечно, наипервейшее, но денег как не было, так и нет. Сам-то дом многое не сдюжит.
— А пусть и немного, тут же главное что? Начать, а мы уж подхватим! — скрестила руки на груди пухленькая женщина.
— Давайте мы со всеми проблемами будем разбираться постепенно, — я совершенно не понимала ни причину внезапной радости, ни роль дома в процессе собственного облагораживания, ни отсутствие денег при неплохом бизнесе. Со всем этим требовалось разобраться, но силы закончились, накатила противная слабость, а от голода заныла голова.
Первой мое состояние заметила Ханна. Незаметно подставила локоть и обратилась к дородному молчаливому мужчине в белом фартуке:
— Оллен, хозяйка еще не до конца восстановилась после болезни. Прежде всего, ей нужен сытный обед и отдых после перенастройки нитей управления. Его можно организовать до обновления договоров?
— Конечно. В течение пятнадцати минут все будет готово, дора Ангелина, — кивком обозначил поклон невозмутимый Оллен и покинул нашу компанию вместе со стайкой мальчишек-поварят.
Остальные тоже стали расходиться. Лишь сердитый худой мужчина, проходя мимо нас, бросил:
— Может, не мое дело, дора Ангелина, но эту девицу дорт Томас только сегодня уволил. Особа неблагонадежная, резкая и любящая свой длинный нос в чужие дела совать.
Ханна промолчала, тихонько хмыкнув за моей спиной, у меня тоже не нашлось слов, поэтому я лишь кивнула и отправилась в малую столовую ждать свой первый иномирный обед.
Правда, насладиться новыми блюдами мне не удалось. Во-первых, кухня была вполне земная, а во-вторых, компанию за обедом мне составил сам дорт Томас.
Он ел молча, периодически сверля меня взглядом своих маленьких злобных глаз, а под конец, глядя как передо мной плавно опускается какое-то запечатанное письмо, скривился и прошипел:
— Глупая девчонка, ты выиграла одну-единственную битву, но проиграешь войну. Ты ничего не смыслишь в козоводстве, не знакома ни с одним из постоянных партнеров. Ты разоришь поместье и опозоришь себя! Да и вообще, я уже написал в столицу, тебя ждет разбирательство, и уж поверь, следователь высшего уровня сможет раскусить даже такой твердый орешек!
— Дорт Томас, — я посмотрела в горящие чистой ненавистью глаза и заставила себя спокойно улыбнуться, — скажите, почему налаженное производство высококачественной шерсти перестало приносить доход?
— Козы болеют, шерсти мало дают, да и покупателей найти проблема. Думаешь, всем так уж нужна наша продукция? Сейчас столько искусственно выведенных магически улучшенных тканей появилось. Так что в этот раз ты прогадала, Черная вдова. Сглупила, прямо скажем.
Он рассмеялся каркающим отчаянным смехом. Мне стало страшно. Что-то безумное было во всем его облике.
— Тебя ждет много сюрпризов в ближайшее время. Ты еще пожалеешь, что смогла свернуть с прямой дорожки в ад и вернуться к живым. — Он бросил на стол полотняную салфетку, поднялся и пошел к выходу. — Следователь приедет через три дня, есть шанс отделаться тюремным сроком, если дом мне вернешь. Подумай об этом.
Хлопнула дверь. Я спрятала под шаль ладони, сжала в замок, стараясь унять противную дрожь в пальцах. Томасу удалось меня напугать, все-таки Черной вдовой я была только снаружи, но никак не внутри. И мне совершенно не хотелось разбираться с нагромождением проблем и непонятных вещей, доставшихся вместе с красивым телом и возможностью второй жизни.
— Вот, хозяйка, я вам горячего чаю принес и ваших любимых эклеров. Еще в день вашего приезда мне передали, как они вам понравились. — Около стола возник Оллен собственной персоной. Взмах тяжелой рукой — и две серые мышки уже наливают свежий чай в большую уютную кружку, а рядом как по волшебству возникает тарелочка с горкой крохотных пирожных.
Я благодарно улыбнулась самому замечательному повару в мире и с упоением вдохнула пряный аромат травяного чая. Потом ощутила на языке нежную сладость эклера, сделала большой глоток обжигающего напитка и поняла: возможность чувствовать, двигаться, говорить — бесценный дар, и я готова преодолеть любые сложности и невзгоды, чтобы только подольше насладиться полнотой своей второй жизни.

Глава 6

Трудности работы
В ОТПиНУ (отдел таинственных преступлений и неразгаданных убийств) царило небывалое оживление. Сотрудники, отодвинув в сторону пыльные папки и прозрачные пакеты с уликами, переговаривались, шутили и, кажется, даже делали ставки. Все с нетерпением поглядывали на дверь, ведущую в кабинет главы отдела, следователя высшего уровня, Фила Миррота. Час назад он вызвал к себе самого мрачного, нелюдимого и высококлассного специалиста во всей столице, Сайрена Холла. Последнее разгаданное им преступление вызвало широкий резонанс в обществе, поскольку затронуло несколько высокопоставленных лиц. И теперь коллеги гадали, наградит Фил своего лучшего следователя или уволит. Сайрена в отделе не очень любили: работать с ним было сложно, общаться — практически невозможно, но все уважали его за неподкупность, знания, опыт и практически стопроцентную раскрываемость самых заковыристых дел. Даже те, кто ему завидовал и мечтал подвинуть с места первого помощника, признавали его талант и нестандартность методов.
Дверь отворилась, и на пороге возник высокий мужчина сорока лет. При виде столпившихся в коридоре коллег, усиленно делающих вид, что оказались здесь случайно, темные брови насмешливо изогнулись, а в глубине черных глаз затаилось презрение. Сайрен молча пошел к своему кабинету, и люди раздвинулись в стороны, образуя еще один коридор: живой, дышащий любопытством и азартом.
— Эй, Сай, как разговор с главным? — рискнул спросить рыжий Кларк, возбужденно подпрыгивая на месте.
— Не дождетесь.
Тихий ответ заставил одним обрадованно вскрикнуть, а других разочарованно застонать.
— Неужели не все ждали моего увольнения? — хмыкнул мужчина и исчез в глубине своего кабинета.
— Ну вот… — протянула смешливая куколка Лара, — так ничего толком и не узнали. Если не уволил и не наградил, то о чем они столько времени болтали?
— А вот сейчас и узнаете, — Фил Миррот, обманчиво-добродушный толстяк, поманил пальцем побледневшую кладовщицу. — Сайрен отправляется на задание, выдайте ему необходимые артефакты по списку.
Список тут же отправился по рукам, и народ снова начал спорить и гадать, теперь уже о цели скорой поездки. Сильнейший артефакт истинности слов и разнообразные средства защиты говорили о сложности дела.
И только к вечеру ситуация окончательно прояснилась. Следователь Холл отправлялся в поместье Бэкрудов допрашивать Черную вдову, в очередной раз потерявшую мужа. Если удастся доказать ее виновность, можно будет перевести в разряд раскрытых не меньше пяти дел.
— Эхх, говорят, она дьявольски красива, — мечтательно произнес Кларк, — уж я бы ее так допросил…. Так нет же, в деревню едет этот грубиян, а я вынужден разбирать отпечатки сапог в конском навозе! Жизнь несправедлива.
Сайрен, раздраженно разбирающий бумаги в своем кабинете, впервые был с ним полностью согласен. Жизнь несправедлива! Только-только у него появились зацепки, касающиеся необъяснимой гибели пары богатых дам, как его вынуждают ехать в какое-то захолустье. Он понимал, что неприятная командировка — единственная альтернатива увольнению, но легче от этого понимания не становилось.

Глава 7

Погружение в мир тайн и интриг
Экономка мне сразу понравилась. Пухленькая, невысокая, она вся дышала материнским теплом и уютом. А вот худой сердитый управляющий вызывал необъяснимое раздражение. Мы сидели в кабинете и разбирали основные статьи доходов и расходов за последние месяцы. По всему выходило, что шерсть продавалась из рук вон плохо, и прибыли практически не было.
— Ладно, я понимаю, что на полноценный ремонт и новые саженцы денег нет, но пыль-то можно убирать, окна мыть, стены подкрашивать. Да и сад, если постараться, зацветет и без больших вложений. Просто потрудиться надо! — я искренне не понимала, почему работники настолько халатно относились к своим обязанностям.
— Теперь-то уж все заблестит, будьте уверены, — заверила Селена. — Главное, Вы пожелали внести изменения, и Дом вас принял и услышал. Это ж важно как, когда у дома сердце есть. Он ведь как живой у нас! И каждое действие горничных, садовника, повара будет теперь усиливать и закреплять.
— А почему раньше так не получалось?
— При Маркусе и его покойных матушке и батюшке так и было. А вот дорта Томаса Дом так окончательно и не принял, к тому же Вашему свекру были не очень важны красота и уют.
— Хорошо, — я чувствовала, что не готова сегодня нырять с головой в мудреную иномирную бухгалтерию, — давайте тогда сегодня разберемся с вами и вашими функциями, чтобы все могли нормально работать. А завтра уже займемся козами и другими серьезными проблемами.
Сложный суматошный день подходил к концу. Я устроилась в небольшой личной гостиной, примыкающей к спальне и в который раз перечитала полученное письмо:
«Милая кузина, рад, что ты оправилась после падения. Тебе необходимо больше отдыхать, дышать свежим воздухом. Рекомендую прочитать прекрасную книгу „Ароматические масла: ступени к совершенству“. Слышал, что после болезни ты стала очень набожной и хочешь пообщаться со Святым отцом. Недалеко от твоего нового дома есть небольшая, но очень милая церковь. Я думаю, тебе стоит посетить ее через два-три дня, когда совершенно оправишься. Не забудь замолвить словечко и за нас, твоих грешных братьев. Надеюсь на твою доброту, кузен Фрод».
Письмо, написанное размашистым почерком, казалось сосредоточием заботы и братской любви, если бы не пара нюансов. Во-первых, у Ангелины не было братьев: ни родных, ни двоюродных или троюродных. А во-вторых, кузен Фрод был широко известен в узких кругах преступного мира. И в своем письме он не выражал сочувствие, а указывал на причины рокового падения и предупреждал о приезде следователя и необходимости конспирации.
Я взяла чистый лист бумаги и стала придумывать достойный ответ, чувствуя себя настоящей шпионкой. Было весело и немного неловко. Все казалось, что вокруг меня разворачивается настоящая театральная драма, а я, надев шутовской наряд, пытаюсь вписаться в общую серьезную картину.
«Милый кузен, как рада я вновь получить от тебя весточку. Твои рекомендации и советы всегда помогали мне справиться с любыми жизненными невзгодами. Во время падения я повредила руку, поэтому писать мне пока еще сложно, почерк потерял свое изящество. Ой… я пока еще с трудом владею пальцами, вот, поцарапала кожу, и кровь капнула на лист. Надеюсь, через несколько дней я окончательно оправлюсь и смогу написать тебе и о своих впечатлениях от книги, и о поездке в церковь и беседе со Святым отцом. Любящая тебя Лина».
Отлично, решила я, запечатывая конверт и опуская его в специальную шкатулку для отправки писем. Если у Фрода возникнут вопросы к моему изменившемуся почерку, он сможет проверить подлинность отправителя по капле крови.
Ханна помогла мне приготовиться ко сну и ушла к себе. А я достала из сундучка «набор спокойного сна» (пара защитных артефактов, магические ловушки на двери и окна, зачарованная цепочка на шею) и с чистой совестью забралась в постель.
Засыпая, просила Судьбу лишь об одном: еще раз проснуться в этом удивительном мире, полном неразгаданных тайн.
* * *
Мягко покачиваясь на неровностях проселочной дороги, карета двигалась в сторону деревеньки и козьей фермы. Мне хотелось познакомиться с живущими и работающими там людьми, узнать больше о семейном бизнесе, полюбоваться природой и окунуться в простую атмосферу сельской жизни.
Мимо проплывали зеленеющие луга, солнышко ласково касалось теплыми лучами моего лица, а легкий ветерок приносил умопомрачающий запах полевых цветов и скошенной травы.
Напротив меня сидела Ханна, сегодня в глубине ее холодных глаз притаилась насмешливая улыбка, а с лица не сходило выражение полной удовлетворенности. Утром, войдя в мою комнату, чтобы помочь с утренними процедурами, она обнаружила пару неблагонадежных личностей, тщетно пытающихся выбраться из тугого кокона липкой паутины. Рты их были плотно заклеены, видимо, чтобы не разбудить хозяйку столь действенных артефактов защиты.
Я же, сладко проспав всю ночь, проснулась от громких голосов набежавшей прислуги и в который раз поразилась железному спокойствию и предусмотрительности настоящей Ангелины: жить в постоянном ожидании нападения — сомнительное удовольствие, но в ее бесценных сундучках хранились артефакты на любой случай: от обычного сна до посещения королевского дворца.
Искреннее изумление дорта Томаса, когда ему предъявили двух жертв паучьих сетей, заставило предположить, что в ночном происшествии виноват не он, и у меня имеются и другие, не менее деятельные враги.
Нападавших решено было оставить в одном из подвальных помещений до приезда следователя. Пусть сам с ними разбирается. Страха, как ни странно, они у меня не вызывали, работники же поместья вообще были в полном восторге — давненько в их жизни не было столько увлекательных событий. Дом гудел от сплетен и фантастических предположений.
До деревни слухи о ночном нападении еще не добрались, тут все было тихо и спокойно. На улочках играли полуголые ребятишки, лохматые собаки сонно брехали из-под покосившихся заборов, а дряхлые старухи, сидевшие на столь же дряхлых лавочках, косо посматривали на проезжавшую карету.
На ферме нас уже ждал управляющий, приятный мужчина средних лет с загорелым лицом и сильными руками, явно привыкшими к ежедневному труду. Дэрвин Климм провел нас по обширной территории фермы, показал козлятники, открытые загоны, стригальни и другие производственные помещения. Меня поразило качество всех строений, чистота и ухоженность территории. Самих коз практически не было. Их увели отъедаться на пастбища, на самой ферме оставалось лишь несколько больных животных, над которыми колдовали маги-ветеринары.
— У нас система содержания стойлово-пастбищная, — обстоятельно рассказывал Дэрвин, — зимой здесь выпадает много снега, и мы уводим коз в помещения. В конце зимы у них начинается линька, тут важно вовремя начать вычес, чтобы качество пуха было превосходным. Потом уже идет весенняя стрижка шерсти. Но главное — это пух. Наши козы — лучшие во всем королевстве!
— Дорт Томас говорил мне, что козы стали болеть и качество продукции заметно упало, так же как и ее объемы. — Я с огромным интересом осматривала разнообразные гребни, гребенки, ножницы и ножи для вычесывания и стрижки животных.
— Заболело около десятка коз, — сурово сдвинув брови, подтвердил управляющий, — к счастью, лучших производителей не затронуло. Плохо то, что мы пока не можем определить причины болезни и подобрать адекватное лечение. А что касается основной продукции, так у нас стадо в триста тридцать голов, так что объемы мы сохранить смогли, и качество осталось превосходным. Но, несмотря на это, продажи упали. Дорт Томас говорил, что несколько постоянных покупателей отказалось продлевать договора.
— Странно, в столице изделия из шерсти бэкрудских коз всегда ценились и стоили больших денег. Что же изменилось? — я взглянула на загон с печальными облысевшими козами, — как будто хорошо спланированная диверсия… Будем разбираться, Дэрвин. У меня широкие связи и большие возможности. Сейчас есть в чем-то нужда или острая необходимость?
— Тут мы справляемся, хозяйка, а вот в деревне три недели назад пожар был. Мальчонка слепой с печкой не справился. Так три дома сгорело. Погорельцев мы пока пристроили, лето все ж. Но им бы помочь с материалом, а уж отстроим сами. А то зимой шибко трудно будет.
— Ясно, спасибо, что рассказал. И вот еще что, коли есть у вас рукодельницы, пришли ко мне, попробуем живую рекламу устроить. Хорошо, что лето в этом году не слишком жаркое.
— Будет сделано, хозяйка, — Дэрвин поклонился и помог нам с Ханной забраться в карету. — Коли сейчас прямо поедете, а потом свернете вправо, аккурат у погорелья окажитесь.
Почерневшие остовы печных труб уродливо торчали посреди мертвой земли. И дома, и хозяйственные постройки выгорели полностью, просто повезло, что никто не пострадал.
К нам подошла немолодая женщина в застиранном сарафане, склонилась в поклоне, а потом настороженно взглянула из-под надвинутого на лоб цветастого платка: в поблекших от выплаканных слез глазах читались безнадежность и отчаяние.
— Здравы будьте, хозяйка. На осмотру приехали?
— А ты у нас главная погорелица будешь?
Женщина совсем сникла, внезапно бухнулась на колени в зольную пыль и забормотала:
— Староста-то уже посчитал все, да только откуда-сь мы столько денег возьмем? У нас и остались-то только корова да коза. Все сгорело, пропало все.
Вокруг нас стал собираться народ. Мне кланялись, но смотрели неодобрительно. Мне стало неловко, хотелось подойти к женщине, обнять и поговорить по душам, но статус не позволял подобного панибратства. Поэтому, нацепив на лицо маску невозмутимого спокойствия, сказала:
— Так, ты встань, во-первых, нечего грязь подолом подбирать, а во-вторых, объясни толком, что от тебя староста требует.
— Так ущербу платить двум дворам для отстройства нового и самому старосте за беспокойство. Это ж ейный слепыш таку беду устроил, — подал голос плешивый мужичонка, на него зашикали и быстро задвинули куда-то за спины.
— Интересные порядки… А сам виновник где? Не пострадал?
Несчастная женщина, только поднявшаяся с колен, опять бухнулась на дорогу:
— Хозяйка, будьте до́бры, не трогайте Вельку. Он не по злости это. Его дорт Зоран обещался забрать на воспитание. Не гневитесь, будьте до́бры.
Я перестала что-либо понимать в бессвязной речи перепуганной женщины. Поэтому взглянула на обступивших нас крепких баб:
— Поднимите ее кто-нибудь и успокойте. Я не собираюсь никого наказывать. И объясните четко и по существу, что требует староста, кто такой дорт Зоран и почему он забирает мальчика.
— Пойдемте ко мне, дора Ангелина, не побрезгуйте, угощения простого отведайте, отдохните, а я вам и расскажу все, — молодая статная женщина плавно повела рукой в сторону аккуратного беленого домика с нарядным палисадником.
В просторной комнате было светло и чисто. На столе, покрытом вышитой скатертью, появился кувшин с ягодным морсом и тарелка с горячими пирожками.
— Мена Мирадой зовут, — представилась женщина и, получив разрешение, устроилась за столом. — Три недели назад пожар случился, Велька с печкой не справился, заслонку плотно не закрыл. Вот и полыхнуло. Погода стояла сухая да ветреная, огонь мгновенно распространился. Хорошо, мальчишка свободно в доме ориентировался и в окно выпрыгнул. Три дома выгорело, пока сумели потушить. У старосты хранятся артефакты водяные на такой случай. Теперь он требует от Клиссы, матери Вельки, вернуть стоимость артефактов и выплатить двум другим погорельцам сумму ущерба. А ей откуда денег столько взять? Самой бы выжить.
— С этим понятно. Теперь расскажи мне про дорта Зорана.
Мирада мечтательно улыбнулась:
— Это замечательный человек широкой души и безграничной доброты. Он ваш сосед, его усадьба в часе езды расположена. Лет пять назад дорт Зоран впервые приехал на ферму, хотел договориться о поставках молока и сыра, но у нас нет большого количества на продажу, козы-то пушные. Человек он простой, общительный. Увидел старшего сынишку Клиссы, они у нее все слепыми рождались, в отличие от дочерей. Тому как раз десять лет исполнилось, как Вельке сейчас. Тяжело с ним было матери, постоянно что-то случалось, как подрос. Так дорт Зоран взял его к себе на воспитание, сказал, что у него братишка слепой был, умер от болезни какой-то. Вот и решил дорт в память о нем незрячим ребятишкам помогать и судьбу их устраивать. Сначала парнишка в усадьбе жил, потом учиться уехал. Дорт Зоран говорит, хорошим лекарем будет, мол у парня не глаза, а пальцы видящие, чуткие.
— Хммм, а теперь, значит, он и Вельку готов на воспитание взять?
— Да, представляете, чудо какое! Встречаются же такие люди, — женщина вздохнула. — Клисса Вельку любит очень, переживает, как бы не наказали его за пожар да не отправили на отработку. Он же беспомощный в чужом окружении.
— Спасибо, Мирада. Когда дорт Зоран приехать планировал? Я бы хотела с ним познакомиться.
Настроение у моей собеседницы резко испортилось, она взглянула на меня испуганно, замялась, затеребила в нерешительности уголки узорчатого платка.
— Что такое? Спрашивай, не бойся.
— Дора Ангелина, вы меня уж извините, — собравшись с духом выпалила Мирада, — дорт Зоран — мужчина не только добрый, но еще и красавец, каких поискать надо. Только… вы понимаете… не губите его, прошу вас! Лучше язык мой болтливый отрежьте!
Я несколько секунд растеряно молчала, не понимая, какую важную мысль пытается донести до меня раскрасневшаяся женщина. Потом сообразила и искренне рассмеялась:
— Не бойся, я пока не планирую выходить замуж. Дорт Зоран может спать спокойно.
Мирада низко поклонилась и попросила прощения за неподобающие слова. Мы вышли на улицу. Клисса сгорбившись сидела на лавочке и безучастно смотрела на пыль под ногами. Остальные столпились на дороге, ожидая «барского решения».
— Так, с материалами я погорельцам помогу, если вся деревня поучаствует в строительстве. Со старостой поговорю завтра, когда утром заеду с мастером, посчитаем, чего и сколько нужно закупить. С Клиссы денег не требовать, что не по нраву, ко мне идите, разберемся. — Я помолчала и добавила холодно. — Но прежде чем идти, сто раз подумайте, стоит ли ваша претензия моего внимания.
Народ потрясенно молчал. Я же не стала задерживаться, и так половину дня потратила на поездку. Нужно было возвращаться. Количество загадок и непонятных событий множилось. Глядя на проплывающие за окном поля, я стала мысленно составлять список вопросов, на которые необходимо было найти ответы. Почему перестали покупать первоклассный пух и шерсть? Кто виноват в болезни коз? С чего это дорт Зоран печется о простых крестьянских мальчишках? Так ли уж просты эти самые мальчишки? Кто организовал ночное нападение? Зачем Смерти капля моей крови?
Пока что я не могла ответить ни на один из этих вопросов. Но совершенно не расстраивалась. Новая жизнь была полна неразгаданных тайн, и я в предвкушении улыбнулась: Шерлок Холмс и доктор Ватсон в моем лице были готовы использовать дедуктивный метод и докопаться до истины!

Глава 8

Разговоры под крышей
Затянутая в черный облегающий костюм и с ног до головы обвешанная всякими артефактами, юркой гадюкой скользила я по коридорам засыпающего дома. Маячок, прикрепленный на дно блюда с пирожными, оставил четкий след. И я шла по нему, замирая от предвкушения и периодически давясь от смеха. Видели бы сейчас ученики свою строгую учительницу!
Мне позарез нужно было разгадать хотя бы одну из свалившихся на меня тайн. Еще в первый раз, когда пила чай, заметила, что если всю грязную посуду и остатки блюд уносят сразу на кухню, то тарелку с парой-тройкой эклеров шустрая горничная забирает с собой и бесследно теряется с ней в темных коридорах. Сначала я решила, что серая мышка очень любит сладкое. Но когда ситуация повторилась во второй, третий, четвертый раз, стало очень интересно. Захотелось найти таинственного сладкоежку. И за ужином я прикрепила маячок к очередному блюду с пирожными, специально оставив нетронутыми четыре крошечных корзиночки с кремом.
Тонкая магическая нить привела меня на третий этаж, под самую крышу. Лестница заканчивалась круглой площадкой с двумя дверями. След вел к одной из них, а потом возвращался и, по-видимому, отправлялся уже на кухню вместе с опустевшей тарелкой.
Активировав артефакт отвода глаз, я подкралась к двери и опустилась на колени. Внизу была щель, из-под которой пробивался слабый свет, но никаких звуков слышно не было. Так, и что теперь делать? У меня были с собой всякие занятные камушки, но пользоваться я ими пока не умела. Память Ангелины помогала мне очень выборочно. Часть артефактов я узнавала сразу, стоило только дотронуться, другие пока оставались загадкой.
Внизу скрипнули ступени, кто-то медленно поднимался по лестнице, ворча и отдуваясь. Я метнулась в самый темный угол и замерла, не дыша, молясь, чтобы волшебный камушек отвода глаз действовал и меня не заметили.
Крепкая, несколько грузная женщина в сером платье поднялась на площадку. Руки у нее были заняты стопкой свежего белья. Подцепив ручку локтем, она распахнула дверь в комнату и вошла внутрь, пробасив:
— Давайте-ка, дорт, я постель перестелю. Весь дом уже спит, и вам пора.
— Спасибо, Мирка, — донесся до меня спокойный мужской голос. — Я еще почитаю немного. Перестилай и иди ложись, я справлюсь сам дальше.
Очень интересно, какой-такой дорт обитает в моем доме? Прячется ото всех, любит дорогие пирожные. Я была уверена, что кроме меня и Томаса в доме больше нет аристократов. Но обращение «дорт» говорило об обратном.
Снедаемая любопытством, подошла к двери и осторожно заглянула в комнату. Довольно просторное помещение с покатым потолком объединяло гостиную и спальню. Мирка перестилала кровать в правом углу, в левой же части у растопленного камина сидел в кресле мужчина. Он читал книгу, свободной рукой поглаживая неуклюжего лохматого пса, привалившегося к ноге. Эту собаку я уже видела, она гуляла во внутреннем дворике, и мы неплохо поладили. От мальчишки, ухаживающего за лошадьми, я узнала, что зовут собаку Дирги, она добрая и старая. При моем появлении Дирги подняла лобастую голову и повела носом.
— Что такое? — моментально среагировал мужчина и посмотрел на дверь.
Хорошо, что я держалась за косяк. Из-под неровной темной челки на меня смотрели знакомые светло-серые глаза в обрамлении густых ресниц. Прямой нос, квадратный подбородок и упрямый изгиб губ не оставляли никаких сомнений… Боже, неужели в этом сумасшедшем мире оживляют умерших и кормят по ночам пирожными? Ведь в кресле спокойно сидел мой покойный муж Маркус. Немного усталый и похудевший, укутанный пледом и с отросшими волосами. Но это был он, я досконально выучила портреты всех «моих» бывших мужей, чтобы при случае не ударить в грязь лицом.
Сперва пришел страх. Заполз под воротник, липкими холодными щупальцами сдавил горло, мешая дышать. Мир вокруг перестал казаться яркой сказкой, и я впервые подумала о том, что под личинами окружавших меня людей могут скрываться инопланетные монстры.
Почувствовав мои эмоции, Дирги заскулила, тяжело поднялась и заковыляла к двери. Но на середине пути замерла, то посматривая на меня, то оборачиваясь на хозяина: он отложил книгу и напряженно всматривался в пустоту дверного проема. Решив, что первая помощь требуется мужчине, собака вздохнула и поплелась обратно. Тяжелая голова легла на колени, укрытые пледом, мокрый язык ласково прошелся по длинным пальцам, — и я наконец-то смогла вздохнуть полной грудью, прогнав неуместную панику. Вряд ли Дирги стала бы облизывать мертвеца, а если его оживили достаточно для того, чтобы собака признала в нем живого, значит, и мне бояться нечего.
— Все, дорт, готово, — Мирка подобрала с пола старые простыни и уточнила, — точно сами справитесь, может, подсобить чем?
— Нет, спасибо, можешь идти.
Сейчас или никогда. Пока двое в комнате общались, я бесшумно проскользнула внутрь и встала в тени громоздкого книжного шкафа, для надежности оперевшись на стену — вдруг, долго стоять придется. Служанка вышла, прикрыв дверь. Наступила тишина. Лишь в камине потрескивали дрова, и Дирги шумно сопела, высунув розовый язык.
Мужчина молчал, хмуря темные брови и прислушиваясь. Потом слегка повел головой и спросил:
— Кто вы? Вы пришли покончить со мной? Так можете не медлить, я не буду сопротивляться, и сбежать не смогу. — Он усмехнулся невесело. — После смерти матушки и отъезда Маркуса я знал, что когда-нибудь придут и за мной.
— Вы… вы брат Маркуса? — я была настолько изумлена и шокирована данным открытием, что невольно подошла ближе и вслух задала данный вопрос.
Он повернул голову на звук и принюхался:
— Мелодичный голос, дорогие духи… неужели своим присутствием меня почтила Черная вдова? Сами будете убивать?
— А есть за что?
Мое настроение кардинально изменилось, стало вдруг легко и свободно, будто пришла в гости к хорошему другу. Я села в кресло напротив и убрала невидимость. Мужчина присвистнул, оглядывая стройное тело, облаченное в черный комбинезон.
— Давайте знакомиться, — улыбнулась открыто, — да, я Черная вдова, но предпочитаю имя Ангелина. И, как я уже говорила, моя душа не виновна в смерти вашего брата. Мне искренне жаль, что вы потеряли его.
— Душа, значит… Интересно. Меня зовут Нортан, брат писал о вас, восхищаясь вашей красотой и умом. Правда, среди ваших увлечений он не указывал шпионские игры.
— Я не собиралась вас убивать, Нортан. Я вообще не знала, что у Маркуса был брат. Просто мне очень захотелось узнать, что за таинственный сладкоежка живет в поместье и лакомится моими пирожными.
Мужчина неожиданно смутился.
— Простите, я скажу Линне, чтобы прекратила эти глупости. Меня вполне нормально кормят.
— Что вы, мне не жалко. Тем более, повару отлично удаются десерты. Просто я совершенно не понимаю, что здесь происходит. Количество тайн и загадок растет в геометрической прогрессии. И мне бы очень хотелось разгадать хоть одну из них. Может, вы расскажете, почему живете здесь, при мне ни разу не спускались вниз, да и вообще, даже самая болтливая часть прислуги не упоминает вас в своих бесконечных сплетнях.
— Вы же умная женщина, Ангелина. Могли бы сложить уже два и два. Мы с Маркусом близнецы, это очевидный факт, и если ему досталась свободная жизнь, то мне, соответственно, затворничество. К тому же матушка на поздних сроках заболела магической горячкой, из нас двоих Маркус был крупнее, поэтому их выбор очевиден. Сейчас же, после смерти брата, я мог бы жить более открытой жизнью, но горячка, как известно, не проходит бесследно, странно, что я вообще выжил.
Нортан замолчал, считая, что мне все должно быть понятно. Но я никак не могла связать вместе все известные мне факты и сделать правильный вывод. Мужчина опять сердито хмурился, пальцы бесцельно перебирали складки теплого пледа, и меня внезапно осенило — он ни разу не встал с кресла, даже когда я появилась в комнате и представилась, а ведь это было вопиющим нарушением этикета. Окинув взглядом комнату, я заметила и другие детали: поручни у кровати, трости-костыли, прислоненные к креслу, чуть в стороне некий аналог ходунков.
— Вижу, вы увидели достаточно, — сухо констатировал хозяин комнаты, мрачно наблюдая за мной, — прошу прощения, но уже поздно, я бы хотел остаться один.
— Да, конечно, вы правы, — я была расстроена и растеряна, ведь эти горькие нотки безнадежности в приятном мужском голосе — моя вина. — Если вы не против, я бы иногда навещала вас. Я чувствую себя довольно одиноко в поместье, но пока не могу вернуться в столицу. Нужно сделать в доме ремонт, понять, почему возникли проблемы на ферме, решить еще целый ряд проблем.
— Дела для вас на первом месте, да? Вас не назовешь убитой горем вдовой.
— Между нами не было безумной любви, — задумчиво пожала плечами, пытаясь отразить истинное отношение Ангелины к браку максимально нейтральными словами, — похоронив двух мужей, к третьему браку я подходила взвешенно и осознанно. Мне хотелось стабильности, защищенности и спокойствия. А после падения я сама настолько близко подошла к черте, отделяющей мир мертвых, что эмоции притупились. Остались печаль и сожаление… Спокойной ночи, Нортан, было приятно познакомиться.
— Ангелина, — мужчина окликнул меня, когда я уже взялась за ручку двери, — я бы предложил вам снова накинуть полог невидимости, или что там вы используете. Может, в столице другие нравы, но в поместье ваш наряд могут счесть слишком провокационным и даже неприличным.
Рассмеялись мы одновременно. Активировав артефакт отвода глаз, я скользнула на площадку и поспешила вниз, в свои комнаты. Усталость брала свое, а завтрашний день обещал быть сложным и насыщенным.
* * *
Утром, перед тем как ехать в деревню, я устроила Ханне настоящий допрос. Всю ночь я ворочалась в постели, пытаясь так составить вопросы, чтобы, не вызвав сильных подозрений, узнать все подробности про братьев Бэкруд и нынешнее состояние Нортана. В результате тонкой словесной игры выяснилось следующее. Близнецы в этом мире рождались крайне редко, и их появление считалось настоящим проклятием. Люди верили, что эти дети делили не только внешность, но и душу, а жить с половинчатой душой опасно: легко подхватить любую болезнь, привлечь всяческие беды и невзгоды, ведь пустую половинку с удовольствием займут мелкие исчадия ада. Поэтому при рождении проводился специальный ритуал, и один из детей получал билет в свободный открытый мир людей, другой же был обречен на пожизненное затворничество. Видеть его могли только родственники и доверенная прислуга. Несчастный как бы отдавал свою половинку жизни более удачливому брату или сестре. В этот раз не повезло слабому и болезненному Нортану. Магическая горячка во время беременности чаще всего заканчивалась смертью ребенка. Но оба мальчика выжили, только у одного из них с самого детства были проблемы с ногами: маленький Нортан с трудом ходил, а в юношестве практически полностью потерял этот навык. Медицина в этом мире была хорошо развита, большинство болезней быстро лечилось магами-лекарями, но в этом случае помочь не удалось. Магический след горячки вступал в конфликт с магией врачей и сводил на нет все их усилия. После смерти матери и отъезда Маркуса Нортан остался один на один со своим одиночеством, забытый всеми и лишенный свободы передвижения. Удобных колясок, подъемников и ступенькоходов здесь просто не было.
В своем родном мире, пока еще сохранялась минимальная подвижность, я пользовалась всеми этими приспособлениями: ездила на электроколяске в музеи и магазины, поднимала себя с кровати, а получив по федеральной программе навороченную коляску-ступенькоход, отправилась с подругой в Волгоград и посетила все мемориальные комплексы. Я, как никто другой, понимала всю тяжесть и безнадежность существования разума, запертого в неподвижном теле. Здесь я была очень богата, но леди Смерть говорила, что вселенная душа не держится долго в чужом для нее теле, срок моей второй жизни ограничен. Стоит ли чахнуть над своим златом аки Кащей?
В моей голове тут же родилось много интересных мыслей и идей и, прихватив с собой альбом для рисования и карандаши, я устроилась вместе с Ханной в карете. Дорога в деревню уже не казалась скучной, нужно было сделать наброски и чертежи.

Глава 9

Хлопотливый день
Дорт Зоран действительно оказался очень милым человеком. Его тихий голос обволакивал собеседников мягким коконом спокойствия и неги. Он крепко держал за руку худенького бледного парнишку и с добродушным терпением уверял взволнованную Клиссу, что сумеет позаботиться о Вельке и дать ему хорошее образование.
— Твой старший сын делает замечательные успехи в изучении медицины, ты смело можешь гордиться им, — от уголков светло-серых глаз разбежались веселые морщинки, тонкие губы тронула добрая улыбка.
— Да вот только уже пять лет не виделись, — тяжело вздохнула женщина, — с Велькой-то удастся видаться?
Она просительно взглянула на мужчину, но тот укоризненно покачал головой и ласково погладил по голове стоящего рядом мальчика:
— Милая моя, Веля будет учиться в закрытом заведении, ему будет обеспечен полный уход. Ведь это очень важно, понимаешь. Что важнее, дать ребенку прекрасное образование, возможность получить престижную профессию или тебе в угоду пойти против правил школы? Его могут и исключить после такого вопиющего нарушения устава. Уж потерпи: отучится, пройдет практику, а уж потом вернется домой, повидается, успехами похвастается.
— Да, да, конечно, простите меня, глупую бабу, — Клисса трясла головой и все порывалась обнять сынишку.
Увидев меня, Дорт Зоран снял шляпу и отвесил легкий поклон:
— Несравненная дора Ангелина, ваша красота подобна изысканной розе, а доброта, с которой вы бросились помогать пострадавшим от пожара, достойна восхищения. Не смущайтесь, жители уже поделились со мной последними новостями. Буду счастлив стать вашим другом! Здесь довольно ограниченный круг общения, в отличие от шумной многолюдной столицы, но в моем лице вы всегда найдете доброго собеседника.
Пока мужики вместе с мастером делали необходимые замеры и расчеты для строительства, мы с Зораном устроились в тени деревьев. Румяная Мирада вынесла нам кувшин с холодным морсом и, смущаясь, предложила дорту отведать только что испеченных булочек с малиной, щедро посыпанных сахарной пудрой. Завязалась приятная, ни к чему не обязывающая беседа, и время пролетело незаметно.
Я очнулась, только когда Зоран поцеловал мне руку и попрощался, пообещав заглянуть на чай в ближайшее время. Глядя, как удаляется в облаках пыли карета, слыша тихие всхлипывания Клиссы, я осознала, что не помню ни единого словечка из нашего занимательного разговора. Осталось лишь приятное послевкусие хорошо проведенного времени.
Встряхнув в недоумении головой, я подошла к мужикам и присоединилась к обсуждению. Сумма вырисовывалась вполне приемлемая, этакая золотая середина между желанием мастера сэкономить и попыткой деревенских урвать побольше. Пообещав выделить деньги в ближайшие дни, я попросила мальчишек сбегать к старосте и узнать, что же он прячется в своей избе от новой хозяйки.
Спустя минут пятнадцать, когда я уже собралась уезжать, прихватив в дорогу корзиночку с остатками пирожков, передо мной возник пренеприятнейший тип. Снисходительно кивнув головой, он нахально осведомился, для чего понадобился и с какой целью его отвлекли от важных дел. Мирада шокировано ахнула, а Ханна за моей спиной лишь хмыкнула, вложив в этот звук всю степень удивления от таких глупых и необдуманных речей.
— Так вот ты какой, цветочек аленький*, — я усмехнулась, глядя в бесстыжие глаза, — что ж ты так плохо свои обязанности исполняешь? В беде людям не помогаешь, с сирых да убогих непосильную плату требуешь?
Староста и глазом не моргнул, только оскалился:
— У нас в деревне свой устав, хозяйка, по нему и живем. Правила для всех одни. А вашей власти нет тут. Дорт Томас договор со мной заключил, передал полномочия, чтобы дела внутри поселения решались, хозяев не отвлекали. Вы, конечно, можете людям помогать, но требовать права не имеете, уж извиняйте.
— Вот как, интересно-интересно, с удовольствием ознакомлюсь с договором.
— Это уж как вашей душе угодно. Только я свой экземпляр не дам, хотите — у дорта Томаса требуйте. Коли нет ко мне больше вопросов, пойду я, дела у меня стоят.
Я почувствовала, что во мне поднимается волна чужой холодной ярости, но прежде чем действовать, нужно было изучить договор, подписанный Томасом. Правда, не смогла удержаться от маленькой провокации. Незаметно прихватив щепотку сахарной пудры, выставила вперед ладонь и дунула в сторону старосты, приговаривая быстрым хриплым голосом:
Скороговорун скороговорил скоровыговаривал,
Что всех скороговорок не перескороговоришь не перескоровыговариваешь,
Но заскороговошившись, выскороговорил —
что все скороговорки перескороговоришь, перескоровыговариваешь.**
Потом отряхнула руки и уже нормальным голосом сообщила:
— Если совсем невмоготу станет, знаешь, где меня искать.
Попрощалась с побледневшей Мирадой, махнула рукой столпившимся поодаль мужикам и подмигнула восторженно перешептывающимся мальчишкам. На старосту даже не взглянула, пусть хоть немного поволнуется.
Сидя напротив меня в карете, Ханна неожиданно спросила:
— Дора Ангелина, а ваше страшное заклятие как действует? Только страх нагоняет или последствия имеет? Может, его стоит дополнительно подкрепить какими-либо активными действиями? Я бы организовать помогла. А то жизни деревенским от этой гниды, уж простите, нет совсем! Прикрывает дела нехорошие, пользуется своим положением…
— Все сделаем, Ханна, но сперва мне договор нужно внимательно прочитать. А вот вечером спать ложиться не торопись, если готова в авантюре одной поучаствовать. Вот слушай, что предлагаю…
Зеленые глаза прищурились, а тонкие губы изогнулись в намеке на улыбку — моя личная горничная явно поддерживала спонтанный план возмездия. Что ж, для нее эта авантюра — возможность наказать завравшегося мужика, для меня — жизненная необходимость найти козла отпущения, слишком много вокруг меня хороших приятных людей, откуда-то надо брать негативные эмоции. Иначе не успею оглянуться, как Смерть из тела изгонит за нарушение трудового договора.
* * *
Как только карета скрылась из виду, староста обвел глазами собравшихся и усмехнулся:
— Устав наш все помнят, надеюсь? Часть вторая пункт седьмой что гласит? А, что молчим? Забыли, обормоты, так я напомню. Если одному из жителей нашей деревни оказывается помощь со стороны, то житель этот обязан десятую часть мне сдать, так сказать в общее пользование. К вечеру жду все расчеты, сколько выделено хозяйкой было и сколько мне положено. Так-то.
И погрозив кулаком мрачным мужикам, вразвалку двинулся по улице, прикидывая, что дому не помешает новое крыльцо, лавки новые женка просит, а сыну старшенькому можно и про свое хозяйство задуматься, денег да материалов должно хватить на начальное строительство. Мечтая о столь приятных переменах в жизни, староста не заметил старенькую шавку, разлегшуюся на дороге. Когда нога наступила на что-то живое и дышащее, мужчина от неожиданности потерял равновесие, сделал по инерции пару шагов в сторону и свалился в придорожную канаву, аккурат на сдвинутую к обочине коровью лепешку. Пока он, ругая на чем свет стоит несчастную собачонку, отряхивал пострадавшие штаны, вдалеке перешептывались мальчишки, делали страшные глаза и отчаянно жестикулировали. Староста решил игнорировать их кривляния и гордо двинулся дальше, правда, источаемый им характерный запах несколько портил общую картину. Подойдя к своей калитке он с такой силой дернул за щеколду, что слабенький гвоздь не выдержал, и деревянная защелка осталась у него в руках. Босоногие преследователи восторженно засвистели, и в общем гомоне староста отчетливо разобрал:
— Работает! Порча-то работает! Вишь, кака́невезуха началася…
— Хватит ерунду молоть! А ну, кыш отсюда! — оторванная щеколда полетела в сторону, обиженно скрипнула ни в чем не повинная калитка.
— Что у вас происходит? — раздался через секунду непривычно испуганный голос старосты, и мальчишки бросились к забору в надежде найти щели и посмотреть бесплатное представление.
— Ну, что ты раскричался? — старостова жена, дородная баба в цветастом сарафане, вытерла пот со лба и протянула мужу лопату, — давай, подсоби-ка лучше. Ризку пчела укусила, так она совсем обезумела, скакала по двору, как недорезанная: квашню мне опрокинула, у поросят забор сломала, вон рогами дурными своими белье с веревки сорвала да в нем и запуталась. Только-только поймать да успокоить ее удалось. Ничего, главное, грядки мои не потоптала…
Староста оглядывал разгромленный двор, по которому бродили довольные поросята, оставляя на выстиранных недавно простынях грязные липкие следы. Коза Ризка стояла под яблоней и флегматично терлась рогами о кривоватый ствол. За забором слышалась какая-то возня, доносились смешки и перешептывания. Староста застонал и упал на крыльцо, схватившись за голову. Жена удивленно хмыкнула, не понимая, что на него нашло. Подумаешь, коза по двору потопталась, такое уже бывало. Так и не дождавшись помощи от своего благоверного, она отерла вспотевшее лицо и вновь принялась за работу: подняла заграждение, согнала в угол довольных поросят, собрала испорченные простыни. Придется опять звать девку-сиротку, чтобы на реке белье застирала, а ей скорее нужно тесто ставить, утешить мужа сытным пирогом да сладкой булочкой.
* * *
Сидя в кабинете над бумагами, я и представить себе не могла, что смесь сахарной пудры с заковыристой скороговоркой окажется столь действенной «порчей». В данную минуту меня интересовало три договора, лежащих передо мной на расчищенном от хлама столе.
Первый был заключен с деревенским старостой в конце прошлого года и давал тому довольно обширные полномочия, делая этаким местным царьком. Пока что мне было совершенно не ясно, зачем это было нужно Томасу и как на такое самоуправство согласились остальные жители деревни.
Второй был еще любопытнее. В этом году практически треть пуха и шерсти купил, кто бы мог подумать, сам дорт Томас. Причем с хорошей скидкой. К бумагам прилагались платежные документы, подтверждающие поступление необходимой суммы.
И наконец, третий договор сперва поверг меня в шок, а затем заставил нервно рассмеяться. На официальной бумаге черным по белому было написано, что Ангелина Бэкруд и Морния Гета Смерть заключили соглашение о поставке высококачественного пуха за минимальную цену и сроком на три года. Договор был заверен с обеих сторон, причем рядом с витиеватой закорючкой М. Г. Смерть стоял обугленный отпечаток пальца, а на мое имя заходило характерное бурое пятнышко. Вот она, украденная у меня капля крови. Сумасшедший мир!
Сделав пометки в блокноте узнать у Томаса, зачем ему столько шерсти, и проверить на складе, смогу ли я выполнить условия договора с ушлой богиней, вздохнула и перешла к письмам.
С первым разобралась довольно быстро: приложила рисунки и чертежи, обозначила размер вознаграждения за эксклюзивный заказ и быстрые сроки выполнения. Первый муж Ангелины был тесно связан с производством маготранспорта, поэтому в ее записной книжке хранились довольно ценные контакты.
Над вторым письмом пришлось посидеть, поскольку я не знала, может ли кто-то перехватить и прочитать послания, отправленные магическим способом. В результате в шкатулку опустилось письмо следующего содержания:
«Дорогой мой кузен Фрод, я чувствую себя гораздо лучше. Вчера посетила деревню и козью ферму, расположенные на наших землях. Там живут и работают очень милые люди. Меня расстраивает, что в этом году продукция не пользуется большим спросом. Возможно, магические ткани стали качественнее? Так же мне посчастливилось встретиться с соседом, дортом Зораном. Широкой души человек! Я бы очень хотела, чтобы вы познакомились и узнали друг друга ближе. Его доброта и мягкость восхищают меня и заставляют задуматься о собственном характере. Завтра я поеду в ближайший городок, чтобы снять в банке деньги. Хочу помочь деревенским с отстройкой сгоревших домов. Если позволишь, перешлю и вам немного. Живя вдали от столицы, не имею возможности выбрать тебе и остальным подарки, но надеюсь, вы не обидитесь на такой знак внимания и купите приятные сердцу вещицы. С любовью, Лина».
Надеюсь, мой информатор и исполнитель грязной работенки поймет, какого рода информация мне требуется. А также укажет необходимую сумму за свои услуги.
Когда я спустилась в столовую на ужин, за окном уже властвовали сумерки, аромат душистого табачка проникал сквозь распахнутые окна, рождая легкую грусть: так пахли теплые южные ночи на родной Земле.
Томаса не было видно, поэтому я, быстро закончив с основными блюдами, попросила Ханну и Селену присоединиться к чаю. Мне хотелось посплетничать и выяснить причины, побудившие моего свекра фактически подарить деревню грубияну-старосте.
Вначале разговор не клеился, женщины стеснялись, все больше меня хвалили, что перемен дому желаю, в деревне погорельцам помогаю и за общее дело радею. Слушать их бормотание было скучно и неловко. К счастью, одно неплохое зельице, которое я предложила дамам в виде легкой вишневой настойки из самой столицы, наконец, подействовало. Женщины расслабились, разговорились, и теперь оставалось только направить беседу в нужное русло.
— А что тут думать да гадать? — экономка вздохнула и отпила глоток горячего травяного настоя, — вы уж меня простите, хозяйка, за подробности, но дорт Томас больно до девок молоденьких охоч. У нас же горничные и служанки из деревенских в основном, только пара человек городских будет. Я, Ханна да еще одна, на кухне помогает. Так вот, уже пару раз некрасивые истории получались, но староста ловко недовольство людское наизнанку выворачивал, будто девки дурные сами дорту в постель запрыгивали. Их, брюхатых, еще и с позором из поместья выгоняли. Стыд и срам полный! В первый раз заступиться и некому было, а вот в прошлом году жених обиженный вилы взял да народ поднял. Пошли они, значит, правды требовать да справедливости. Только далеко не ушли. Прихвостни старостовы им быстро рты заткнули. А дорт пару месяцев тихо жил, а потом опять за свое. Девки уже по одной и не ходят. Плачут по углам, а другой работы все равно нет, до города сколько ехать, а коли доберешься, там своих работниц хватает.
— Я ему в последний раз травок в кофей утренний подложила, — зло вставила чуть захмелевшая Ханна и тут же скривилась от головной боли, — нет, не могу рассказать, клятва не дает.
— Мяту «девичьи слезы»? Да, средство хорошее. Теперь понятно, за что тебя дорт уволил. — Селена усмехнулась, — это, хозяйка, безотказное средство, коли мужик шибко активный. Пару дней бесполезный в этом плане будет.
— Так, теперь мне понятно с договором. А вот почему сами деревенские с новыми правилами согласились? Никто ж против старосты не идет, все недовольны, но молчат.
Женщины растерянно переглянулись и пожали плечами. Им все эти договора были ни к чему, работу сделать да гнев хозяйский на себя не навлечь — вот и все цели, а уж остальные пусть сами со своими проблемами разбираются.
— Ладно, спасибо вам за беседу, девушки. Вы своими делами занимайтесь, а я перед сном прогуляюсь по саду, голову проветрю.
Выйдя на крыльцо, подставила разгоряченное лицо легкому шаловливому ветерку. Высоко в темном небе сверкающим ожерельем рассыпались мириады звезд, тонкая паутинка перистых облаков обещала в ближайшие дни смену погоды. В густой траве тихо и мелодично стрекотали сверчки, пришедшие на смену звонким цикадам и кузнечикам. На душе было хорошо и спокойно. Чуть подобрав подол длинного платья, я медленно двинулась по заросшим дорожкам, с упоением вдыхая аромат ночных цветов. Еще несколько дней назад я и представить себе не могла, что мне выпадет шанс вновь почувствовать себя настолько живой…
В изогнутых лепестках чайных роз уже скопились прозрачные капли росы, и я с удовольствием провела рукой по упругим розовато-желтым головкам, орошая серебристые травы прохладным дождем.
Нужно было возвращаться, но теплая ночь обнимала за плечи, уговаривая остаться, бросить все дела, забыть о проблемах, скинуть обувь и, подхватив юбки, пробежаться по влажной земле.
И я почти поддалась искушению, сделав пару шагов к садовой скамейке, но на крыльце завозилась Ханна, ненавязчиво напоминая о времени. Мне стало стыдно, ведь я совершенно забыла об обещанном плане мести: какие бы ни были у деревенских причины молчать, старосте требовалось укоротить его загребущие руки и длинный язык. Мысленно пообещав своей тайной подруге вернуться и вместе станцевать под луной, я поспешила к дому.
* * *
Сидя в кресле у окна Нортан любовался хрупкой женской фигуркой, гуляющей по темным дорожкам спящего сада. Тонкие лучи любопытной луны скользили по складкам строгого черного платья, прятались в высокой прическе, подсвечивали нежную кожу изящных рук. Вчера, рассердившись на собственную немощь, он прогнал Ангелину, сегодня же отчаянно скучал, надеясь, что она снова поднимется к нему. Чуда не случилось. Что ж, он привык к тому, что люди быстро забывали о его существовании, с облегчением вычеркивая из жизни неприятные минуты вынужденных встреч.
Интересно, кто же прячется внутри этой красавицы, носящей траур? Бессердечный монстр-убийца или несчастная жертва роковых случайностей?
Виновата ли его вчерашняя гостья в смерти брата? Брата, который украл жизнь самого Нортана…
Он не знал. И не хотел думать об этом.
Может не сегодня, но завтра или послезавтра она вспомнит о нем и заглянет в комнату под крышей?

* цитата из мультфильма «Аленький цветочек»
** детская скороговорка

Глава 10

Неслучайно-случайные встречи
Город встретил меня ярким шумным многоголосьем. По улицам прогуливались нарядные дамы в сопровождении компаньонок и служанок, звонко цокая по булыжной мостовой, лошади везли многочисленные кареты и омнибусы, уличные мальчишки размахивали газетами, а румяные старушки продавали с лотков не менее румяные пирожки и булочки.
Мы с Ханной тоже решили пройтись, договорившись с кучером, что будет ждать нас у здания Центрального банка. Мне хотелось окунуться в бурливый поток городской жизни, почувствовать свою причастность к общей суете, полюбоваться на витрины многочисленных лавок. Я, дите российского мегаполиса, успела соскучиться по деловой суматохе и теперь наслаждалась прогулкой.
Широкая улица вывела нас на главную площадь. В центре, высоко выбрасывая тугие струи, красовался фонтан. Он служил прекрасным живым фоном для уличных музыкантов и артистов, демонстрирующих за звонкую монету свое мастерство. Я, позабыв обо всем на свете, перемещалась от одной группки к другой: то слушала забавные частушки, то вместе с ребятишками боялась страшную колдунью, то восхищалась ловкостью рук веселого фокусника. Так, постепенно, мы обошли по кругу всю площадь и остановились у небольшого помоста, где демонстрировал свои умения юноша, гибкий как ивовый прут и юркий как песчаная ящерка. Длинные волосы, собранные в высокий хвост, узкие скулы и огромные сиреневые глаза создавали обманчивое впечатление слабости. Но стоило взглянуть на очерченные кубики пресса, услышать свист шеста, рассекающего воздух, как становилось ясно — перед нами мастер своего дела. Боевой танец с шестом произвел неизгладимое впечатление не только на меня, но и на других зрителей, столпившихся вокруг. Мальчишки восторженно улюлюкали, женщины ахали, а мужчины со знанием дела качали головами. Правда, когда дело дошло до пущенной по кругу шляпы, энтузиазм поутих, и народ начал расходиться, неохотно кидая в старенький головной убор мелкие монетки. Парень расстроенно собрал скудный заработок, потом стиснул зубы и приготовился к новому выступлению.
Я подошла ближе:
— Я вижу, твоя работа не приносит тебе особой радости, скажи, неужели твоим прекрасным умениям не нашлось более достойного применения?
Он вскинул голову и явно хотел огрызнуться, но увидев перед собой богатую даму, проглотил грубые слова и тихо ответил:
— Мои танцы красивы, но бесполезны. Я хочу стать настоящим воином, но обучение в военной академии стоит больших денег. Выступая на площадях, я надеюсь скопить денег на первый семестр. Потом же стать лучшим учеником и получать стипендию.
— Сколько ты получил за свое выступление?
— Немного, пару серебрушек* наберется, — изящные пальцы с силой сжались на отполированном долгими тренировками дереве, — но впереди целый день, и я достаточно заработаю. Простите, дора, мне нужно готовиться.
Он резко отвернулся, но замер, услышав мои слова:
— Пусть даже ты выступишь еще раз десять и заработаешь двадцать серебряных. На них нужно есть, пить, платить за место на площади. Я предлагаю тебе золотой и хочу час твоего времени, мы посидим в кафе и поболтаем. Потом, если мое предложение тебя не устроит, вернешься на площадь.
— Золотой? Что я должен буду сделать за эти деньги? Я честный человек и на темные дела не согласен! — на тронутых загаром щеках расцвели яркие пятна, а в бездонных глазах поселился голодный огонь.
— Тихо, не паникуй раньше времени. Я оплачиваю час беседы и твое предыдущее выступление, мне оно очень понравилось. Коли согласен, идем. У меня и другие дела есть.
Парень сомневался всего пару секунд. Потом решительно накинул свободную рубаху, сунул босые ноги в растоптанные туфли и, откинув со лба челку, с вызовом взглянул на меня:
— Я готов. Но оплата вперед.
— Конечно, — я спокойно протянула ему монету. Сзади возмущенно засопела Ханна.
— А если я сейчас сбегу? Стражей позовете и скажете, что украл?
Я рассмеялась:
— Нет, просто уверюсь, что ты мне не подходишь. Дело у меня есть важное, да только не каждому поручить смогу.
Будущий студент военной академии бережно спрятал монету во внутренний карман:
— Извините, дора. Пойдемте.
Через час мы расстались вполне довольные друг другом. Я зашла в прохладный вестибюль городского банка, а Ханна с Арвелем, так звали паренька, вернулись на торговую улицу.
* * *
Сайрен Холл, лучший следователь ОТПиНУ был зол. Нет, не так, он был в бешенстве. В городе N, где он остановился, прежде чем отправиться к Бэкрудам, работали сплошь лентяи и идиоты. Ранним утром он подошел к дверям местной следовательской конторы и с изумлением обнаружил, что она закрыта. Сонный охранник ворчливо сообщил, что «сегодня выходной, все закрыто, и нечего тут ходить». Сайрена, привыкшего работать круглосуточно, такая формулировка совершенно не устроила. Ведь преступники не выбирают для своих темных дел лишь рабочие дни недели. Пришлось демонстрировать заплывшему жирком пифигизма дядьке красную книжечку спецпропуска и требовать немедленного возвращения сотрудников на свои рабочие места.
Спустя некоторое время к дверям офиса примчался взъерошенный мужичок и пропустил Сайрена внутрь. И приемная, и кабинет поражали своей запущенностью. Пыльные коробки со старыми делами громоздились в одном углу, в другом, печально поникнув листьями, скучала в одиночестве дохленькая пальма. На столах прочно обосновались чашки и сахарницы, потеснив стыдливо жавшиеся к краю бумаги.
— Что это за безобразие? — в тихом голосе Сайрена были слышны отголоски надвигающейся яростной бури.
— Так у нас, коллега, и не происходит ничего, чтобы активность и рвение проявлять. — развел руками местный следователь. — С мелочевкой стражи порядка прекрасно справляются, а нам остается только чаи гонять да в потолок плевать. Тысячу лет ничего интересного не происходило… Да вы проходите, проходите. Вот тут присаживайтесь. А я сейчас чайку организую.
Сайрен сел, раздраженно отодвинув от себя хлам, скопившийся на письменном столе.
— А как же дело Бэкрудов? Возможно, эта Черная вдова убила своего очередного мужа?
Следователь, хлопотавший над чайником, отмахнулся:
— Ну, какое там убийство! Обвал был. Они по старой дороге почему-то поехали, а там часто камни летают. Вот и не повезло им. Вдовушка — женщина очень красивая и интересная. Была в полнейшем шоке от случившегося. И я ее понимаю: только выйти замуж и тут же овдоветь. Эхх, бедняжка! Вы уж простите, коллега, не густо у нас сегодня с угощением. — Он выставил на стол чашки, чайник и вазочку с печеньем. И вдруг хлопнул себя по лбу. — Я ж не представился, дубовая голова! Зовут меня Аргус Дилкон, следователь второго уровня.
— Сайрен Холл, следователь высшего уровня.
— Боги мои! Это ж надо так! — Дилкон схватился за голову. — Что же такое случилось в нашем захолустье, что высший уровень потребовался?
— Поступила информация, что Черная вдова не просто так носит свое имя. И поэтому я бы хотел сперва ознакомиться с материалами дела, а потом уже отправиться на допрос в поместье Бэкрудов.
— Эээ… материалы, говорите… — следователь замялся, потом порылся на столе и выудил оттуда тонюсенькую папочку. — Вот, это все, что есть.
Сайрен смотрел на пару снимков с места происшествия и короткий отчет в пять строк. Ему хотелось побиться головой об стену, причем не своей, а этого недотепы Дилкона. Разве можно настолько халатно относиться к своим обязанностям? Что ж, придется вести разговор с подозреваемой, не имея ни малейшей зацепки. Адовы псы!
— Что еще тут у вас произошло непонятного, неожиданного или выходящего за рамки обычной жизни? Любые происшествия или странные случаи.
— Коллега, поверьте, у нас тут сущее болото в плане интересных дел. Ну, не рассказывать же вам про местную стервозную даму, которая на старости лет решила передать все свои деньги местному приюту? Или про недалекую девицу, которая залезла ночью в окно к Святому отцу, перепутав его спальню с комнатой возлюбленного. Смешно, право.
— Стойте, а ну-ка поподробнее, — вскинулся Сайрен. Неужели опять похожий случай⁈
— Да что тут рассказывать-то. Девице этой родители запретили по вечерам с дружком своим гулять, вот она…
— К трухлявому пню эту девицу, ты мне про женщину расскажи, которая благотворительность резко занялась.
— Ааа, так бы и сказали сразу, — Дилкон почесал в затылке, — Дора эта много крови попортила людям, пока молода была и здорова. Склочная женщина, злая и жадная. Но в последнее время болеть стала, люди говорят, ослабла, почти из дома не выходит. А потом взяла, да и завещала все свои сбережения приюту местному. Все, конечно, в шоке от такого поворота, но довольны, спорить ни у кого желания не возникает. Так что вряд ли это наш случай.
— Ты мне можешь дать имя и адрес этой почтенной женщины? — Сайрен мысленно потирал руки. Оно! Вот так удача! Две недавно почившие дамы, дело о смерти которых он расследовал, тоже при жизни не отличались добротой и порядочностью, но были довольно состоятельны, и незадолго до смерти также завещали свои богатства городскому приюту и больнице для бедных. Что же это за борец за справедливость появился с такими убийственными методами?
Получив необходимую информацию и попрощавшись с Дилконом, мужчина вышел на свежий воздух. Утренняя пустынность улиц сменилась дневным оживлением, народ, радуясь выходному дню, ручейками стекался к главной площади. Стоя на высоком крыльце, Сайрен разглядывал шумную разноцветную толпу, и вдруг его внимание привлекла молодая женщина, появившаяся в дверях банка, расположенного чуть наискосок от следовательской конторы. Даже отсюда была хорошо видна ее изящная фигурка, затянутая в черный шелк траурного платья. Высокая прическа открывала вид на тонкую нежную шею, подчеркивая высокие скулы и большие темные глаза. На ее губах играла легкая улыбка, женщина осматривалась, будто искала кого-то.
Но, погруженная в свои мысли она не замечала, как к ней подбираются уличные мальчишки, явно намереваясь поживиться звонкой монетой!
Нужно было действовать! Кричать не имело смысла — женщина не услышит, а люди поблизости запаникуют, создадут дополнительную суету и тем самым помогут малолетним воришкам. Сайрен ловко ввинтился в толпу и поспешил к зданию банка. Благодаря высокому росту он видел, как двое ребят подошли к спустившейся со ступеней женщине и что-то спрашивают у нее, в то время как третий подкрался сзади с намерением срезать кошель с монетами.
Мужчина ускорился и выскочил на небольшой открытый пятачок перед банком. А дальше произошло нечто невероятное: худой невысокий паренек достал ножик и аккуратно схватился за красивый денежный мешочек, висящий на поясе у молодой женщины. И в ту же секунду из небольшого черного камня-украшения на кошельке брызнули тонкие белые нити и оплели незадачливого воришку с ног до головы. Он плашмя упал на мостовую, не имея возможности пошевелить руками. Липкая паутина спеленала его в тугой кокон и не намеревалась отпускать. Двое других мальчишек, оправившись от первого шока, бросились наутек, бросив товарища на произвол судьбы. Женщина охнула, оглянулась и, взволнованно всплеснув руками, присела рядом с лежащим пареньком. Подошедший Сайрен услышал, как она говорит с долей сочувствия и укоризны:
— Ну, что же ты! Разве можно так опрометчиво хвататься за чужие кошельки? Сильно ушибся? Давай, посмотрю. Боги мои, ты серьезно разбил лицо, надеюсь, хоть сотрясения мозга нет. Подожди, сейчас я уберу паутину.
Она нажала на камень, и нити тут же ссохлись и опали трухой с одежды и тела мальчишки.
— Давайте вызовем стражей порядка, они зафиксируют попытку ограбления, — предложил Сайрен и присел рядом.
Женщина взглянула на него с удивлением:
— Стражей? Зачем? Этот несчастный сполна получил за свои действия, посмотрите, ему явно нехорошо. Мальчика нужно показать хорошему врачу. Надо узнать, где он живет, и связаться с родителями.
— Он приютский, дора, видите клеймо на запястье? Если вы не хотите подавать заявление стражам, я могу узнать адрес приюта и отвести его туда. Его и подлатают, и вразумят хорошенько. Давай-ка, вставай, парень.
Мальчишка попытался встать, но его тут же повело в сторону. Лицо еще больше побледнело, под глазами залегла синева, из разбитого носа текла кровь. Проходящие мимо люди сперва останавливались, но разглядев потрепанную одежду и знак на руке, равнодушно отворачивались и шли дальше. Никому не хотелось впускать в веселый выходной день чью-то сиротскую беду.
— Я была бы вам очень благодарна, дорт, если бы вы подсказали адрес ближайшей лечебницы. — Женщина сурово сдвинула идеальные брови. Даже сердитой она была умопомрачительно красива. — С сотрясением мозга шутки плохи.
— Его никто не будет лечить, поймите. Медицина — одна из самых дорогих сторон нашей жизни! Полежит пару дней и очухается.
— Я оплачу обследование и лечение. В конце концов, в его травме есть и моя вина.
Сайрен потрясенно уставился на эту невозможную женщину: оплатить дорогое лечение беспризорнику, пытавшемуся украсть деньги. Беспринципному воришке!
В то же мгновение к ним подошли еще двое: некрасивая женщина в сером форменном платье и стройный юноша, увешанный пакетами.
— Что случилось, дора Ангелина? — резкий голос служанки как вилкой по стеклу прошелся по ушам следователя. — Нужна помощь? Я видела наш экипаж чуть поодаль, видимо, ближе встать не получилось. Выходной.
— А, Ханна, хорошо, что мы пересеклись. Вы поезжайте домой, действуйте по плану, но пока без лишней демонстрации. Не хочу пропустить представление. А я с уважаемым дортом… — тут она замялась и подняла на мужчину свои невозможно-глубокие темные глаза.
— Сайрен Холл к вашим услугам.
— Так вот, мы с дортом Холлом доставим пострадавшего в лечебницу. Хочу лично поговорить с лекарем, да и оплатить лечение необходимо. А дорт поможет мне сориентироваться, все-таки я здесь впервые. — Она слегка улыбнулась и взглянула на следователя так пронзительно, что он не смог ей отказать. Да и не хотел, по правде говоря. Его очень заинтересовала прекрасная незнакомка, поставила в тупик и своими необычными артефактами, и поступками. А Сайрен любил разгадывать интересные загадки.
Он вскинул руку, подзывая пустой экипаж. Женщина в это время достала из потайного кармашка белоснежный платок, и юноша, спутник горничной, метнулся к уличному фонтанчику, чтобы смочить ткань. После этого удивительная дора сама, своими изящными нежными ручками, принялась оттирать кровь и пыль с лица мальчишки, приговаривая тихонько:
— Эх, бедолага ты, бедолага. Наверное, мне надо повесить на себя табличку «ядовита и очень опасна». Знаешь, как меня кличут? Черная вдова. А ведь это паук! Разве с такими можно связываться?
Сайрен замер от этих слов. Он был настолько ошарашен, что даже не сразу заметил экипаж, остановившийся рядом. Только когда сиплый голос осведомился, желает ли дорт все-таки куда-нибудь отправиться, следователь пришел в себя, опустил вытянутую руку и кивнул.
Устроившись в прохладном сумраке кареты, он по-новому взглянул на сидящую напротив женщину и глухо уточнил:
— Я слышал, вы назвали себя Черной вдовой. Значит ли это, что вы Ангелина Бэкруд?
— Да, это я, — чуть удивленно и с ноткой печали ответила та.
Можно ли одного за другим убивать своих мужей и при этом помогать вору-беспризорнику? Можно ли быть одновременно циничной и жалостливой, жестокой и доброй? Да, безусловно. За свою долгую карьеру следователя Сайрен встречался с психопатами, которые, с особой жестокостью убив человека, плакали над птенчиком, выпавшим из гнезда. Так кто же она? Бездушная сумасшедшая тварь или несчастная жертва кошмарных обстоятельств… Загадка становилась все интереснее, и мужчина в предвкушении улыбнулся.
— Выражение вашего лица пугает меня, — призналась Ангелина, — только не пойму, вы хотите отомстить мне за смерть моих мужей или стать следующим?
Сайрен подавился воздухом и закашлялся. Потом серьезно взглянул ей в глаза и медленно произнес, отслеживая малейшие изменения в мимике и движениях:
— Упаси боги, дора. Я всего лишь следователь, вызванный из столицы вашим свекром, и должен разобраться в причинах смерти Маркуса Бэкруда.
Она резко вздохнула, изумленно распахнув темные глаза, а потом обрадованно затараторила:
— Как хорошо, что вы наконец-то приехали. Знаете, не очень-то приятно, когда в вашем подвале сидят двое мужчин. Конечно, они сами виноваты, но я чувствую себя тюремщиком! И вода, которую я сохранила, может яд в ней уже разложился! И теперь это просто протухшая вода. Тоже неприятно, но не смертельно, согласитесь⁈ И, наконец, масляные пятна. Служанки теперь ежедневно моют лестницы. Я люблю чистоту, но ведь улики тоже смываются!
Сайрен ошеломленно молчал. Карета замедлила ход и остановилась у дверей лечебницы

Глава 11

Роль богатой феи
Лечебница, приземистое трехэтажное здание, расположилась на окраине города в окружении старых деревьев и заросших густой травой газонов. Высокое крыльцо вело в приемное отделение, насквозь пропитавшееся запахом болезни и безнадежного раздражения.
В помещении скопилось довольно много народу. Люди сидели на скамьях, стульях, а иногда и просто на полу. Прием вели два дежурных врача. Один, доброжелательный, в чистеньком белом халате, аккуратно окутывал больного голубоватой дымкой, фиксируя в журнале обнаруженные проблемы, затем озвучивал примерную сумму за лечение и отправлял в палаты правого крыла. Второй врач, замученный и усталый, принимал основную массу больных. Осмотр он проводил без применения магии, раздраженно записывал жалобы, также озвучивал стоимость лечения и отправлял людей в левое крыло лечебницы.
Я решительно направилась в сторону «обеспеченных» больных и вежливо уточнила, кто в очереди последний. Следователь, с мальчиком на руках, шел сзади.
— Дора, вы уверены, что это правильное решение? — услышала я над ухом предупреждающий шепот. — Давайте обратимся к лекарю попроще.
Резко обернулась:
— Я люблю чистоту и комфорт и, самое главное, могу себе это позволить. — Потом, увидев в холодной черноте глаз презрение к «чудачествам богачки, нажившейся на несчастных мужьях», усмехнулась. — Не надо полыхать на меня праведным гневом. Меня уже ждут за Туманным краем, падение с лестницы не прошло бесследно. Так стоит ли чахнуть над своим златом?
Мужчина в который раз не нашелся, что ответить. Малахольный какой-то, хоть и красивый.
Вскоре мы оказались перед дежурным врачом, или правильнее сказать лекарем. Тот поморщился, увидев залатанную одежку и клеймо на безвольно свисающей руке:
— У нас тут не богадельня, а лечебница. А вы еще и отделение комфортной помощи выбрали. Попробуйте обратиться к моему коллеге, — взмах рукой в сторону лекаря для более бедных граждан, — но и там необходимо будет заплатить.
— Я оплачу диагностику и лечение, не волнуйтесь. Считайте, что это мой любимый племянник, потерявшийся, а теперь нашедшийся при столь трагичных обстоятельствах.
Лекарь округлил глаза, а стоящий рядом следователь аж закашлялся от такой душераздирающей новости.
— Как скажете, дора, — совсем другим тоном обратились ко мне, — диагностика займет минуту и будет стоить два золотых.
— Хорошо, — мой кивок.
— Грабеж, — мужское шипение.
Две монетки перекочевали из злополучного кошелька на стол, и тут же голубоватое сияние окутало мальчика, в области головы, рук, груди появились затемнения.
— Что ж, дора, синяки и ушибы мы вылечим быстро, а вот с сотрясением мозга лучше пару дней полежать в лечебнице. Кроме этого… м-м-м… есть некоторые старые, неправильно зажившие травмы… — он выжидающе глянул на меня.
— Озвучьте полную стоимость.
— Хорошо-хорошо, палата, услуги мага-хирурга, уход, питание, заживляющие мази, — лекарь бормотал, делая пометки на пустой пока карте, потом глянул на меня с каким-то предвкушающим удовольствием и авторитетно заявил, — С вас тринадцать золотых.
— Отлично, оформляйте скорее, мальчику и так досталось, — под недоверчивым взглядом светлых и темных глаз я развязала мешочек и отсчитала монеты. Да-а, быстро я трачу накопленное Ангелиной.
Кхм…кхм… признаться, не ожидал, — лекарь растерянно взвесил на ладони монетки, — Дора, а этот парень действительно… кхм… ваш потерявшийся родственник?
— Нет, уважаемый, — призналась я, понимая, что не могу дать мальчику ложную надежду. Ведь ему обязательно обо всем расскажут, когда он очнется, — но мне хочется помочь ему. Я даже имени его не знаю, вы уж в карту сами впишите, как очнется.
Лекарь тяжело вздохнул и сунул мне обратно пару золотых:
— У меня сынишка такого же возраста, — объяснил он, — тот еще шалопай. Ладно, оформим скидку, по городской программе пойдет. Приезжайте через пару дней, посмотрите на результаты перед выпиской.
— Спасибо, — растрогано поблагодарила я.
Следователь с явным облегчением передал бессознательного мальчика местным санитарам, и мы вышли на улицу, с наслаждением вдыхая свежий воздух. Здесь было тихо, лишь в траве стрекотали кузнечики, да в густой кроне играли в догонялки мелкие птицы.
— Что, дора, попытались искупить свою вину благотворительностью? — резкий голос Холла заставил вздрогнуть.
— Вы уже начали допрос? Я не виновна в смерти моих мужей, — устало покачала головой. По правде говоря, следовало заехать в приют, но сил не осталось. Еще и следователя этого домой тащить и отвечать на его каверзные вопросы.
— Вы готовы повторить свой ответ перед сильнейшим артефактом истинности слов? — в насмешливом голосе слышалась явная издевка.
— Да, готова, — нельзя вестись на провокации и нервничать, — только давайте сначала доберемся до поместья и пообедаем. Я очень устала. А потом побеседуем, и я вам покажу обещанное: головорезов, воду и масляные пятна. Меня постоянно хотят убить, и это слегка нервирует.
— Как скажете, дора, — мужчина хмыкнул и отправился искать экипаж.
Вскоре мы вновь сидели в карете, но атмосфера была напряженной и давящей, в ней не осталось и доли той симпатии, которую мы испытывали друг к другу в начале нашего знакомства.
— Скажите, — нарушила я затянувшееся молчание, — я хочу завтра навестить приют, но боюсь ехать туда одна. Может, вы посоветуете, к кому можно обратиться?
— Зачем вам в приют, дора, мало приключений? — опять неприкрытая насмешка.
— Может, я хочу оставить наследство бедным сироткам, — неловко пошутила, смущенная изменившимся отношением со стороны мужчины.
Неожиданно мои слова оказали эффект разорвавшейся бомбы!
— Как, и вы тоже⁈ — вскричал следователь, резко наклоняясь вперед, — Какая удача! Если вы позволите, мне нужно взять на исследование вашу кровь, опросить работников, вам нужно вспомнить все необычные встречи за последнее время!
Скорей бы вернуться домой, тоскливо подумала я, глядя на взбудораженного мужчину. Там верная Ханна и сильный Арвель, они спасут меня от этого сумасшедшего…
Арвель… как только перед мысленным взором возникло лицо юноши, настроение резко поползло вверх. Мы с Ханной задумали две небольшие проделки, и я надеялась уже сегодня получить первые результаты. Губы сами собой растянулись в предвкушающей улыбке. Как там, интересно, поживает староста? И готовы ли к представлению мои чудесные горничные?

Глава 12

Сокрушительная сила припудренных скороговорок
С первыми лучами раннего летнего солнышка жизнь в деревне забурлила повседневными заботами и делами. Староста важно шел по улицам, высокомерно оглядывал работающих мужиков и баб, сально улыбался красивым девкам и то и дело грозил кулаком нахальным мальчишкам. Жизнь снова стала приятной и понятной, целиком подчиненной его слову и указу. Колдовство новой хозяйки оказалось слабым и кратковременным, ведь ни ночью, ни утром не случилось ничего неприятного.
Умаявшись на солнышке, староста вернулся домой. Усевшись на лавку под яблоней, он некоторое время наблюдал, как женка с помощницей развешивают на веревках белье. По двору, перемешиваясь с запахом навоза и скошенной травы, плыл аромат свежеиспеченного хлеба. Старший сынок, гордость и надежа, дома отсутствовал, наверное, вместе с дружками свою удаль молодецкую показывал да по чужим дворам втихую проказничал. А что? Нужно лучше за хозяйством своим следить, вместо того, чтобы языками чесать. Пусть благодарят за такую науку и впредь внимательней будут! Ишь, распоясались все…
Староста стукнул кулаком по столу и потребовал себе простокваши да хлебца румяного. Не зря ж женка утром квашню ставила и печь растапливала, вон, какой запах стоит, аж слюнки текут!
Вскоре перед ним появилась запотевшая кружка с чуть желтоватой холодной простоквашей, а рядом на вышитой салфетке разлеглась, хвастаясь золотистой корочкой, горячая краюха. Эх, хорошо! Смачно хлопнув супругу чуть ниже талии, он отправил ее дальше заниматься делами, а сам сделал большой глоток, сразу ополовинив немаленькую посудину.
Простокваша была хороша! Но что это такое темное и странное показалось из глубин напитка? Что это такое, с двумя выпученными глазами, большим открытым ртом и лысой бородавчатой кожей. Мертвым взором на него смотрела отвратительная коричневато-зеленая жаба, символ темного колдовства и непрошенных перемен.
Чувствуя, как выпитая простокваша поднимается из желудка обратно к горлу, староста трясущимися руками схватил хлеб и жадно откусил кусок, пытаясь унять бунтующий желудок, но тут же взревел раненым медведем, отплевываясь и задыхаясь, ничего не видя из-за выступивших слез.
— Кто… кто… кто положил в тесто столько соли? — прохрипел он, яростно потрясая кулаками и надвигаясь на замерших в испуге женщин. — Отравить меня решили, дуры⁈ И жабу подсунули, а ведь я не-на-ви-жу этих мерзких тварей!
С большим трудом старостовой жене удалось успокоить своего взбесившегося мужа и отправить в дом отдохнуть от потрясений. Взбив перины и услужливо стянув с благоверного башмаки, женщина облегченно вздохнула и вернулась к своим делам. Хлеб, действительно оказался совершенно испорчен, его даже свиньям отдать нельзя было, но откуда в тесте взялось столько соли, никто не знал…
Староста проснулся ближе к полудню. Отдых вернул пошатнувшееся было душевное равновесие и придал сил. Спустив ноги с кровати, мужчина нащупал башмаки и надел их. Ну как, надел. Попытался. За время сна обувь подменили! Подняв башмак и разглядев его, староста совсем перестал понимать происходящее: обувь была его, со знакомыми потертостями и пятнами, но упорно не налезала на ногу. Как же так? Ноги что ли выросли? Пришлось хватать обувь и босиком шлепать во двор, авось женка поймет, в чем дело-то. Внезапно тишину разрезал женский визг, входная дверь распахнулась и в сени влетела испуганная баба, вытаращив глаза и продолжая кричать.
— Ну, что такое случилось опять? — сурово спросил ее босоногий муж и почесал башмаком затылок.
Женщина было бросилась к нему в поисках защиты и утешения, но резко остановилась, прижав руки ко рту и стала оседать на пол.
Тут уж староста не на шутку испугался.
— Эй, ты чего это? — его попытки помочь были встречены слабым сопротивлением и безмолвным тыканьем в сторону большого зеркала, предмета гордости и зависти окрестных кумушек. Предчувствуя недоброе, мужчина приблизился к стене и взглянул на свое отражение. Холодный пот потек по его спине, когда он увидел на своем лице россыпь уродливых жабьих бородавок.
— Т-т-там еще коза с ума с-с-сошла, п-п-поет частушки похабные, а п-п-поросята позеленели все, — заикаясь выдавила женщина, вытерла платком лицо, судорожно вздохнула и спросила свистящим шепотом, — кого ж это мы так прогневили, муженек, а?
Со двора, перекрывая бабские всхлипы, донеслось:
Старосту я полюбила,
Таю от волнения:
Молоко мое доил,
Аж до посинения! Ме-е-е
Староста осторожно выглянул из сеней: под яблоней, положив на стол блаженно улыбающуюся морду, стояла Ризка и затуманенным взором осматривала двор. У ее ног копошились сбежавшие из загона поросята. Они почти полностью сливались с травой и наслаждались неожиданной свободой. Внезапно коза заметила предмет своего обожания. Восторженно мемекнув, она оттолкнула в сторону стол и резво поскакала к дому, явно намереваясь облобызать мужчину своей мечты. Староста захлопнул дверь и навалился на нее всем телом.
— Ведьма проклятая! — шипел он, сжимая кулаки. Бородавки чесались, злополучные башмаки вольготно развалились на половике, в дверь самозабвенно рвалась коза. — Но я сильнее и умнее тебя, городская фифа! Женка!!! Тащи из сундука бумагу и магконверт.
— Что ты, муженек, задумал? — в страхе прошептала женщина. — Неужели хозяйке новой дорогу перешел… Аль не слышал, что ее Черной Вдовой кличут?
— Как бы не звали эту дору-помидору, я ее научу уму-разуму! Порчей и проклятием вздумала меня припугнуть, а того не учла, что я тоже голос имею! Любой маг-страж определит влияние и будет новой хозяйке худо. Я уж позабочусь об этом!
— Ой, боюсь, заигрался ты, возомнил себя дортом благородным. Опомнись, иди на поклон к хозяйке да прощение вымаливай!
— Прочь с дороги, глупая баба! Твое дело слушаться, а думать я за нас двоих буду, тебе это незачем. Неси, говорю конверт, жалобу в город писать буду.
Женщина тихонько взвыла, но не посмела ослушаться. Глядя, как строчки размашистыми линиями ложатся на бумагу, она прислушивалась к бабскому чутью своему, которое тихонько шептало в ухо: а не съездить ли тебе, матушка, на пару дней в соседнюю деревню к куме погостить…
* * *
Магическое письмо из деревни мгновенно оказалось на столе у дежурного стража, скучающего в этот прекрасный день на своем посту. Работать не хотелось, но обязанность знакомиться со всеми прошениями и жалобами никто не отменял. Придется читать. Небось, свинья чужой огород потоптала или коза соседские портки пожевала — ерунда, мелочь, но нет, вместо того, чтобы за кружкой пенного полюбовно спор разрешить, виновные упираются своим воображаемым рогом, а обиженные бегут и строчат жалобы в городскую стражу.
Лениво распечатав конверт, страж углубился в чтение. С каждой прочтенной строчкой его лицо все больше мрачнело. Вот он отложил бумагу и задумчиво побарабанил пальцами по столу. Потом вызвал своего заместителя для обсуждения нарисовавшейся проблемы. Довольно быстро они пришли к единогласному мнению: обвинения в адрес уважаемой доры достаточно серьезные, так стоит ли обычным трудягам, блюстителям городского порядка, влезать в это сомнительное дело? Не-е-ет, тут необходим уровень повыше!
Неприятное письмо упаковали в фирменный серо-зеленый конверт и с легким сердцем отправили в следовательский отдел Аргусу Дилкону, следователю второго уровня.
Тот как раз приступил к обеду в приятной компании супруги и дочерей, когда на корзиночку с хрустящими хлебцами опустилось послание из отдела городской стражи.
Прочитав злополучную жалобу, Дилкон скривился: он терпень не мог разборки между разными слоями населения, они всегда были скандальными, грязными и выставляли обе стороны в некрасивом свете. С тоской взглянув на тарелку горячего борща с плавающим на поверхности пятнышком жира, с кусочком сочного мяса, кокетливо выглядывающего из островка мелко-порубленной петрушки, мужчина с раздражением хлопнул письмом по столу. И тут его осенило: Сайрен Холл, следователь высшего уровня, расследующий дело Черной Вдовы! Раз уж он все равно отправится на допрос в поместье, пусть заодно и дело со старостой разрешит!
Довольно хлопнув в ладоши, Дилкон чиркнул пару слов на конверте и отправил его в новый полет. Потом подмигнул притихшим женщинам, придвинул тарелку и с блаженной улыбкой отправил в рот первую ложку. Все же жизнь прекрасна!

Глава 13

Допрос с пристрастием
Обед проходил в напряженной атмосфере взаимных подозрений. Сидя за столом с Томасом Бэкрудом и Сайреном Холлом я чувствовала, что восхитительные котлеты неотвратимо приобретают вкус мокрой бумаги, а нежное картофельное пюре стремительно теряет свою воздушность под тяжестью недовольно-торжествующих взглядов.
Я уже хотела отказаться от десерта, как двери распахнулись, и в столовую вплыла девушка, аккуратно держа в руках поднос с чайным сервизом. Серое платье горничной удивительно шло ей, превращая не в серую мышь, а в туманно-жемчужную арктическую лису, обманчиво-милую хищницу. Длинные волосы убраны в скромную косу, глаза стыдливо опущены, но каждое движение узких бедер под покровом форменной юбки заставляло воображение рисовать столь откровенные сцены, что жарко становилось не только сидящим за столом мужчинам, но даже мне.
— Дора Ангелина, если позволите, я накрою стол к чаю, — тягучий голос с легкой хрипотцой музыкой прошелся по оголенным нервам: хороша, ах хороша! Я кивнула, не в силах вымолвить ни слова от восхищения и неожиданности.
— Может быть, уважаемые дорты предпочтут кофе или кудин? — расставляя на столе чашки, спросила новенькая горничная. На секунду подняла взгляд и тут же опустила, розовея скулами.
— Кудин, — отрывисто бросил следователь.
— А я буду кофе, со сливками и одной ложкой сахара, — промурлыкал пришедший в себя Томас и попытался незаметно огладить служанку чуть ниже затянутой широким поясом талии. Но девушка невероятным образом изогнулась и, лукаво улыбнувшись, отправилась выполнять поручение.
Сайрен проводил ее задумчивым взглядом.
— Кхм…кхм… — прокашлялся Томас и задумчиво покрутил в пальцах салфетку, — странно, я не видел эту девушку раньше…
— О, ничего удивительного, дорт Томас, — я безмятежно улыбнулась и с удовольствием вдохнула горьковатый запах чабреца, — это моя новая горничная, Ари. Замечательная девушка, они с Ханной прекрасно дополняют друг друга.
— Хмм, когда это ты успела найти себе еще одну горничную? — подозрительно осведомился свекор.
— Сегодня в городе, бедняжка осталась сиротой, поэтому я решила принять участие в судьбе этого нежного цветка юности. Ой, дорт следователь, вы подавились?
— Ничего страшного, — откашлялся Сайрен, — просто потрясен вашим участием в судьбе невинных дев.
Неужели догадался, встревожилась я, конечно, ему по долгу службы положено подмечать мелкие детали и связывать в логические цепочки разрозненные факты. Надеюсь, ему хватит ума промолчать.
Двери вновь отворились, но напитки для мужчин принесла уже не Ари, а знакомая всем Ханна. Резким движением, лишенным и намека на плавную томность, она водрузила на стол чашки, вазочку с вареньем, сливки и блюдо с пирожными.
— Приятного аппетита! — скрипкой в руках хулигана продребезжала моя верная помощница. — Арька поможет Селене немного, если вы не против, хозяйка. В закрытых гостевых порядок навести надо, проветрить и пыль протереть.
— Конечно, а ты проверь малую гостиную, после обеда нас с дортом Холлом ждет долгий разговор.
Ханна вышла, буквально через пару минут, извинившись, нас покинул и Томас, ссылаясь на неотложные дела.
Мы с Сайреном сидели в тишине, думая о своем и настраиваясь на предстоящий допрос.
Внезапно перед следователем материализовался плотный серо-зеленый конверт. Извинившись передо мной, мужчина достал письмо. Прочитал. Хмыкнул и задумчиво посмотрел на меня. Еще раз прочитал. Потом как-то странно вздохнул, почесал переносицу и спросил:
— Кто же вы такая на самом деле, дора? И что творится у вас в поместье?
Я замерла. Что ему известно? Как теперь себя вести? Сознаваться в подмене или играть до конца? Мысли лихорадочным снежным вихрем пронеслись в голове, пальцы заледенели, по спине проползла капля холодного пота, щекоча натянутые до предела нервы.
Видя мое смятение, следователь хищно усмехнулся:
— Все вы, преступники, уверены в своей гениальности и безнаказанности, но того не учитываете, что у ваших жертв может хватить смелости обратиться за помощью и защитой. О чем вы вообще думали, балуясь темным колдовством на глазах у множества свидетелей⁈
Я непонимающе заморгала. Меня не раскусили, но тогда в чем же еще обвиняют, кроме смерти мужа? Какое темное колдовство?
— Не стройте из себя невинную козочку, дора, — жестко проговорил Сайрен, полностью скинув с себя образ благовоспитанного дорта и превратившись в мрачного и циничного специалиста, каким его и знали коллеги из ОТПиНУ. — Ненавижу завравшихся богатых дамочек, считающих деньги синонимом безнаказанности. Ничего, и на вас найдется управа.
— Вы забываетесь, дорт, — холодно произнесла я, собрав в кулак всю свою решимость, — не стоит опускаться до оскорблений, не предъявив доказательств и не выяснив все детали. Как бы потом вам самому не стало стыдно за свое поведение.
Сайрен молча сверлил меня взглядом, потом хлопнул рукой по столу:
— Давайте пройдем в гостиную. Там будет удобнее говорить, мне надо подготовить артефакты.
— Прошу за мной, — чопорно кивнула и вышла в коридор. Настроение, поднятое «малышкой Ари», стремительно катилось в бездну. Хотя, ведь это хорошо, что меня ненавидят?
Мы расположились в удобных креслах. Следователь выставил на стол прозрачную сферу, в глубине которой клубился молочно-белый туман, и пару небольших разноцветных кристаллов. Выбросив вперед руку, мужчина разжал кулак, и дверь мгновенно оплели толстые зеленоватые жгуты, плотно прикрывая створки. Такие же лианы «заперли» стрельчатые окна, после чего растаяли, впитавшись в деревянные рамы.
Я с отстраненным любопытством наблюдала за происходящим, морально готовясь к непростому разговору.
— Дора, я обязан рассказать вам о применяемых артефактах, таковы правила. Это сильнейшая сфера истинности, она не даст вам соврать, отмечая малейшие изменения вашего тона, дыхания, сердцебиения и внутреннего состояния. Новейшая маго-техническая разработка, — Сайрен Холл указал на шар, потом перевел взгляд на кристаллы, — эти артефакты записывают наш разговор, при этом контролируя мои вопросы и ограждая вас от превышения мной полномочий. Надеюсь на ваше благоразумие, дора. Начнем?
Я кивнула.
— Ваше имя?
— Ангелина Бэкруд, урожденная Триссон.
Следователь хмыкнул, глядя как туман внутри сферы окрашивается в чуть розоватый цвет сомнения, и приподнял бровь, ожидая пояснений.
— Мои родители всегда звали меня Полиной, «маленькой, солнечной девочкой». Имя Ангелина выбрала для своей внучки Инесса Триссон. Я только сейчас начинаю привыкать к нему.
Розовый оттенок исчез, подтверждая правдивость моих слов.
— Ваш возраст?
— О, женский возраст — коварная штука, — усмехнулась я, глядя на поморщившегося следователя, — мое тело еще совсем молодо, ему всего двадцать шесть, но душа моя много страдала, на нее давит груз бед и несчастий, ей уже за тридцать. Но вам же это неважно? Поэтому запишите двадцать шесть.
Сайрен Холл скрипнул зубами и продолжил задавать вопросы, постепенно подбираясь к главному:
— Вы убили своего мужа, Маркуса Бэкруда?
— Нет, конечно!
— Вы виновны прямо или косвенно в его смерти?
— Моя душа чиста перед богами и людьми, — сфера сохранила молочную белизну.
— А тело? — насмешливый взгляд из-под сведенных в раздумье бровей.
— Вы задаете вопросы о чистоте тела вдове, похоронившей трех мужей⁈ Я — не невинная дева, дорт, ни в одном из смыслов. Если меня попытаются обидеть, отвечу. Например, я предложила служанке выпить яд, который она принесла мне под видом чистой воды. О, не переживайте, девочка сбежала, мне просто нужно было отследить ее реакцию. Эти руки, — я вытянула вперед изящные кисти с длинными пальцами, отвлекая внимание моего мучителя, — без раздумий разорвали несколько договоров, оставив нечистых на руку слуг без средств к существованию. Но! Мое внутреннее я категорически против любого реального насилия и не способно убить другое живое существо.
— Допустим… — Сайрен помолчал, анализируя сказанное, а потом резко спросил, — Обвал был случайностью?
— Нет, вы же и сами это знаете, — отпираться не было смысла, следовало только не оступиться, идя по тонкому краю между правдой и недосказанностью.
— Даже так? Хмм… Очень интересно. Тогда расскажите подробно о происшествии. Все, что вы знаете, помните, думаете.
— Маркус сильно проигрался в столице, он стремительно терял друзей и обзаводился врагами, — осторожно начала я, — Он стал забывать о своих обязанностях и молодой жене, связался с плохой компанией. Путем долгих уговоров удалось убедить его пожить некоторое время вдали от города: спрятаться на время, затаиться, вернуть себе здоровье и подлечить расшатанные нервы. Встреченные по дороге пастухи сказали, что основной путь размыт дождями и надежней будет ехать через перевал по старой, но еще сохранившейся дороге. Там и случился обвал. Я уверена, он был подстроен хладнокровным убийцей. Место было выбрано идеально — единственный узкий участок с отвесной стеной по правую руку. Маркус, возничий и горничная погибли на месте, камни раздавили всю переднюю часть кареты. Иногда маленький женский каприз срочно достать из дальней коробки любимую шаль может спасти жизнь. Я не помню в подробностях тот день. Про свои впечатления от случившегося могу рассказать на основе кошмаров, что видела, пока болела. Остальное стерлось из памяти. Страшная трагедия.
Я замолчала, глядя на молочно-белый туман. Сайрен Холл тоже молчал. Его явно что-то задело в моем рассказе, но пока что он не мог понять, что именно. Следовало отвлечь его от анализа и занять другим. Я уже открыла рот, чтобы поведать о масляных пятнах и яде, но меня опередили:
— Вы любили своего мужа?
— Да. — Как же не любить веселого парня с Матмеха с серыми смеющимися глазами и озорными ямочками на щеках. Наш брак был недолог, всего три года. Но это было время настоящей страстной любви, которая постепенно завяла под гнетом быта и постоянной учебы.
— Простите, я не так выразился, вы любили Маркуса Бэкруда?
— Нет, — спокойно ответила чистую правду, — будучи дважды вдовой ищут не любви, скорее стабильности и уважения.
Розовеющий туман в сфере заставил меня смущенно пожать плечами и добавить:
— и денег, естественно, не скрываю.
Сайрен Холл вдруг расхохотался и покачал головой:
— Мне все время кажется, что вы меня дурите и водите за нос. Но сфера в основном подтверждает ваши слова. Оставим пока смерть вашего мужа и перейдем к темному колдовству.
— Простите, дорт, но я действительно не понимаю, что вы имеете в виду.
Он молча протянул мне письмо, полученное за обедом. Я всмотрелась в размашистый почерк, привыкая к странным буквам этого мира, а потом погрузилась в чтение.

Глава 14

Странные шутки доры Ангелины
Сайрен внимательно наблюдал за сидящей напротив женщиной. Вот она нахмурилась, пытаясь разобрать размашистый неровный почерк, потом ее лоб разгладился, а на лице появилось удивленное выражение. Ее мимика была живой и выразительной, отражая внутреннее состояние хозяйки. Но вот, что странно, опытный взгляд следователя так не смог уловить и тени злорадства или злого удовлетворения от результатов порчи, скорее искреннее изумление, приправленное толикой оправданного веселья. Сайрен и сам бы посмеялся над ситуацией, если бы не серьезность обвинений.
Молодая вдова тихонько фыркала и недоуменно качала головой, а после подняла на него смеющийся взгляд и задумчиво сказала:
— О, дивный магический мир! Как думаете, запатентовать мою «мстяшную шутку» или не стоит?
— Ваши шутки, дора, — строго ответил Сайрен, невольно любуясь озорным блеском лучистых глаз, — строго запрещены законом и ведут прямиком за решетку. А вкупе с другими преступлениями тянут на смертную казнь.
— О, я клянусь, что не насылала порчу ни на мужчину, написавшего это письмо, ни на его родственников, друзей, скот и прочую домашнюю живность. Я вообще никогда ни на кого не наводила порчу!
— Тогда как вы объясните произошедшее? — спросил Сайрен, вглядываясь в молочно-белый туман сферы. — Вы же произносили заклинание или заклятие, порошок какой-то использовали. И последующие события нельзя отнести к разряду нелепых случайностей.
— Понимаете, дорт, — вздохнула подозреваемая и потерла подбородок, собираясь с мыслями. — Староста — пренеприятнейший тип, жадный и подлый. Мне требуется время, чтобы разобраться с ним, изучить бумаги и найти на него управу. При нашей встрече он вел себя настолько нагло и вызывающе, что мне захотелось хоть немного приструнить его. Деревенские обычно сильнее городских верят в судьбу, знаки свыше, сглаз и тому подобное. Вот я и разыграла небольшое представление: сдула с ладони сахарную пудру от пирожков и произнесла замогильным голосом скороговорку. Это такой стишок для малышей, чтобы лучше звуки произносить.
Ангелина смущенно улыбнулась и чуть пожала плечами. И Сайрен поймал себя на мысли, что она совершенно не пользуется в разговоре с ним своей ослепительной красотой и обаянием, как будто не знает, каким смертоносным оружием наградила ее Матушка-природа. О, в Академии, где он учился долгих семь лет, был целый курс, посвященный общению с представительницами прекрасного пола: как не попасть под их чары, разгадать самые тонкие намеки и использовать их силу против них самих же. И отправляясь в поездку, следователь был готов с честью выдержать очередной экзамен по предмету, как уже не раз происходило в его практике.
Но эта удивительная особа который раз ставит его в тупик не красотой своей, а поступками: нелогичными и дикими, но почему-то такими естественными… Вот и сейчас сфера полностью подтвердила ее слова. Но скажите на милость, какой даме придет в голову не высечь завравшегося мужика, а посыпать сахаром и обмануть скороговоркой⁈
— Так, допустим, я вам верю. Но что с дальнейшими событиями? Козой, жабой, обувью и прочим?
— Я думаю, у такого человека достаточно недоброжелателей кроме меня. И воспользоваться ситуацией могли многие. А если вспомнить, что на что способны вполне стандартные бытовые артефакты, то честно скажу, староста легко отделался! — Ангелина не сдержала улыбку, еще раз перечитав список жалоб, — Вот, например, обувь. У меня самой есть несколько камушков, способных подогнать по ноге понравившееся туфли. Краска для кожи и шерсти имеется в каждом хозяйстве, поэтому поросята тоже вполне объяснимы. Вопрос только с частушками, тут, подозреваю, использовалась любовная травка и записывающий кристалл-разговорник. Но поскольку объектом была коза, а не человек, сомневаюсь, что стоит искать хулигана… Пожурить за глупые шутки?
— Ладно, дора, со старостой более-менее понятно, хотя я еще завтра загляну в деревню. Со смертью вашего мужа тоже буду разбираться. Видимо, придется задержаться на пару дней, мне требуется изучить обстановку. — Произнося эти слова, он был готов к едва скрытому недовольству хозяйки дома, вынужденной терпеть под своей крышей следователя, но женщина опять удивила его:
— Конечно, придется, или вы надеялись, что я вот так просто отпущу вас⁈ У меня два головореза в подвале, и вода тухнет! Нет уж, будьте добры разобраться! — Она даже вскочила с кресла и теперь стояла, уперев кулачки в столешницу, грозная и возбужденная, ошеломительно прекрасная в своем возмущении.
Да, она ведь уже пару раз упоминала каких-то наемников, воду и масло. Что ж, придется выслушать. Очень часто убийцы сами страдают манией преследования и видят кругом заговоры. Авось, удастся продвинуться в расследовании, зайдя, как говорится, с тылов.
Сайрен уже хотел сказать, что готов заняться ее проблемами, как в коридоре раздался дикий вопль, полный животного ужаса и разочарования. Кто-то, подвывая, пробежал мимо их двери.
А неугомонная вдовушка, вместо того, чтобы испугаться, подскочила с места и ринулась к выходу, бормоча:
— Я должна это видеть. Простите великодушно, скоро продолжим.

Глава 15

Шутки кончились
В коридоре царило небывалое оживление: серые мышки жались испуганно к стенам, прикрывали рты ладошками, дрожали, но не убегали, наслаждаясь неожиданным представлением. В конце коридора стоял мой любимый свекор и трясущимися руками пытался оправить свой костюм: сползающие штаны никак не хотели застегиваться, открывая всему миру розовые подштанники, а распахнутая рубашка демонстрировала впалую волосатую грудь. Мужчина тяжело дышал, дико вращая глазами, и, казалось, совершенно не понимал, где он и что происходит.
Внезапно его блуждающий взгляд нашел меня, в нем появилась некая осмысленность, и Томас, наплевав на брюки, устремился мне навстречу.
— Ты… ты знала, — в охрипшем от крика голосе слышались отголоски недавней паники, — что у твоей горничной есть это… это самое…
Он попытался изобразить жестами, что же такого интересного нашлось у девушки, но получалось довольно неуклюже и гротескно. Молодец Арвель, хорошо припугнул завравшегося мерзавца. Сейчас, при скоплении народа, будет легко вывести неприятного родственничка на чистую воду.
— У нее есть палка, дорт? Ари вас напугала? — Спросила я любезно, едва справляясь со смехом, рвущимся наружу.
— Шланг? Насос? Полено? — Активно включились в игру серые мышки.
— Молчать, дуры! — фальцет, вернувшийся к хозяину вместе с краснотой, поднимающейся от острого кадыка к ушам и узкому лбу, заставил всех скривиться. Свекор стал наступать на меня, некрасиво тыча пальцем в область декольте. — А ты, ты ведь знала, что под юбкой прячется парень, да?
Слаженный девичий вздох пронесся по коридору. Горничные и служанки зашушукались, а у себя за спиной я отчетливо различила ироничное хмыканье следователя.
— Дорт, держите себя в руках, мне неприятно, — спокойно произнесла, глядя в крысиные глазки, — да, я наняла сегодня охрану, поскольку меня постоянно пытаются убить. Горничная — человек, который с полным правом может сопровождать свою хозяйку, не вызывая подозрений. Но теперь все мои планы насмарку. Вы загубили такую чудесную идею, вновь оставив меня без защиты! Я не могу понять только одного — зачем вы полезли под юбку молоденькой горничной? И не говорите, что она сама к вам на шею бросилась! Мой охранник — достойный воин, он не увлекается пожилыми мужчинами.
Уперев руки в бока, я стала надвигаться на Томаса, полыхая праведным гневом. Не давая ему опомниться, продолжала грозно:
— Неужели вы всех девушек так проверяете на профпригодность? До меня доходили разные некрасивые слухи, но я отказывалась им верить, выходит, зря.
— Ари хорошо, она, то есть он — мужчина, отпор может дать, — раздалось вдруг рядом злое бормотание. Одна из девушек, наматывая на руку косу, тряслась от страха, но упорно продолжала. — А вот Нирка вторую ночь в подушку слезы льет. Спросишь — молчит, да только я видала и синяки на шее от пальцев, и кровь на подъюбнике. Куда ей теперь деваться? Опять в шею погонят, коли брюхатой окажется? Мачеха и на порог не пустит, растрезвонит по всей деревне, так лучше утопиться сразу.
Я почувствовала, как внутри зарождается и набирает силу волна неконтролируемой ярости. Пока я развлекалась, пытаясь припугнуть противного мужичка и поставить его на место, он разрушил жизнь очередной девчонке, сироте, за которую и заступиться некому.
Сжав кулаки так, что ногти до крови впились в кожу, я тихо и раздельно произнесла:
— Чтобы завтра утром духа вашего не было в этом доме, иначе я вызову стражей порядка. Уносите ноги и больше не появляйтесь на моем пути.
— Так уж получилось, — к нам подошел Сайрен Холл, невозмутимый и спокойный, — что стражи порядка, в моем лице, уже здесь. И хотя изначально целью моего визита было другое дело, это я тоже не могу игнорировать. Изнасилование невинной девушки — тяжкое преступление. Проводите меня к ней.
В коридоре повисла мертвая тишина. Свекор хватал ртом воздух, как рыба, выброшенная на берег. Я с изумлением смотрела на Сайрена, не веря своему счастью: где это видано, чтобы следователь высшего уровня вступался за безродных служанок.
Неожиданно Томас рассмеялся каркающим сумасшедшим смехом. Он хохотал так, что слезы на глазах выступили. Чуть успокоившись, он вытер их рукавом рубахи и подмигнул скривившемуся следователю:
— Хорошая шутка, дорт. Отличная! Пойдемте со мной, сможете убедиться, что эти глупые курицы брешут. А потом, я надеюсь, вы вернетесь к своим прямым обязанностям и освободите МОЙ дом от убийцы моего любимого пасынка!
Сайрен Холл покачал головой:
— Я сам побеседую с девушкой, а вас настоятельно попрошу вернуться в свою комнату. Вас, дора Ангелина, также прошу вернуться в гостиную и подождать меня.
Никто не осмелился ему перечить. Я склонила голову, соглашаясь, но перед тем, как уйти, попросила:
— Дорт, перед допросом скажите несчастной, что завтра ей вызовут лекаря и не прогонят с работы. Если же ей доведется родить, то о малыше позаботятся и обеспечат достойную жизнь. Пусть не боится.
Следователь дернул уголком рта, будто хотел сказать что-то, но потом кивнул и быстро ушел в сопровождении пары служанок. Я тоже подхватила под руку Ханну и поспешила скрыться в гостиной, опасаясь разъяренного Томаса. Теперь оставалось только уповать на справедливость и беспристрастность Холла, на его помощь в этом грязном деле. Если он не встанет на сторону бедной Ниры, свекор окончательно слетит с катушек: оплеванный трус жалок, но именно он способен на изощренную подлость.
Вечерело, но события в доме только набирали обороты.

Глава 16

В приятной компании
Сидя в постели и лениво потягивая горячий чай с ароматом мяты и лимона, я слушала последние новости. События вчерашнего дня настолько вымотали меня, что проснулась я уже ближе к полудню и пропустила, по словам Ханны, много интересного.
Во-первых, пару часов назад дорт Томас покинул дом в карете, загруженной по самый потолок коробками и корзинами. Слуги полночи паковали вещи и стаскивали в холл.
— Подозреваю, дора, что вы лишились пары-тройки произведений искусства, а также некоторого количества постельного белья, скатертей и декоративных подушек. Столовые приборы Селена с Оллисом сумели отстоять, а на книги, к счастью, дорт и не смотрел. Может, не знал, какие редкие издания хранит библиотека.
— Ничего, Ханна, вещи — дело наживное, ради них не стоит опускаться до уровня моего свекра: копаться в вещах, доказывать, что статуэтка принадлежала матушке Маркуса, и простыни с наволочками были куплены на деньги моего погибшего мужа… Гораздо важнее, что девочки смогут спокойно работать, не опасаясь за свою честь. А что следователь?
Оказалось, Сайрен Холл с раннего утра развил бурную деятельность. Сперва побеседовал с незадачливыми бандитами, а потом вызвал из города стражу и освободил, наконец, импровизированную домашнюю тюрьму. Долго ковырялся на злополучной лестнице, чуть ли не носом исследуя ступени, опрашивал прислугу, наведался на кухню и перепробовал все сорта растительного и животного масла, имеющиеся у Оллиса.
— Я ему еще про воду рассказала, а отдать не успела. Слишком вчера событий много было. Может, отнесешь? — Отставив в сторону опустевшую чашку, потянулась и откинула одеяло, намереваясь встать.
— Сейчас не получится, дора, следователь уехал. Сказал, что ему необходимо изучить место преступления, а потом заехать в деревню. Видимо, прознал что-то про порчу.
Вспомнив про зеленых поросят и прочую чертовщину, я рассмеялась:
— О, я же тебе не рассказала! Староста таких ужасов в письме понаписал, когда мне роль ведьмы приписывал и в черном колдовстве обвинял! Отправил бумагу в городскую стражу с требованием меня к ответу призвать, а те свои обязанности на Холла скинули. Ладно, раз у нас временное затишье, можно заняться своими делами. Найди мне что-нибудь не совсем черное, и так полжизни в трауре. А я пока в душ.
Умытая, одетая и причесанная, я с удовольствием рассматривала свое отражение: темно-фиолетовое платье с широким поясом, рукавами три четверти и длинной струящейся юбкой позволяло сохранять видимость траура, но вместе с тем придавало образу особую женственность и загадочность. Волосы, собранные в высокую прическу с ниспадающими на плечи прядями, подчеркивали высокие скулы, а легкий макияж придавал глазам особую выразительность.
Я была чудо как хороша! Но и собственной безопасностью пренебрегать не стоило: поэтому в ход пошли любимые украшения Черной Вдовы: пара колечек, подвеска и серьги с аметистами. Хотя все привыкли считать, что красивые сиреневые камни обладают лечебными свойствами, мои личные помощнички могли дать фору вооруженным до зубов крепким парням из охраны самого короля.
— Ханна, прикажи собрать поднос на две персоны и, главное, не забудь про пирожные. — Раз уж у меня выдался спокойный день, стоит провести его в приятной компании.
В доме, действительно, было тихо. Казалось, все вздохнули с облегчением, когда Томас уехал. Вчера, вернувшись от Ниры, следователь прямиком отправился к моему дражайшему родственничку и имел с ним продолжительный разговор, судя по всему, очень убедительный.
В сопровождении пары горничных, нагруженных разнообразными вкусностями, я поднялась на третий этаж и постучала в знакомую дверь.
— Войдите, — приглушенный голос казался каким-то усталым, и я с запозданием подумала, что мой визит может оказаться совершенно не к месту. Осторожно заглянув внутрь, обнаружила Нортона в постели, бледного и измученного. Он неверяще смотрел на меня, судорожно вцепившись в одеяло.
— Прости, — виновато улыбнулась, просачиваясь в комнату и подходя к кровати, — Думала перекусить вместе и поболтать, но может, я не вовремя? Я могу уйти, ты прямо скажи.
— Нет-нет, что ты! Просто… я думал… — он запнулся и почесал затылок, не зная как выразить свою мысль. Но я и так уже поняла: он решил, что красотка-вертихвостка разгадала тайну пропавших пирожных, познакомилась с немощным калекой и благополучно выбросила из головы неудобного родственника… Щеки залил густой румянец стыда, а глаза защипало от слез.
Чтобы скрыть свое состояние, я обернулась к служанкам и приказала им накрыть на стол. Убедившись, что любопытные мышки покинули комнату, я присела на край кровати Нортона и положила ладошку на его сжатый кулак:
— Я глупая дурочка, но ты не обижайся на меня, ладно? Буду исправляться, обещаю! Ты как, будешь в постели чай пить или на кресло переберешься? Может, в ванную комнату нужно? Я могу помочь или служанку позвать.
— Дашь мне десять минут? Я быстро. Только не пропадай опять, а то я один столько не съем, — ему удалось скрыть за шутливым тоном недавнюю горечь и избежать неловкости. Все-таки в передвижениях по комнате было мало симпатичного. К счастью, гостья оказалась на удивление понятливой и тактичной. Вскочила, кликнула служанку и ушла, пообещав вернуться через четверть часа.

Глава 17

Простроить Арвеля
Ангелина оказалась чудесной собеседницей, веселой и жизнерадостной. Она мастерски избегала тем, которые могли поставить Нортона в неловкое положение, с удовольствием рассказывала о последних событиях, пародируя жителей и гостей дома, перемежала истории шутками, погружая уставшего от одиночества мужчину в захватывающий водоворот событий. Она так легко и непринужденно предугадывала его желания, будь то салфетка или добавка салата, так естественно и незаметно ухаживала за столом, что Нортон совершенно не чувствовал стеснения от своей неполноценности.
— Скажи, а что теперь будет с Арвелем? На площадь вернется? — Для паренька почему-то хотелось хорошей судьбы, может, потому что ему самому не оставили выбора.
— Знаешь, он очень интересный: любознательный, начитанный и добрый, при этом не лишенный максимализма и озорства юности, — Ангелина внезапно стала очень серьезной, — Я готова оплатить ему первый семестр, дать шанс в этой жизни. Но все, что достается легко и без усилий, обычно не ценится. До начала обучения есть два месяца, не хочешь обзавестись компаньоном?
— Эмм, не знаю, — Нортон растерянно пожал плечами, — мне, конечно, хотелось бы, но это жестоко, запирать молодого парнишку в комнате с калекой. Ему активная деятельность нужна, а не вот это все…
— Я тебе сюрприз один готовлю, поверь, компаньон очень скоро понадобится. — Лукавая улыбка озарила прекрасное лицо. — Вопрос, будет это Арвель или кто-то другой. Давай, я пришлю его к тебе вечерком, поболтаете, присмотритесь друг к другу.
Ужасно хотелось спросить про сюрприз, но Нортон сдержал ребячий порыв. Удивительное ощущение нужности, такое незнакомое, упоительно-трепетное поселилось под сердцем, заставляя кровь быстрее бежать по венам. Впервые за долгое время появилось желание спуститься с чердака, выйти на улицу и полной грудью вдохнуть свежий летний воздух. Осталось только перебороть чувство стыда и попросить снести его вниз. Но не сейчас, как-нибудь позже. Может, с тем же Арвелем, чтобы смеяться и шутить по дороге, заглушая жалостливые вздохи служанок и сочувственные шепотки за спиной.
— Да, ты права, я с удовольствием познакомлюсь с ним, — уверенно кивнул головой. — Кстати…
Короткий стук прервал разговор, разрушив уютную атмосферу: настенные часы затикали громче, отсчитывая спешащие минуты, скрылось за набежавшими облаками солнце, а тени в углах зашевелились, намекая, что близится вечер.
В дверь заглянула Ханна:
— Дора, дорт, прошу меня простить. Вернулся следователь, Оллен готов накормить его обедом. Из деревни прислали пару мастериц-вязальщиц, сказали, что вы приказывали. Еще староста пришел, просит дозволения поговорить с вами.
Нортон рассмеялся, увидев, как вытягивается лицо Ангелины, приобретая по-детски расстроенное выражение. Ей явно не хотелось идти заниматься делами. Придумает причину не ходить? Капризно топнет ножкой? Нет, вздохнула, прикрыла на мгновение глаза, а когда открыла, на Нортона смотрела совершенно другая женщина — холодная, спокойная, уверенная в себе хозяйка несметных богатств.
— Спасибо за приятную компанию, — она грациозно поднялась с кресла и невозмутимо надела туфельки, сброшенные во время посиделок. — Хорошего вечера. Я пришлю служанок, чтобы навели тут порядок, и Арвеля.
Легкий кивок, полуулыбка и он остался один, вдыхая исчезающий аромат ее духов.

Глава 18

Кого спасать, вот в чем вопрос
Староста, изрядно помятый и растерявший львиную долю самоуверенности, ждал меня у дверей кабинета. Видимо, побег покровителя в лице Томаса окончательно убедил завравшегося мужика, что с новой хозяйкой лучше не ссориться. Все, что казалось незыблемым и отлаженным, рассыпалось с моим приездом, как карточный домик.
Я равнодушно выслушала заверения в преданности семейству Бэкруд и желании работать на благо деревни и также равнодушно сказала, глядя поверх плешивой головы в окно, где легкий ветерок играл в кроне старой липы:
— У тебя есть неделя, чтобы с семьей переехать в другое место, достаточно удаленное от меня. Я не прощаю предателей, воров и мерзавцев. Если же узнаю о новых подлых поступках, то жизнь твоя окажется очень короткой. Скольких девчонок ты подложил под моего свекра? Посчитай на досуге, ведь именно столько кругов ада пройдет твоя жалкая душонка, если вдруг еще раз встретится на моем пути. Беги, беги и не оглядывайся, пока еще жив.
Староста вскинул голову, недовольно сверкнув глазами, с его губ уже были готовы сорваться слова возмущения, но в помещении внезапно стемнело. Хлопнула, распахиваясь, створка окна, жалобно зазвенело разбитое стекло. Ледяной ветер ворвался в кабинет, сбросил со стола бумаги, ухватил старосту за горло невидимыми мертвенными руками. Тот захрипел, выпучив глаза, а по помещению разлился тошнотворный запах страха. Скрипнула, открываясь, дверца шкафа, и из темной глубины на нас уставились круглые желтые глаза. Хриплое карканье разорвало гнетущую тишину. Староста взвыл, схватился руками за штаны, где расплывалось неприлично-темное пятно, и бросился вон из кабинета. В коридоре раздался грохот, скулеж, чей-то недовольный возглас и быстрый топот удаляющихся ног.
Я осела в кресло, переводя дух. С одной стороны, пособник Смерти явно добавил моей речи убедительности, с другой, я сама чуть концы не отдала, наблюдая жуткое представление.
В дверь заглянул Сайрен Холл, оглядел пустое помещение, уже светлое и вполне мирное, если не считать разбитого окна и разбросанных по полу бумаг. Вошел, сел в кресло для посетителей, аккуратно переложив на стол пару листочков, и, наконец, произнес:
— Скажите мне, дора, что нужно было сделать с этим самоуверенным наглецом, чтобы он сбежал, намочив штаны?
— А что, ругать будете или опыт перенять хотите? — я устало откинулась на спинку, жалея, что не успела уточнить у ворона, куда отправлять закупленный госпожой Смертью козий пух.
Сайрен расхохотался. Он смеялся так, что в уголках глаз выступили слезы.
— Дора, я начинаю понимать мужчин, готовых жизнь положить к вашим ногам, невзирая на пугающую судьбу. Встречаясь с вами, я каждый раз будто иду по лезвию ножа. Никогда не знаешь, что будет в следующее мгновение. Давайте, я починю окно и расскажу, что удалось выяснить по поводу покушений. — Мужчина усмехнулся. — Могу и бумаги собрать, если не боитесь, что увижу что-то, не предназначенное для моих глаз.
— Мне самой еще в них разбираться и разбираться, — Я вздохнула и тоже поднялась, принимаясь за уборку.
— Разве у вас нет управляющего? К тому же, все дела должны идти по накатанной, ведь Бэкрудский пух высоко ценится.
— Ценился, правильнее сказать. Мое очередное наследство под завязку набито тайнами, недомолвками и проблемами. Но давайте лучше вернемся к теме нападений.
— Как скажете, дора. — Сайрен аккуратно собрал в кучку осколки, покрутил над ними очередным шариком-артефактом, и вот уже на ковре лежит прямоугольное стекло. Еще пара выверенных движений, и окно выглядит совершенно целым. Красота! — Так вот, масло на лестнице и отравленная вода — дело рук вашего свекра, мои люди знают, куда он направился, и примут соответствующие меры.
Я кивнула, соглашаясь с таким решением. Подлецы должны сидеть в тюрьме.
— Что же касается двух наемников, с ними сложнее. След ведет далеко за пределы вашего дома, буду разбираться. Ребята они серьезные, поэтому я вам очень рекомендую не терять бдительность и быть настороже. Хотя… в свете последних событий, возможно, стоит защищать не вас, а от вас.
— Спасибо, дорт Холл, за помощь, — искренне поблагодарила следователя, — сейчас мне нужно встретиться с девушками из деревни, а потом могу составить вам компанию за вечерним чаем.
Мастерицы ждали в малой гостиной. Оживленный разговор стих, стоило мне войти в комнату, и две пары серых любопытных глаз с восторгом и опаской уставились на меня.
— Добрый вечер, барышни, я хотела бы заказать вам пару вещиц из шерсти и пуха. Красивых, изящных, вызывающих зависть.
Девчонки закивали, отчего-то нервно комкая подолы легких сарафанов, и та, что постарше, вдруг выпалила:
— А правду бают, дора, что вы старосту нашенского взашей из деревни погнали? С сыночком ейным и женкой?
— Да, — спокойно кивнула и добавила, — не по нраву мне пришлись методы его работы. Так что через неделю или раньше он уедет, а в деревне новый староста появится.
— Ой, спасибо, хозяюшка! — две светловолосые макушки склонились до земли, подметая косами ковер, — мы для вас каку́угодно красоту свяжем, наши шали даже в самой столице носить не гнушаются.
— Вот и хорошо, садитесь, сейчас расскажу, что мне нужно.
Через час, вполне довольные друг другом, мы расстались. Я попросила довезти девочек до деревни, вечер хоть и был светлым, а все равно, негоже им одним ходить. А сама отправилась в столовую, пить чай в обществе Сайрена Холла, мужчины сурового и резкого, но, что уж скрывать, интересного.

Глава 19

Тайны черной коробки
Когда дверь гостиничного номера отворилась, и на пороге появился Фил Миррот собственной персоной, Сайрен лишь спокойно поздоровался, не выказав и тени удивления. События, происходящие вокруг него последнюю неделю, были настолько странными и дикими, что внезапное появление в захолустном городке главы ОТПиНУ казалось делом совершенно обыденным.
— Хмм, я ожидал более эмоциональную встречу, — Фил плюхнулся в свободное кресло, выставил на стол небольшой сиреневый кристалл и щелкнул по нему ногтем, заставляя камень налиться багрово-фиолетовой темнотой. — Неужели добровольно-принудительная ссылка настолько подкосила тебя? Или тихое болото бездействия затянуло в свои депрессивные сети?
— Не угадал, — хмыкнул Сайрен и, откинувшись на спинку, скрестил руки на груди, рассматривая сильный артефакт полога тишины. — Скучать мне однозначно не приходится. Здесь гораздо интереснее, чем в столице: интриги, тайны, убийства и заговоры. Жизни не хватит, чтобы со всем разобраться! Твой приезд — просто вишенка на торте.
— Что ж, ты прав. Вызывать тебя в столицу пока опасно, а магпочте я в последнее время не очень доверяю. Поэтому официально я взял пару дней отпуска и отправился к любимой тетушке на горячие источники.
— Что-то серьезное?
— Да. Мне категорически не нравится то, что происходит. Богатые дамы, внезапно начинающие угасать не по дням, а по часам, и отдающие все свои сбережения приютам. Директора этих приютов, страдающие провалами в памяти. Странности с удочерением девочек-сирот определенного возраста и типажа. Все эти события мне кажутся звеньями одной цепи. И что самое паршивое, похоже, у нас есть неучтенный маг с изначальной силой. Мои спецы обнаружили остаточные следы воздействия, практически незаметные и совершенно незнакомые.
Сайрен нахмурился:
— Но ведь известно всего два рода, где когда-либо рождались такие уникумы! И сейчас в живых всего двое: младшему около сорока лет, а старшему за восемьдесят.
— Все верно. Причем их дети и внуки не унаследовали магические способности. Говорю тебе, сила этих родов нам прекрасно известна, мы бы смогли ее идентифицировать и через пару поколений. А тут нечто совершенно новое… В общем, я собрал все факты, намеки и домысли, у тебя пара дней на осмысление. Потом вернусь и будем решать, что делать. Их величества очень обеспокоены случившимся, посмотришь бумаги и поймешь, почему.
На столе будто из неоткуда появилась черная прямоугольная коробка. Сайрен с силой приложил палец к небольшому острому выступу, и стоило алой капле крови капнуть в едва заметное углубление, как крышка откинулась, позволяя рассмотреть содержимое. Он не стал доставать бумаги, закрыл коробку и нажал на другой выступ, позволяя ценному грузу исчезнуть в подпространстве.
— В общем, Сай, бросай пока свою Черную вдову и занимайся исключительно этим делом. В столицу возвращаться не стоит, здесь, в захолустье работать будет спокойнее. — Фил тяжело поднялся. — Я надеюсь на тебя. Ребята носом землю роют, но следов практически нет.
Еще бы. Тот, кто владеет изначальной магией, владеет миром. Это, конечно, образное выражение, но довольно точное. Магов вообще очень мало. И все они не имеют собственной силы, а преобразуют энергию, заложенную природой в камнях, отдельных минералах, растениях, в воде, лунном и солнечном свете. Так появляются артефакты, накопители и другие необходимые в быту и работе предметы.
Но есть так называемая изначальная магия — ее источник находится внутри человека. Она чистая, лишенная какой-либо направленности и может принимать любую форму и значение. Именно ей подвластны игры с разумом: влияние на память, эмоциональное состояние, помысли и желания. Такая магия может подчинить своей воле, заставить забыть любые события или, наоборот, вспомнить то, чего в жизни и не было. Она смертельно опасна и очень могущественна.
К счастью, есть только два рода, в которых когда-либо рождались подобные маги. Обе семьи обласканы короной, находятся под ее защитой и с удовольствием трудятся на благо королевства.
А вот тут поправочка. Похоже, появилась новая магическая ветвь. И специальные службы умудрились ее проглядеть…
* * *
На темном небе уже гасли яркие звезды, когда Сайрен наконец отложил в сторону последний документ. Откинувшись на спинку кресла, он смежил веки, давая отдых уставшим, покрасневшим от напряжения глазам. Предстояло еще раз кропотливо и тщательно изучить каждый факт, но уже сейчас вырисовывалась определенная картина, некрасивая и опасная. Похоже, в королевстве орудует маньяк, орудует уже четвертый или пятый год.
Когда сам Сайрен брался за это дело, казалось, что некий благородный разбойник решил помочь несчастным детям-сиротам за счет богатств одиноких состоятельных дам со скверным характером. Требовалось найти этого рыцаря, обладающего запрещенными артефактами внушения и установить причину пошатнувшегося здоровья. Теперь же задача усложнялась.
Первая дора, сварливая старая дева, стала чувствовать слабость чуть больше четырех лет назад. Понимая, что смерть ее близка, она передала все свои накопления сиротскому приюту, чем немало удивила и возмутила дальних родственников. Директор же приюта был очень рад столь щедрому пожертвованию: сделал ремонт в помещении, купил новую мебель. Вроде бы, что такого: старушка в конце своей никчемной жизни совершила по-настоящему доброе дело, но! Во-первых, выяснилось, что сумма переданная практически в два раза больше полученной, во-вторых, куда-то пропало несколько ценных семейных реликвий. В-третьих, через месяц из приюта забрали довольно взрослую ученицу, девушку шестнадцати лет, рыжеволосую, зеленоглазую, с россыпью задорных веснушек на курносом носике. Все документы усыновителя оказались поддельными, а его лицо директор не смог вспомнить даже под сывороткой правды.
Прошел год, и ситуация повторилась с другой дорой, тоже одинокой, неприятной, но богатой и влиятельной. Больница для бедных получила неплохое пожертвование, а ее директор также не смог объяснить исчезновение части средств и зеленоглазой медноволосой девчушки-сиротки, трудящейся в заведении санитаркой за кров и еду.
Еще через год известная столичная сплетница, известная своим жестким и грубым обращением с горничными и служанками, вдруг перестала выходить в свет, переехала в небольшой домик, а все свое движимое и недвижимое имущество продала, ловко усыпив бдительность многочисленных кузин и племянников. До очередного приюта дошла лишь часть средств, остальное же бесследно испарилось. Бумаг было столько, и они были так хитро составлены, что пропажа обнаружилась только после тщательного изучения группой специалистов ОТПиНУ. Дора была еще жива, но выглядела плохо, много мерзла, кутаясь в теплую шаль, и отказывалась общаться с представителями власти. Доктора разводили руками, не в силах определить причину недуга. Стоит ли говорить, что всего полгода назад приют покинула милая рыжулька с нефритовыми глазами.
Сайрен почесал нос. Стоило срочно навестить местную дору, которую упоминал Аргус Дилкон, а также посетить приют. Благо, у него имеется отличный повод — Ангелина Бэкруд попросила ее сопровождать, когда она поедет забирать из больницы мальчишку-воришку.
Ангелина… Та еще загадка, к ней накопилось много интересных вопросов, но они подождут. Пока она не решила в очередной раз выскочить замуж, следователи могут спать спокойно.
Вдруг одна мысль настолько поразила Сайрена, что он вскочил, вцепившись в волосы: у королевской четы было несколько пожилых незамужних родственниц, а еще… еще была очаровательная дочка, третья, самая младшая и любимая. Если старший сын, высокий кареглазый брюнет, пошел в отца, средняя дочь унаследовала мамины светлые волосы, то в малышке Нинель все видели покойную прабабку: удивительной красоты рыжеволосую женщину с яркими изумрудными очами.
Дело принимало совсем скверный оборот.

Глава 20

Первые шаги в расследовании
Утром к нам неожиданно заехал дорт Зоран. Чуть сжав мою ладошку, прикоснулся к пальцам мимолетным поцелуем, выказывая свое восхищение хозяйке дома, и вручил букет свежих чайных роз.
— Несравненная дора Ангелина, прошу прощения за незапланированный визит. Дела вынуждают меня уехать на побережье дня на три-четыре, поэтому, проезжая мимо вашего дома, я не мог отказать себе в удовольствии еще раз лицезреть ваше прекрасное лицо! — Он добродушно улыбался, чуть щуря светло-серые глаза, и пожимал плечами, будто извиняясь за свой порыв. Его мягкий голос, как и в прошлый раз, действовал на меня гипнотически, рождая ощущение расслабленного спокойствия.
До встречи со следователем еще было время, поэтому я пригласила Зорана выпить чашечку чая. Завязалась легкая непринужденная беседа. Мужчина рассказывал, что занимается пчеловодством, продолжая дело покойного отчима, а в свободное от работы время возится в саду, читает или совершает конные прогулки по окрестностям. Шумным компаниям он предпочитал одиночество, а свой дом рассматривал как крепость, куда можно спрятаться от остального мира. Сейчас же дела вынуждали его отправиться в ближайший портовый город, чтобы получить кой-какие товары.
— Милая Ангелина, позвольте мне так называть вас, поскольку вы действительно подобны очаровательному крылатому созданию, ждущему нас на небесах. Так вот, место, куда я направляюсь, шумное и не самое симпатичное, но зато там можно купить превосходную рыбу десятка сортов, тончайшие ткани, отличные артефакты и удивительной красоты украшения. Не нужно ли вам чего-нибудь? Для меня покупки не составят большого труда.
В ласковом голосе не было и намека на флирт или интерес ко мне, как к женщине, лишь искреннее восхищение и желание угодить, поэтому я легко согласилась на его помощь и составила небольшой список желаемого, приложив к нему мешочек с деньгами.
Карета уже давно скрылась за поворотом, а я все еще стояла на крыльце, с улыбкой глядя вслед. Если бы в мире было больше таких людей, думалось мне, преступлений бы стало в разы меньше. Он уехал, а воздух вокруг до сих пор пропитан безмятежностью и покоем.
* * *
Сайрен Холл был полной противоположностью утреннему гостю: резкий, решительный и серьезный. Я удостоилась быстрого кивка и небрежного «добрый день, дора, поспешим». Твердая рука с сильными пальцами подхватила меня под локоток и буквально забросила в карету. Устраиваясь на сиденье и потирая предплечье после железной хватки следователя, я вдруг подумала, что у Зорана руки были мягкие, прохладные, с изящными длинными пальцами музыканта.
— Простите, дора, — отрывисто бросил Сайрен, заметив, что причинил мне боль, — Я работал всю ночь и совершенно не выспался.
— Так, может, я возьму в сопровождающие кого-то другого? А вы отдохнете. Со мной могут отправиться Ханна или Арвель.
— Нет-нет, мне нужно посетить приют, и ваше присутствие будет очень кстати. Красивые дамы всегда благотворно влияют на ход беседы, особенно если молчат и изображают внимание и заинтересованность.
— Х-хорошо, — я немного удивилась роли, которая мне отводилась в данной поездке, но почему бы и нет. Главное, чтобы мальчик поправился и вернулся в свой временный дом.
В больнице нас уже ждали. Бенни, так звали незадачливого воришку, чинно сидел в коридоре, поджидая нас: старая, но выстиранная и отглаженная одежда, независимо вздернутый подбородок, а в глазах — настороженность и привычное ожидание подвоха. Думаю, ему уже рассказали об экстравагантной дамочке, выложившей немаленькую сумму за лечение никому не нужного беспризорника. И теперь парнишка ждал, что же от него потребуют за небывалую щедрость.
— Привет, Бенни, — я спокойно поздоровалась, внимательно разглядывая бледное лицо. Синева под глазами практически исчезла, на щеках пока еще неуверенно расцветал легкий румянец. Все же, магическое лечение гораздо эффективнее традиционного земного. — Я рада, что ты так быстро оправился от падения. Сейчас поговорю с твоим врачом, и можем идти.
Бен поколебался мгновение, пытаясь казаться небрежно-дерзким, но потом все же встал и слегка склонил голову в поклоне.
— Спасибо, дора, — в бурчании не было и намека на благодарность, но я не обиделась. В свое время я много общалась с подростками, и за их показной ершистостью часто прятались страх и неуверенность.
Быстро подписав нужные бумаги, мы вышли на крыльцо.
— Бенни, — я с наслаждением вдохнула свежий воздух, подставляя лицо теплым солнечным лучам. — Я знаю, ты сейчас решаешь, как и когда от нас сбежать. Но не мог бы ты перед этим ответить на вопрос: ты так не хочешь возвращаться в приют или ждешь от меня какой-нибудь подлянки?
Мальчишка вздрогнул. Я чувствовала, что он мнется и воровато оглядывается по сторонам, но была уверена, стоит ему дернуться, следователь крепко-накрепко вцепится в тощую руку.
— Понимаешь, я подписала бумаги, что забрала тебя из больницы. И если ты сбежишь по дороге, у меня могут быть серьезные проблемы. Поэтому я бы хотела вручить тебя сотрудникам приюта. Далее ты совершенно свободен в своих поступках.
Парень, насупившись, молчал, рассматривая носки поношенных ботинок. Сайрен насмешливо кривил губы, облокотившись о стену. Я, со своими рассуждениями, была в этот момент так далека от их привычного понимания мира, так чужда ему, что стало впервые обидно и одиноко.
— Ладно, поболтали, и хватит, — резко бросила и, приподняв подол, спустилась с выщербленных ступеней. Настроение испортилось. — Дорт Холл, нам с вами все равно стоит доехать до приюта и отдать бумаги.
Не оглядываясь, пошла по центральной дорожке к выходу, где нас поджидал нанятый экипаж.
— Дора, — гибкие пальцы ухватили меня за рукав и тут же отпустили. Серые глаза испытующе смотрели снизу вверх, — Вы хотите стребовать деньги за мое лечение с директора? Так это не получится. Он скорее прикажет меня батогами забить до смерти, чем вам хоть монетку выделит.
— А разве одна благородная особа не пожертвовала вашему приюту практически все свое состояние? — вкрадчиво осведомился Сайрен Холл.
— Пожертвовала. — Нехотя согласился Бен. — Да толку-то. Крышу починили, забор поставили, у девчонок кровати поменяли. Вот и все.
Он еще немного помялся и процедил, глядя в сторону:
— Ладно, прокачусь с вами до центра. А то отсюда топать больно далеко выйдет.
Я от души расхохоталась. И на кого обижаться вздумала? На сироту да на следователя? Первой забралась в карету и устроилась на мягком сиденье. Вскоре ко мне присоединились остальные. Пододвинув к себе небольшую корзинку, извлекла оттуда завернутые в тряпицу пироги и бутыли с ягодным морсом. Ничто так не сближает людей, как совместный перекус.
Бен осмелел и расслабился, с удовольствием отвечая на вопросы Сайрена. Оказалось, что начальство приюта не только не запрещало мелкое воровство, но и исподволь поощряло малолетних преступников. Правда, от попавшихся страже сразу открещивались и показательно наказывали. Жили в приюте до шестнадцати-восемнадцати лет. Мальчишек выставляли раньше, иногда пристраивая подмастерьем или служкой, девчонок держали дольше, поскольку только после совершеннолетия можно было выходить замуж по собственному желанию или работать, не опасаясь запятнать свою честь досужими домыслами. А можно было и дальше жить в приюте, если готов был трудиться за кров, еду и жалкие гроши.
— Слушай, а много народу в последнее время приют покинуло? — как бы между прочим спросил Сайрен. — Или все стараются до последнего задержаться? А может, везет кому-то и его в семью берут?
— Эк вы хватили, дорт, в семью. Скажете тоже. Может, мелких совсем и берут, а чуть подрастешь, так никто и не смотрит. Хотя, конечно, и чудеса случаются. Вон, рыжую Зизи забрали, а ведь ей уже семнадцать стукнуло.
Я почувствовала, как напрягся следователь, услышав про эту Зизи. Ему явно хотелось узнать подробности, но карета дернулась и остановилась. Мы добрались до приюта.
Директор, плутоватый мужчина средних лет вначале принял нас с нарочитой суровостью, выставляя напоказ всю убогость заведения, чтобы у гостей и мысли не мелькнуло требовать денег за проведенное лечение. Но выяснив, что богатая дора в моем лице не требует возмещения потраченной суммы, заулыбался и пригласил нас в кабинет. Пока мужчины о чем-то беседовали, я прохаживалась вдоль стен, рассматривая снимки с выпускниками. Один из них зацепил мое внимание: на фоне величественного здания было запечатлено несколько десятков детей в разной форме. Лицо одного из мальчиков показалось мне смутно знакомым. В то время, как все смотрели вперед, он склонился к кудрявой девочке, стоящей рядом с ним. Изображение было старым и выцветшим, но странное ощущение, интуитивное предчувствие не отпускало меня. Подпись гласила, что двадцать лет назад лучшие воспитанники нескольких приютов удостоились чести быть приглашенными на экскурсию в Королевскую академию. Даже когда мы вновь сели в карету, я оставалась рассеяно-задумчивой. И не сразу расслышала приглашение пообедать вместе в кафе на главной площади.

Глава 21

Мы устроились за одним из столиков. Тяжелые вазоны с декоративными растениями создавали иллюзию уединенности и уюта. Улыбчивая официантка споро принесла меню и прохладительные напитки.
— Дора, я вижу, вас что-то тревожит, — прервал затянувшееся молчание Сайрен. — После посещения приюта вы сами на себя не похожи. Я понимаю, это место мало у кого вызывает теплые чувства, но вы мне показались довольно крепкой особой, не склонной к излишней сентиментальности и бесполезной жалости.
— Простите, дорт, — я смущенно улыбнулась, — просто на одной из старых фотографий увидела мальчика. Лицо разглядеть сложно, но есть что-то до боли знакомое в его позе. Странно, правда? Мальчик уже давно стал мужчиной, но среди моих знакомых нет приютских. У меня совсем другой круг общения.
— Может, кто из прислуги?
— Нет, я уже всех перебрала. Очередная загадка, которую я пока не могу решить.
Неожиданно в студеных глазах следователя загорелся горячий огонек азарта:
— Предлагаю вам сделку, дора. Вы сопровождаете меня к одной выжившей из ума старушке, а я выясняю имя заинтересовавшего вас мальчишки. Ну как, согласны? Только нужно будет опять заехать в приют и сделать снимок.
— Согласна, — я облегченно вздохнула, — Не знаю почему, но меня тревожит эта фотография. Я даже сделала копию.
Порывшись в сумочке, я вытащила небольшой записывающий артефакт. Активировав режим воспроизведения, мы склонились над слегка подрагивающей проекцией.
— Вот он, видите? Рядом с кудрявой девочкой. На фотографии ему не больше десяти-двенадцати лет, значит, сейчас это тридцатилетний мужчина.
— Не переживайте, я свое дело знаю, через пару дней мы выясним, кто это — Внимательно рассмотрев снимок, следователь убрал артефакт в карман. — Давайте обедать, терпеть не могу остывшее мясо.
Удобно устроившись на подушках наемного экипажа, я задумалась об истинной цели приезда Сайрена Холла в этот город. Следователи высшего ранга не имеют привычки возвращать в приюты сбежавших мальчишек и навещать старых дам без веских причин. Дело Черной Вдовы, скорее всего, является лишь прикрытием для настоящего расследования. Из обрывков услышанных фраз можно было сделать вывод, что Сайрена интересуют старушки, жертвующие деньги сирым и убогим, а также рыжие девушки, взятые на воспитание. Только что плохого в том, что больная женщина решила подготовить себе теплое местечко в раю? Да и за сиротку, нашедшую новый дом, можно только порадоваться. Очень хотелось расспросить сидящего напротив мужчину, но я сдерживала неуместное любопытство. Следователь не доверял мне, это было совершенно очевидно, и запросто мог отправить меня домой, чтобы нос свой любопытный не совала, куда не следует.
Карета остановилась у небольшого домика, окруженного заросшим садом. Приподняв щеколду покосившейся калитки, мы прошли по узкой дорожке к крыльцу. Колючие головки репейника норовили уцепиться за длинную юбку, задержать непрошеных гостей. Одичавшие маки роняли красные лепестки на гравий, практически погребенный под вытоптанными сорняками.
На стук сперва никто не откликнулся, дом казался пустым и заброшенным. Но вот в глубине послышались торопливые шаги, дверь заскрипела, и на пороге появилась молодая женщина с усталыми глазами и скорбно опущенными уголками губ.
— Что вам нужно? — недовольно спросила она, загораживая проход. — Дора Зита отдыхает и никого не хочет видеть.
Она собиралась захлопнуть дверь, но Сайрен ловко извлек из кармана удостоверение и продемонстрировал опешившей женщине.
— Мне необходимо поговорить с вами и дорой Зитой. У нас есть сомнения, что накопленные сбережения были переданы приюту добровольно. Этот вопрос необходимо прояснить. Вы позволите войти?
— Добровольно — не добровольно, да только сорок тысяч золотых теперь не вернешь, — женщина безнадежно махнула рукой и посторонилась. — прямо по коридору и направо. Только аккуратно, не споткнитесь, тетя не любит яркий свет.
Дора Зита нашлась в дальней комнате. Монотонно раскачиваясь в кресле, она куталась в некогда красивую шаль и что-то бормотала под нос. Мутный взгляд бледных, будто выцветших глаз бесцельно скользил по темным портретам, украшавшим стены, а скрюченные пальцы непрерывно перебирали стершиеся бусины деревянных четок.
— Здравствуйте, дора, как вы себя чувствуете? — негромко спросил Сайрен.
Старуха продолжала раскачиваться, не обращая внимания на гостей.
Мне стало очень неуютно. Навязчивое поскрипывание кресла, невнятное бормотание, сгустившиеся по углам чернильные тени рождали ощущение надвигающейся опасности.
— Вы позволите? — следователь, ничуть не смущенный холодным приемом, открыл небольшой чемоданчик и достал несколько артефактов. Парочку аккуратно приложил к сухой, желтоватой коже доры Зиты, слегка задел четки, одежду. Старуха безучастно наблюдала за его действиями. Казалось, ее совершенно не интересовало происходящее.
Мужчина присел на корточки, взял в свои руки трясущиеся ладони и мягким, успокаивающим голосом начал задавать вопросы, проникновенно глядя в бесцветные старческие глаза.
— Скажите, дора, почему вы решили пожертвовать все свои сбережения сиротскому приюту?
Никакой реакции.
— Дора, ведь вы были очень богатой женщиной, на эти деньги вы могли бы обеспечить себе достойный уход, лучшие лекари смотрели бы вас, поехали бы на горячие источники. Но вы отдали все приюту и теперь сидите в темной тесной комнатке, ваша прислуга сбежала, а племяннице приходится продавать столовое серебро, чтобы купить лекарства.
Кресло замерло, пронзительно скрипнув. В блеклых глазах появилась осмысленность, а скрюченные пальцы с неожиданной силой вцепились в следователя. Четки упали на пол.
— Денежки, мои денежки… — хрипло забормотала старуха, — все, все, нету их… забрали…
Она часто лихорадочно задышала, кривясь, будто от сильной боли, и вдруг обмякла, обессиленно откинувшись на высокую спинку.
— Сиротки, бедные сиротки, — запричитала совершенно другим, каким-то плаксивым голосом, — им нужно помочь, обязательно нужно помочь…
Сгорбившись, прикрыв слезящиеся глаза, она дрожала, вжавшись в кресло, и казалась такой жалкой, что следователь прекратил расспросы, встал, молча убрал в чемоданчик свои артефакты и вышел в коридор, поманив меня за собой.
— До свидания, дора, — я подняла упавшие четки и вложила в безвольную ладонь старухи, бережно поправила на ее плечах мягкую шаль.
В коридоре Сайрен беседовал с племянницей доры Зиты.
— Лекари руками разводят, а люди шепчутся, что ее собственная совесть убивает. И то правда, тетушка всегда отличалась скверным характером. И лишить нас денег — это вполне в ее духе. Но пожертвовать все свои сбережения приюту⁈ Да она этих беспризорников яростно ненавидела!
— Вы упоминали сорок тысяч золотых…
— Да, дорт. Золото, драгоценности, ценные бумаги. Все исчезло в один день.
— Но должен был быть заключен договор или хотя бы акт передачи?
— Есть такой, а что толку? Ушлый директоришка приюта явно обманул тетю. В договоре указаны украшения, золото и бумаги на сумму около пятнадцати тысяч, а основная часть просто бесследно исчезла. Тетя хранила деньги дома, не доверяя банкам. Я сама тех денег не видела, признаю, но дора Зита пару раз упоминала в разговоре о своих сокровищах. Мол, сумела скопить двадцать пять тысяч, да только ни серебрушки не даст ни сестре, ни племянникам. — женщина вздохнула, — так оно и получилось.
Попрощавшись, мы вышли на улицу. Прикрыв отвыкшие от яркого света глаза, я с наслаждением вдыхала свежий воздух, пахнущий цветами, пылью и примятой травой.
— Что скажете, дора Ангелина? — Сайрен предложил мне локоть и медленно повел по безлюдной улице. — Ваше сердце бьется слишком часто, дыхание сбилось. Вы взволнованы. Заметили что-нибудь необычное?
Ха, да тут необычностей целый вагон и маленькая тележка! Вопрос в том, какими из них поделиться с уважаемым следователем, а какие не стоит пока озвучивать…
— Во-первых, — начала я медленно, — старушка находится под сильным внушением. Это очевидно. Правда, создавать такие артефакты могут лишь маги с изначальной силой, и при желании такую силу можно отследить. Но раз вы до сих пор этого не сделали, есть два варианта: либо имеются неизвестные короне маги, либо появились умельцы, создающие артефакты на другом типе магии. Оба варианта мне не нравятся.
Настоящая Ангелина много времени посвятила изучению данного вопроса. И в конце концов отказалась от применения артефактов внушения. Не потому, что они были запрещены. Подобные мелочи ее никогда не останавливали. Но изначальные маги преданно служили короне и не баловались темными делишками. Артефакты внушения использовались крайне редко, чаще всего в отношении опасных преступников, подлежали строгой отчетности и имели еле уловимый, но все же вполне определяемый остаточный след.
— Я смотрю, вы прекрасно осведомлены о таких артефактах, дора. — насмешливо протянул Сайрен. — А ведь это довольно закрытая информация. Но в ваших словах меня больше задело другое. Почему вы уверены, что мы эту силу не можем отследить?
Я прикусила язык, ругая себя за неосмотрительность и излишнюю болтливость, но отступать было уже некуда. Кроме того, мне нужно было раскрывать многочисленные тайны дома Бэкрудов, и хорошие отношения со следователем могли пригодиться.
— Ведь это не первая старушка, внезапно решившая облагодетельствовать сирых да убогих, я права, дорт? — ответила я вопросом на вопрос, отмечая, как хмурится и темнеет лицо Сайрена.
— С чего это в вашу хорошенькую головку пришли подобные мысли? — Следователь резко остановился, больно схватив меня за руку.
— Тут все просто. — спокойно ответила, высвобождая ладонь и вновь беря мужчину под локоть. — Ваше восклицание «как, и вы тоже?» на мою глупую шутку, интерес высококлассного специалиста к в общем-то обычной бытовой ситуации. Ну, и сегодняшняя встреча с дорой Зитой.
— Ладно, допустим. Оставим пока вашу удивительную осведомленность. Вы сказали, что женщина находится под внушением. Это во-первых. А во-вторых?
— А во-вторых, ее травят. Медленно убивают каким-то ядом…
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Увлеченные разговором, они и не заметили, что тихая улочка вывела их на берег небольшой речушки. Плакучие ивы купали зеленые ветви в темной воде, в тростниковых зарослях сновали озорные мальки, а в воздухе гонялись друг за другом яркие веселые бабочки.
— Отдохнем немного? — негромко спросил Сайрен и, получив утвердительный кивок, подвел свою спутницу к пустой деревянной скамейке, стоящей в тени деревьев.
Удобно устроившись, они некоторое время молчали, не торопясь продолжать разговор. Ангелина, откинувшись на резную спинку и прикрыв глаза, мягко улыбалась, явно наслаждаясь прекрасным летним днем.
Каждый раз, когда Сайрену казалось, что он разгадал эту необыкновенную женщину, она снова ставила его в тупик своими словами и поступками.
Конечно, он и сам определил, что на дору Зиту было оказано как психологическое, так и физическое воздействие. Но услышать подобные заявления из уст молодой женщины, своенравной богачки, столичной модницы, было, по меньшей мере, неожиданно. Если же считать Черную Вдову опасной преступницей, убийцей, то почему она так открыто делится своими знаниями. Загадка.
— Как вы узнали, что дору Зиту травят? — мягко спросил, искоса глядя на Ангелину.
Она вздохнула и открыла глаза.
— Мои украшения, дорт. Вы ведь узнали камни?
Она вытянула руку. Изящное запястье украшал скромный браслет из черных агатов, такие же камни были вставлены в серебряное кольцо и серьги.
— Сильный защитный артефакт, — пробормотал Сайрен, осторожно касаясь круглых бусин.
— Да. Дора Зита уронила свои четки. Я подняла их и вложила ей в руки, помогла устроиться удобнее. В это время браслет сильно нагрелся, предупреждая об опасности отравления. Если бы это были порча или наговор, нагрелось бы кольцо.
— Звучит очень логично и естественно, дора — медленно произнес Спйрен, отслеживая малейшие изменения на красивом нежном лице своей спутницы. — Но на четках не было яда, а на руках доры Зиты он содержался в таком малом количестве, что его наличие смог определить только специальный анализатор.
— Да, на четках не было яда, — эхом откликнулась Ангелина и вновь прикрыла глаза.
Молчание затягивалось.
Но Сайрен не торопился нарушать его. Женщина что-то знала. И сейчас их дальнейшие отношения зависели от того, решится ли она сама поделиться своими мыслями и идеями, или придется применять к ней специальные меры, объявив соучастницей преступления.
Он бы предпочел первый вариант.
— На четках не было яда, — наконец медленно повторила Ангелина, — он был на пуховой шали, дорт. Причем не на концах, а в центре, где шаль прикасается к плечам, шее, спине. Перед уходом я получше укрыла дору Зиту, мне показалось, что она мерзнет.
— Адовы псы! — Сайрен не сдержал раздраженного возгласа. Какие они идиоты! Остальным пострадавшим женщинам тоже все время было холодно, они кутались в шали и платки. Конечно, с них были взяты пробы, но с краю, чтобы не тревожить больных. — Дора, вы не представляете, как помогли мне. Но что еще вас встревожило?
— Я вам все расскажу. Может, помогу вам, а вы — мне, — она усмехнулась немного печально и взволнованно продолжила, — понимаете, поместье живет за счет производства высококлассного пуха. Бэкрудскую породу знают во всем королевстве. Но сейчас дела идут неважно. Кто-то распускает слухи о низком качестве продукции, заражает коз непонятными болезнями, вызывающими облысение. Часть постоянных клиентов разрывает долгосрочные контакты, при этом пух по дешевке скупает мой свекр и, видимо, кому-то перепродает. А сегодня я обнаруживаю на плечах доры Зиты отравленный платок, связанный из Бэкрудского пуха. Узор странный, не традиционный. Деревенские мастерицы показывали мне разные варианты, такого там точно не было. Даже не узор, а какие-то знаки или символы. Может, конечно, освещение сыграло со мной злую шутку. Или я все это надумала… Не знаю…
— Напротив, дора, все, что вы рассказали, очень серьезно. Сейчас я провожу вас домой. Постарайтесь не ездить в город без сопровождения и не пренебрегайте защитными артефактами. Надеюсь, через пару дней я смогу порадовать вас новостями. Возможно, обвал на дороге и проникновение в вашу спальню головорезов также связаны с пухом и отравлениями.
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— Ар, что там происходит? — нетерпеливо спрашивал Нортан, вытягивая шею. Сидя в кресле, он мог видеть сад и часть подъездной дорожки, но широкое крыльцо, ступени и небольшая площадка перед домом были скрыты оконной рамой.
— Привезли какие-то большие ящики и коробки, дорт. — Арвель, чуть ли не по пояс высунувшись в окно, комментировал увиденное. — Еще приехало несколько крепких парней и представительный мужчина. С ним сейчас беседует дора Ангелина, но слов не разобрать.
— Может, она решила сменить мебель? Или сделать ремонт? — Нортана снедало любопытство. С тех пор как в доме появилась эта удивительная женщина, его жизнь заиграла новыми красками.
У него появился пусть и временный, но замечательный компаньон. С Арвелем можно было поговорить обо всем на свете, посмеяться, немного подвигаться. Да и сама Ангелина каждый день забегала в гости: делилась новостями, а иногда даже спрашивала совета. И Нортан впервые в жизни чувствовал себя важным и нужным, личностью, а не досадной ошибкой природы.
— Хотите, дорт Нортан, я сбегаю вниз и все узнаю?
— Давай, буду ждать.
Арвель исчез, оставив дверь приоткрытой. Внизу кипела жизнь: что-то шумело, стучало, жужжало, слышались приглушенные голоса и удивленные возгласы. Низкий густой голос отдавал отрывистые команды.
Через пару мгновений по ступеням взбежал Арвель. У парня было такое удивленно-восторженное выражение лица, что Нортану стало вдруг ужасно обидно, что он не может поучаствовать во всеобщей суете. Настроение испортилось, захотелось отослать куда-нибудь быстроного компаньона, забраться под одеяло и жалеть себя. Какое ребячество, право. Ведь он давно уже свыкся со своим положением.
— Дорт Нортан, там такое! такое… я обещал ничего вам не рассказывать, это сюрприз. Но я и представить себе не мог… Это все дора Ангелина, право, она действительно волшебница! — Арвель возбужденно махал руками, бегая по комнате, потов вдруг резко остановился и, оглядев Нортона, авторитетно заявил, — Пожалуй, стоит переодеться, раз у нас сегодня гости.
И вот уже Нортан сидит в своем кресле, причесанный, одетый в парадный костюм, донельзя смущенный и взволнованный. Ему ужасно хочется узнать, что за сюрприз приготовила Ангелина, и вместе с тем очень страшно разочароваться. Вдруг, Арвель что-то напутал, а он, как дурак, будет сидеть здесь и ждать.
Настроение скакало вверх-вниз, сердце неровно стучало в груди. Нортан то брался за книгу, то раздраженно откладывал ее в сторону. Он и сам понимал, что ведет себя глупо, но ничего не мог поделать. Солнце уже высоко поднялось над старым домом, но в комнату под самой крышей так никто и не пришел.
— Ар, я неважно себя чувствую, пожалуй, прилягу. Спасибо за компанию, — он улыбнулся, пытаясь скрыть разочарование, и потянулся к пуговицам. К демонам этот проклятый костюм!
Громкий стук заглушил последние слова. Арвель распахнул дверь, и в комнату вошла Ангелина в сопровождении крепкого мужчины средних лет.
— Нортан, дорогой, прости, что заставили так долго ждать. Позволь представить тебе дорта Грейна, талантливого изобретателя и конструктора!
— Рад знакомству. — пробасил мужчина, — прекрасная дора несколько лукавит: без ее рисунков и объяснений у меня бы ничего не вышло. Но результат превзошел все мои ожидания, поэтому я взял на себя смелость приехать к вам без приглашения, чтобы вместе протестировать все модели.
— М-модели? — пробормотал Нортан растерянно, — я немного не понимаю.
— Я уверен, вам понравится! — Грейн взмахнул руками с видом заправского фокусника и азартно крикнул, — завози!
Все затаили дыхание, и комнату величественно въехало кресло. О, это было настоящее произведение искусства: мягкое кожаное сиденье, удобная спинка, крепкие подлокотники, большие колеса и надежная рама. Но самое главное, оно передвигалось самостоятельно! Помощник дорта Грейна управлял им, держа в руках небольшую коробочку, а кресло то вертелось на одном месте, то плавно поворачивало, то устремлялось вперед, то мягко сдавало назад.
Нортан от него глаз отвести не мог и не сразу расслышал предложение Ангелины:
— Ну что, опробуем?
Она еще спрашивает! Перебравшись в новое чудо-кресло, он осторожно взял в руки заветную коробочку.
— Смотрите, дорт, внутри находится мощный накопитель, а вот здесь несколько рычажков и кнопок. Попробуйте сначала прокатиться по комнате.
Кресло слушалось, как хорошо выдрессированный жеребец, и исправно выполняло все команды.
— Ну как, дорт, удобно? Можно еще опустить спинку и приподнять ноги. Вот здесь небольшой рычаг, потяните на себя, вот так. — Мастер с видимым удовольствием показывал возможности своего детища и постоянно делал какие-то пометки в блокноте. — Понимаете, это экспериментальная модель, и на будущее нам важно учесть все нюансы. Я планирую выпускать такие кресла для пожилых людей и тех несчастных, кому наша медицина пока не может помочь.
— Ну что ж, — вклинилась в разговор Ангелина, — раз базовое управление освоено, пора отправляться вниз. Нортан, ты готов к небольшой прогулке?
Прогулка? Сейчас? После стольких лет вынужденного заточения в четырех стенах! Боясь не справиться с эмоциями, Нортан просто кивнул.
Выехав из комнаты, он остановился на лестничной площадке, не очень понимая, что же будет дальше. Дюжих слуг и помощников нигде не было видно, а ведь и он сам, и кресло весят немало.
— Дорт, выслушайте меня внимательно, — опустившись на корочки, Грейн поймал его взгляд и серьезно продолжил, — сейчас вы будете самостоятельно спускаться по лестнице. Ничего не бойтесь, система абсолютно безопасна, не раз протестирована моими помощниками. А конкретно на этой лестнице опробована самой дорой Ангелиной.
— Да-да, раз уж я смогла въехать наверх, то ты точно сможешь спуститься вниз, — Ангелина чуть сжала Нортану руку и ободряюще улыбнулась. — Смотри, эта кнопка приводит в действие гусеничный механизм, он надежно цепляется за ступени и способен преодолевать любые спуски и подъемы. Давай, поехали!
Стоило нажать кнопку, как кресло пришло в движение. Нортан чувствовал, как под сиденьем мягко что-то перестраивается. А потом… потом он действительно плавно поехал вниз по лестнице! Страх смешивался с восторгом, перехватывая дыхание и кружа голову. Мастер с помощником шли впереди и были готовы вмешаться в любую секунду, но техника не подвела и доставила Нортона прямо на первый этаж.
А дальше его было уже не остановить: пара коридоров, холл, и вот уже Арвель торопливо распахивает входные двери навстречу шелесту листы и щебету птиц.
Нортон остановился на крыльце, прикрыл глаза, каждой клеточкой ощущая, как мир здоровается со своим запоздалым гостем и раскрывает навстречу ему свои объятия. А теплые солнечные лучи мягко гладят бледные щеки, высушивая дорожки непрошенных слез.
Он не знал, сколько просидел вот так, бездумно слушая разнообразные звуки природы, чувствуя свежий ветерок, пропитываясь запахами нагретой земли и свежескошенной травы.
Но вот приоткрылась дверь, и рядом послышались легкие шаги. Ангелина. Подошла сзади, положила ему на плечи руки и, наклонившись, коснулась щеки мимолетным поцелуем.
— Нортан, прости, если помешала, но может, ты пообедаешь с нами? Кроме того, дорту Грейну пора уезжать, а он еще не все тебе показал.
— Знаешь, — Нортан поднял руку и накрыл своей большой ладонью ее узкую хрупкую ладошку, — во мне сейчас столько эмоций и впечатлений, что я боюсь просто не выдержать.
— Ну уж нет, — рассмеялась Ангелина. — у меня на тебя большие планы! А сейчас поехали обедать.
* * *
Вечером лежа в постели, я в деталях вспоминала самый лучший день в своей жизни. После обеда Грейн с Нортаном протестировали еще одну коляску, легкую и складную, предназначенную для дальних поездок, а также подъемную платформу, которая позволяла легко пересаживаться с коляски прямо на сиденье кареты. Кроме того, мы договорились, что Нортан переедет жить на второй этаж, в бывшие покои своей матери. В комнатах в ближайшие дни сделают небольшой ремонт: расширят дверные проемы, уберут порожки, прикрутят поручни и поставят удобную мебель.
Я не шутила, когда говорила, что у меня на Нортана большие планы.
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Утром, сразу после завтрака, я потащила Нортана на ферму. Мы забрались в карету, сзади прицепили сложенное кресло и тронулись в путь под вздохи и ахи серых мышек, восторгающихся чудесами маготехники.
Старенькая карета поскрипывала, подпрыгивая на ухабах проселочной дороги, но мужчина, сидящий напротив меня, не замечал вынужденных неудобств. Его взгляд бы прикован к окну, за которым проплывали уже знакомые мне пейзажи.
За всю поездку он произнес одну только фразу:
— Как много я пропустил. Сумею ли наверстать…
В его словах не звучал вопрос, нет. Скорее размышления, приправленные толикой сожаления. Поэтому я промолчала. Глупо говорить человеку, который половину своей жизни провел взаперти, что все еще впереди и не о чем печалиться.
В этот раз в деревне нас встречали, как дорогих гостей. Вначале, конечно, все перепугались, когда вслед за мной из кареты высунулся Нортан. До деревни уже дошли слухи о внезапно появившемся брате, но уж больно поразительным было сходство с покойным Маркусом. Шикая на глупых баб, мужики помогли Нортану выбраться из кареты и сесть в кресло, гурьбой повели на погорелье и с гордостью продемонстрировали начавшееся строительство.
Я только посмеивалась, глядя на друга, внимательно слушающего про усадку, пропитку и качество древесины.
— Здравы будьте, хозяюшка. — Клисса, румяная, посвежевшая, подбежала и бухнулась на колени, прижав руки к груди, — спасибо за заботу, за то, что от старосты окаянного уберегли.
— Встань-ка лучше, а то горазды вы все сарафаны пачкать, — я добавила в голос нарочитой суровости, — лучше скажи, не требовал ли с тебя кто денег за ущерб? Не обижал ли?
— Что вы, хозяюшка, да разве теперь посмеет кто!
— Вот и отлично.
С трудом вырвав Нортана из цепких рук мужиков, сразу признавших в нем хозяина, я тепло попрощалась с деревенскими и пообещала заглянуть, когда дома будут готовы.
Погода радовала теплым солнышком и безоблачным небом, поэтому мы решили прогуляться до фермы пешком.
— Ты как, не очень устал от их болтовни?
— Что ты, они такие живые, настоящие, понимаешь?
— Вот я тебя сейчас еще с Дэрвином Климмом познакомлю, это управляющий на нашей ферме.
— Я много слышал о нем. — Нортан аккуратно объехал пару ям на дороге, — Когда брат был жив, он иногда заходил ко мне обсудить текущие дела и посоветоваться.
Дэрвин уже ждал нас у ворот, сверкая белозубой улыбкой.
— Хозяин, я рад, что вы выбрались к нам, — он слегка поклонился. — Конечно, мы и сами справляемся, но ваше внимание и участие важны работникам. Позвольте, я покажу, как у нас тут все устроено.
Мужчины, переговариваясь, пошли по территории, заглядывая внутрь построек и загонов. А я устроилась на лавочке в тени. Все-таки в этом мире главой семьи был мужчина. Стоило появиться Нортану, как я стала просто красивым приложением к нему. И будь я настоящей Ангелиной, мне бы это вряд ли понравилось, да и не дошло бы до такого. Уверена, в один прекрасный день Нортан бы просто не проснулся, Черная Вдова не терпела конкурентов.
Время приближалось к обеду, когда мы, наконец, собрались в обратный путь.
— Лина, — Нортан остановился у кареты, не торопясь забираться внутрь, — если ты не очень устала, может, прогуляемся пешком? Здесь есть короткая дорога через рощу. Местные говорят, что сейчас сухо и кресло проедет.
— Хорошо, — я улыбнулась, понимая, насколько мужчине не хочется возвращаться в свою домашнюю тюрьму. — Но после обеда нам нужно будет посидеть над бумагами.
Мы обогнули небольшое поле и увидели тропинку, весело петляющую меж белых стволов берез. Я шла, вдыхая неповторимый аромат летних цветов и нагретой коры, и не сразу услышала, что Нортан о чем-то спрашивает меня.
— Прости, что ты сказал?
Нортан развернул кресло, перегородив тропу, и серьезно смотрел на меня, чуть нахмурив темные брови.
— Ты хочешь уехать? — повторил он свой вопрос, с силой сжав подлокотники и еще больше нахмурившись. — Иначе с чем связано такое срочное погружение в курс дел?
Вот как ему признаться, что меня скоро не станет? Что я очень спешу наладить его жизнь, потому что мне стали очень дороги и он сам, и всё поместье с его нераскрытыми тайнами и многочисленными обитателями.
Тело постепенно становилось каким-то чужим, и глядя по утрам в зеркало, я никак не могла поймать свое отражение, рассмотреть в деталях. Моя временная жизнь явно подходила к концу.
Сообщить о своей скорой смерти казалось немыслимым, но так уж вышло, что брат мужа был моим единственным другом в этом мире, и я просто не могла его обманывать.
— Я… Я написала на днях завещание, в котором передаю тебе всё, что у меня есть, — сказала совсем не то, что собиралась. Вышло резко, некрасиво и как-то неловко.
— Какое ещё завещание? — тёмные брови сошлись на переносице.
— Самое обыкновенное, — печально усмехнулась. Подняла голову, подставив лицо косым солнечным лучам, только бы не смотреть на сидящего в кресле мужчину. — Я очень сильно упала и не получала должного лечения в первые дни. И уважаемая Смерть предупредила меня, что надолго я в этом мире не задержусь.
Несколько минут мужчина не веряще смотрел на меня, будто пытаясь найти опровержение страшным словам, а потом зарычал, бессильно стукнув кулаком по подлокотнику:
— Почему, почему ты так говоришь об этом? Почему не ищешь лечение? Лина… Зачем все эти богатства, кресла и прочее чудеса! Я согласен всю оставшуюся жизнь торчать в своей комнате под крышей, только бы ты жила… Тебе надо срочно в столицу, там лучшие маги-лекари!
В бессильной ярости он осмотрелся по сторонам. Сейчас он ненавидел этот мирный летний лесок, эту тропинку, весь этот день, грозивший в очередной раз разрушить его жизнь.
— К сожалению, так это не работает, — произнесла я, мягко поворачивая кресло и подталкивая продолжать путь. — Не злись на меня. Лучше ответь мне на один вопрос. Веришь ли ты переселение душ?
— Глупости какие, все знают, что это невозможно.
— Я тоже мало в это верю, — я склонилась над Нортаном., внимательно глядя ему в лицо. — Но если вдруг после смерти я вернусь в этот мир с другой внешностью и другой судьбой, ты узнаешь меня?
— Конечно, — он поднял руку, коснувшись моей щеки, — Я всегда узнаю тебя.
— Вот тогда и не отчаивайся, а просто жди. А я уж постараюсь договориться с госпожой Смертью. Она ведь очень практичная женщина и никогда не упустит свою выгоду.
— Ты говоришь ужасные вещи, Лина. Ещё утром всё было так прекрасно, а сейчас… сейчас… — он с болью посмотрел на меня, — я просто не готов тебя потерять, понимаешь?
— Ну, пока я ещё с тобой, — рассмеялась, заканчивая тяжёлый разговор. — А потом приложу все силы, чтобы вернуться. И сразу пришлю букет ирисов — ведь это цветок надежды.
Мы медленно пошли дальше, каждый думал о своём. О жизни, которую начинаешь ценить слишком поздно, о мечтах, сбывшихся или так и оставшихся мечтами, о хитросплетении правды и лжи, о друзьях и врагах…
— Лина, ты слышишь? — взволнованно прошептал Нортан, останавливая кресло. — Вот, опять!
Я прислушалась.
Действительно, откуда-то из придорожных кустов слышался жалобный скулёж.
— Похоже на щенка, — предположила, растерянно прислушиваясь, — может, заблудился или поранился. Сейчас схожу посмотрю.
— Только будь осторожна, он может укусить с перепугу.
Сойдя с тропинки, я приблизилась к зарослям ольхи и тихо раздвинула ветки.
На земле, испуганно тараща зелёные глаза, закусив кулачок, сидела девушка: худенькая, вся перепачканная землёй, со спутанными рыжими волосами и дорожками не высохших слез на бледных щеках.
— Милая моя, что ты тут делаешь? — я решительно ломанулась сквозь кусты и присела рядом с дрожащей девчонкой. — Как тебя зовут?
— Я… я не помню, — огромные глаза вновь наполнились слезами.
— Так-так, а вот плакать не надо, все будет хорошо. Сейчас мы отсюда выберемся и пойдем домой. Ты как, встать сможешь? — я говорила и одновременно ощупывала взглядом скорчившуюся фигурку, отмечая и нежную кожу рук, и красивое, качественно сшитое платье. Ни крови, ни каких-либо заметных повреждений не было, только налипшая на туфельки и подол земля, да запутавшиеся в волосах листья и веточки.
Девушка кивнула, и медленно поднялась на ноги, но тут же испуганно присела, услышав голос Нортана.
— Нет… нет… он найдет меня.
— Кто «он», милая? — я встревоженно огляделась по сторонам. Роща была небольшой и светлой, но все же здесь легко было спрятаться среди рябин, зарослей папоротника и колючих кустов можжевельника. Две слабые женщины и мужчина в инвалидном кресле — мы представляли собой легкую мишень. Ну почему я была столь беспечной и захватила с собой только стандартный набор защитных артефактов?
— Я не помню! Не знаю! — прижав ладони к вискам, девушка скривилась от боли, — как только пытаюсь вспомнить, голова начинает раскалываться. Вроде бы я была в библиотеке, искала книгу на верхней полке. Но скамеечка под ногами качнулась, и я упала. Острая боль, вспышка… А дальше стало вдруг так страшно и одиноко! Кругом все такое знакомое и незнакомое одновременно. И никого, понимаете, никого!
— Не надо мучить себя, милая, — я сняла с плеч легкую шаль и укрыла приметные волосы Найдены, так я назвала про себя девушку. — У тебя на шее длинная царапина. Наверное, когда ты потеряла равновесие, цепочка зацепилась за полку и порвалась. Отсюда и боль. Не переживай. Я — Ангелина Бэкруд, мой дом совсем рядом, там о тебе позаботятся.
Придерживая девушку за талию, я вывела ее на тропинку и подвела к изумленному Нортану.
— Это дорт Нортан, мой хороший друг, — представила мужчину и продолжила, внимательно оглядываясь, — Нам надо поспешить, девочка устала и сильно напугана. Да и мне как-то неспокойно.
Добравшись до дома, я передала Найдену в заботливые руки горничных, наказав отмыть и переодеть бедняжку, а после накормить и уложить в постель. Похоже, девушка всю ночь провела на ногах, спасаясь от неизвестного преследователя. Мне же нужно было отправить письмо Сайрену Холлу с просьбой немедленно приехать в поместье. Если Найдену держали под действием артефактов, я могла навредить ей своими расспросами. Тут нужна была тонкая работа специалиста. Но Сайрен опередил меня: только я села за стол и достала чистый лист бумаги, как на него спланировало письмо. Следователь писал, что дела вынуждают его покинуть город на несколько дней, поскольку в столице удалось задержать знаменитую шайку Фрода-хитреца, и у ОТПиНУ появился шанс раскрыть сразу несколько громких дел.
— Так вот почему дорогой «кузен» не выполнил мое последнее поручение, — пробормотала я, бездумно рисуя на ненужной теперь бумаге завитушки, — Интересно, насколько он умеет хранить тайны своих клиентов…
Как все это не вовремя! Ладно, пару дней продержимся. Надо только всем сделать внушение, чтобы языки за зубами держали.
* * *
— Лина, может, пригласим нашу гостью отобедать с нами? — спросил Нортан, заезжая в столовую, — Мне кажется, ей сейчас очень нужна поддержка и участие.
— Не стоит, — Ангелина выглядела непривычно серьезной, — Чем меньше народу знает о ней, тем лучше.
— Тебя что-то тревожит?
— Да, Следователя очень интересовали рыжеволосые девушки. Может, наша Найдена и не связана с делом, которое он расследует, но рисковать не стоит. До его приезда нам лучше быть настороже.
— Ты права, — согласился Нортан, — девчушка явно не из бедной семьи, ее платье и обувь говорят сами за себя. Интересно, откуда она сбежала?
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— Дорт Зоран, скоро будем проезжать поместье Бэкрудов, завернуть к ним?
— Нет, Гор, негоже появляться перед соседями уставшим и в несвежей рубашке. Я нанесу визит доре Ангелине завтра, а сейчас поспешим домой. — задернув шторку, Зоран откинулся на подушки. Беспокойство и тревога, охватившие его с утра, никуда не делись, заставляя нервно сжимать кулаки. Беда, беда, — гулко стучало сердце. Беда, беда — скрипели на ухабах колеса. Быстрей, быстрей — беззвучно шептали губы.
Карета въехала во внутренний двор и остановилась у крыльца. Не дожидаясь помощи, Зоран выскочил на мощеную камнем площадку.
— Выгрузи покупки и оставь на крыльце, — бросил он вознице. — Потом можешь быть свободен.
Взбежав по ступеням, он рванул на себя дверь и вошел в просторный холл.
— Дороти, дорогая, я вернулся! Как ты, не скучала?
Ответом ему была тишина. Мужчина бросился наверх, но в девичьей спальне сиротливо стояла аккуратно заправленная кровать с ворохом декоративных подушек, а на столике в гостиной обнаружился нетронутый поднос с завтраком. Девушки не было ни в зимнем саду, ни в библиотеке.
Тяжело дыша, Зоран сбежал вниз, на кухню, где колдовала над кастрюлями и сковородками единственная служанка, подслеповатая и немая.
— Бэт, где Дороти? — он встряхнул женщину за плечи, требовательно глядя в изрезанное морщинами лицо. Но та лишь замычала что-то невразумительное, пожимая плечами. В ее обязанности не входило следить за обитателями дома, только убираться да готовить определенное количество порций.
Дороти! Неужели она опять попала в беду? Страшный сон, повторяющийся из раза в раз. Если бы не вынужденная поездка, он бы не оставил свою девочку без присмотра. Но порт — лучшее место, где можно продать или приобрести что угодно, не привлекая особого внимания. А Зорану очень нужны были качественные накопители и сильнейшие защитные артефакты.
Мужчина занес в кабинет свертки и начал разбирать покупки, параллельно думая о том, где же искать свою непослушную подругу.
— Как прошла поездка? — мягкий бархатный голос наполнил помещение. Мигнули светильники, по комнате пронесся сквозняк. Друг. Он всегда появлялся в минуты душевных волнений. Подсказывал, наставлял, советовал.
— Хорошо, — Зоран замер над столом, не поднимая головы: его гость не любил показывать свое лицо. — Я купил все, что нужно. Вот только Дороти пропала, я волнуюсь за нее.
— Пропала, говоришь? — в голосе послышалась едва уловимая насмешка. — А может, она плохо себя вела, и тебе пришлось наказать ее?
— Нет-нет, Друг, она действительно пропала! Ты поможешь найти ее?
— Конечно, мы вместе найдем ее. Ведь я — это ты. Но пока забудь о Дороти, — в мягком голосе появились требовательные нотки, а в углах кабинета зашевелились причудливые тени — ты заполнил накопители магией?
— Да, я все сделал, — Зоран пододвинул к краю стола небольшой ларец. — Мальчишки становятся сильнее, я использую все больше защитных артефактов, но боюсь, они могут вырваться из-под контроля.
— Я думаю, небольшая голодовка им не повредит, а вот наглости поубавится. Да и мать с сестрами могут пострадать.
Зоран вздрогнул. Иногда его тревожило собственное «второе я», столько в нем было холода, расчетливости, а иногда и жестокости.
— Друг, ты говоришь страшные вещи. Ты пугаешь меня. Это ведь просто шутка?
А уж как ты меня пугаешь, думал таинственный гость, забирая ларец с накопителями. В первый раз этот сумасшедший избавился от девчонки так быстро, да еще и без стороннего вмешательства. Обычно он носился со своей ненаглядной Дороти, как с драгоценной вазой, чуть ли не обожествляя ее. Но у каждого маньяка есть свой триггер, некий спусковой крючок, превращающий приятного мужчину в страшное чудовище. До сих пор гость прекрасно манипулировал Зораном, извлекая из этого взаимодействия огромную выгоду, но тут все произошло в его отсутствие. Гораздо раньше намеченного срока. Это тревожило. Следующая комбинация была еще не до конца продумана и требовала доработок.
— Не переживай, сосредоточься на работе, — мягко сказал он, усиливая свой голос артефактом внушения, — а я найду Дороти, обещаю.
Зоран облегченно кивнул. Как хорошо, когда рядом есть настоящий друг, на которого можно положиться. Быть одному иногда так тяжко и сложно. В голову лезут странные мысли, а душу тревожат непонятные воспоминания, столь ужасные, что могут быть только кошмарным сном.
— Я все сделаю, Друг, только найди Дороти. Она так чиста и невинна, что может легко пострадать.
Мигнули светильники, тени колыхнулись и замерли, возвращая кабинету привычный вид. Зоран остался один.

Глава 26

Утро выдалось на редкость пасмурным. Небо закрыли тяжелые свинцовые тучи, холодный ветер рвал с деревьев первые желтые листья. Еще вчера казалось, что лето будет вечным, а сегодня в воздухе впервые запахло близкой осенью.
Не рискнув отправиться на прогулку, все собрались в большой гостиной на первом этаже. Слуги разожгли камин, принесли напитки, легкие закуски и фрукты.
Нельзя же все время строить козни и расследовать преступления, решила я, устраиваясь с книгой в руках в большом уютном кресле. В жизни всегда должно быть место неспешным прогулкам, интересным книгам и чаю с эклерами. Пока уважаемый следователь ломает голову над тайнами и загадками, я проведу день в праздном «ничегонеделании» в обществе приятных людей. Все равно до его приезда или письма с информацией я поостерегусь открыто действовать.
Верная Ханна принесла мне из библиотеки несколько романов, оставшихся от матушки Маркуса, а сама присела рядом с Найденой: вдвоем они принялись перебирать содержимое сундучка с рукоделием, девушке хотелось заняться вязанием.
Сегодня утром наша гостья выглядела гораздо лучше: огненно-рыжие волосы были убраны в затейливую прическу, изумрудные глаза в обрамлении пушистых ресниц светились любопытством, а на щечках расцветал нежный румянец.
Тихо обсуждая с Ханной пряжу и крючки, девушка нет-нет да и посматривала в противоположный угол, где за низким столиком Нортан с Арвелем азартно играли в аналог земных шахмат.
Я усмехнулась: по будущему студенту военной академии сохла половина моих серых мышек, но умница-Арвель не давал ни малейшего повода молоденьким вертихвосткам, держась строго в рамках деловых отношений.
Правду сказать, даже я любовалась грациозными движениями натренированного тела, красивым узким лицом с огромными сиреневыми глазами, что уж говорить про нашу юную гостью. Ничего, пусть лучше ее хорошенькая головка будет занята мыслями об Арвеле, нежели болезненными попытками вспомнить прошлое.
Книга неожиданно увлекла меня, погружая в мир дворцовых интриг и непростых отношений, поэтому я очень удивилась, осознав, что день перевалил за середину и слуги уже зовут нас обедать.
— Дора Ангелина, пожалуйста, можно я присоединюсь к вам? — Найдена отложила вязание и умоляюще посмотрела на меня. — В комнате так одиноко и скучно! Я уверена, в случае опасности дорт Нортан и Арвель смогут меня защитить.
Ох уж эти розовеющие скулы и томный взгляд из-под ресниц. Хитрая девчонка, точно также утром она уговорила взять ее с собой в гостиную. Я вообще уже начала сомневаться в ее рассказе. Вполне возможно, наша красавица просто сбежала от родственников, решив показать свой характер и независимость. А историю с потерей памяти просто выдумала. С другой стороны, ее страх и слезы в лесу были такими искренними, и тряслась она вполне натурально, вздрагивая и приседая от каждого шороха.
— Хорошо, Найдена, все равно тебя уже все видели. — я вздохнула, уступая настойчивым просьбам. — Но из дома ни ногой, пока мы не узнаем точно, как тебя зовут и где ты живешь.
— Конечно, дора Ангелина! — девушка счастливо улыбнулась и повернулась к мужчинам, собирающим со стола игровые фигурки. — Арвель, может, вы проводите меня?
Нортан приподнял бровь, с интересом ожидая, что ответит его компаньон. Ханна тихо хмыкнула, неодобрительно качая головой: уж больно быстро испуганный зайчонок превратился в хитрую лисичку.
— Простите меня, дори, — вежливо ответил Арвель, слегка улыбнувшись, — у меня есть определенные обязанности, которыми я не могу пренебрегать.
Пухлые губки обиженно надулись, а на нежных щеках расцвели алые пятна румянца, но Арвель уже не смотрел на девушку: подхватив коробку с игрой, он невозмутимо предложил дорту Нортану подготовиться к обеду. Извинившись, мужчины покинули нас, пообещав в скором времени вернуться.
Какая-то она странная, думала я, искоса поглядывая на нашу гостью: ее внешность и наряд словно дисгармонировали с внутренним миром. Ей явно не хватало некой утонченности и воспитания, будто девушка привыкла идти напролом, чтобы добиться своей цели.
Надо попросить Ханну приглядывать за ней, пока не разберемся в сложившейся ситуации. Нельзя позволить случайной девице сломать жизнь Арвелю, пареньку еще в военную академию поступать. Скорей бы приехал следователь и разобрался с моими страхами и подозрениями!
Мелодичный звон дверного колокольчика застал нас в холле, когда мы втроем направлялись в столовую. Неужели Сайрен услышал мой мысленный крик о помощи и вернулся раньше назначенного срока?
Я кивнула слуге, и тот поспешил открыть двери. Но на пороге с кучей свертков в руках стоял наш сосед, дорт Зоран.
— Несравненная дора Ангелина! Надеюсь, я не помешал вам своим внезапным визитом, — мягко произнес гость, — простите, вчера я не смог к вам заехать из-за небольших семейных проблем.
Он виновато улыбнулся, делая шаг внутрь помещения, и я пораженно ахнула: всегда свежий и подтянутый, сегодня сосед выглядел откровенно плохо. Скулы заострились, под глазами легли чернильные тени, а высокий лоб прорезала скорбная складка.
— Не переживайте, я привез все, что вы просили. Кроме того, взял на себя смелость купить вам в подарок пару-тройку приятных безделушек. Просто в знак нашей… — Зоран не договорил: его глаза округлились, а свертки выпали из ослабевших рук. Зашуршала бумага, тонко звякнуло разбившееся стекло.
Забыв обо всем, мужчина сделал пару шагов вперед и замер, напряженно глядя мне за спину.
— Дороти… дорогая моя девочка, — его голос дрожал, а в глазах стояли слезы, — Неужели ты нашлась. Ты очень напугала меня, сестренка! Прошу, не делай так больше…
Я с интересом взглянула на смущенную Найдену: она жалась к Ханне и переводила растерянный взгляд с Зорана на меня и появившихся в холле Нортана с Арвелем. Девушка явно не узнавала своего брата. Или делала вид, что не узнает.
— Дора Ангелина, поверить не могу, что мой кошмар закончился, — Зоран порылся в кармане и вытащил тонкую цепочку с изящным кулоном. — Вы не представляете, какой ужас я испытал, обнаружив пропажу сестры. А когда нашел в библиотеке порванную цепочку с каплями крови, то просто впал в отчаяние! Моя Дороти страдает потерей памяти и может совершать необдуманные поступки. Этот артефакт помогает ей сохранять ясный рассудок и не выпускает за пределы поместья.
Зоран подошел к замершей девушке и заговорил мягко и успокаивающе:
— Дорогая, прошу тебя, поедем домой! Бэт испечет твои любимые булочки с корицей, а на столике в гостиной ты найдешь чудесные подарки.
— Я… я не помню вас, — тихо пролепетала Дороти, но я заметила, как вспыхнули зеленые глаза, когда она услышала о подарках.
— Позволь, я надену кулон. И все встанет на свои места.
Девушка кивнула, поворачиваясь к брату спиной и позволяя застегнуть на шее серебряную цепочку. Ее глаза на миг затуманились, но вскоре взгляд прояснился.
— Брат? — она неуверенно улыбнулась. — Прости, что заставила тебя волноваться.
— Все в порядке, — Зоран ласково потрепал ее по щеке, — но в следующий раз будь послушной девочкой и не совершай необдуманных поступков. Нам пора домой. Дора Ангелина, спасибо, что позаботились о моей сестре. Я у вас в неоплатном долгу!
Как меняют человека радость и любовь. Мужчина будто скинул десяток лет: открытая мальчишеская улыбка осветила лицо, вокруг глаз появились веселые морщинки, вся его фигура дышала счастьем.
— Я очень рада, что эта непростая ситуация благополучно разрешилась. Подождите немного, Ханна принесет вам пакет с вещами Дороти. Ваша сестра заплутала в лесу, но слуги уже привели ее платье в порядок. — Я подала знак горничной. — И мы будем рады пригласить вас на скромный семейный обед.
— Спасибо за приглашение, но, надеюсь, вы не обидитесь на наш отказ. Позвольте, перед уходом я вручу вам обещанные покупки. — Зоран обернулся и только тут заметил разбросанные по полу свертки. На одном из них даже темнел отпечаток мужского ботинка. — Оу! Как неловко…
— Не переживайте, дорт, — я поспешила успокоить расстроенного соседа, — главное, что ваша сестра нашлась, а с остальным мы разберемся. Вот и Ханна с вещами.
Рассыпаясь в благодарностях и заверяя меня в вечной дружбе Зоран с сестрой наконец покинули нас.
— Все хорошо, что хорошо кончается, — я облегченно вздохнула, радуясь, что история с Найденой благополучно закончилась. — Ханна, разбери с помощницами покупки. Надеюсь, не все они пострадали. Бедняга Зоран, непростая у него судьба. В деревне рассказывали, что у него был слепой брат, теперь вот еще и страдающая потерей памяти сестра. Не удивительно, что она показалась мне странной, такие люди обычно хитры и изворотливы
— А я уже собирался отправить Ара на несколько дней в город. От греха подальше, — рассмеялся Нортан, — Но теперь выходные отменяются.
— Ничего, дорт, мне здесь нравится. Даже жаль уезжать в академию.
— Ты всегда можешь вернуться сюда на каникулы, — я улыбнулась пареньку и добавила, картинно прижав руки к груди, — я страшно проголодалась, пойдемте обедать.

Глава 27

Сидя в карете, Сайрен Холл довольно улыбался. Вынужденная поездка в столицу оказалась очень продуктивной. Сотрудники ОТПиНУ несколько лет охотились за бандой Фрода-хитреца, но тот недаром носил свое прозвище. Его люди виртуозно избегали ловушек, прекрасно заметали следы, а уж если и попадали в руки правосудия, крепко держали язык за зубами. Более того, благодаря сложной иерархии и до мелочей продуманной системе информирования, каждый отдельно взятый член банды знал совсем немного и даже под действием сыворотки правды не мог рассказать ничего действительно важного.
Но в этот раз они серьезно прокололись, причем ошибки, как подозревал Сайрен, были умышленными. Похоже, кто-то из помощников Фрода решил подставить своего босса, чтобы занять теплое местечко во главе успешной преступной группировки.
Пойманные бандиты пока молчали, связанные нерушимой клятвой. Специалисты отдела днем и ночью трудились, стараясь подобрать к ней ключик. Иначе использование артефактов и сыворотки правды могло просто выжечь мозг преступникам. Зато найденные при облаве бумаги и записывающие кристаллы смогли пролить свет на десяток преступлений, совершенных бандой Фрода.
Работа в отделе кипела, его сотрудники работали круглые сутки и уже грезили премиями и наградами. А Сайрена ждал небольшой провинциальный городок, пришло время вплотную заняться его тайнами и загадками и, наконец, раскрыть запутанное дело сумасшедших старушек, рыжеволосых девиц и неучтенных изначальных магов.
Карета въехала в распахнутые ворота поместья Бэкрудов и остановилась у широкого крыльца. Сайрен привез Ангелине обещанную информацию по приютскому мальчишке, запечатленному на старой фотографии. Прихватив пакет с бумагами, он выбрался из кареты.
— Уважаемый следователь, рады приветствовать вас, — по ступенькам крыльца сбежал один из слуг. — Хозяин с хозяйкой отдыхают на лужайке за домом. Вас проводить?
Хозяин? Вот это новости. Его же не было всего три дня. Неужели Черная Вдова успела снова выскочить замуж? Если так, то ему, Сайрену, пора срочно выходить на пенсию. Он совершенно перестал разбираться в людях.
— Дорт? С вами все в порядке? Вы побледнели, — спросил слуга, встревоженный мрачным молчанием столь важного гостя.
— Все в порядке. — Сайрен махнул рукой. — Можешь быть свободен, я сам найду дорогу.
Завернув за угол, он остановился в тени дома, чтобы остаться незамеченным и оценить обстановку. Его взору открылась небольшая лужайка, окруженная кустами цветущих гортензий и пышных спирей. На подстриженной траве стояли плетеные кресла. В одном из них устроилась Ангелина, другое занимал уже знакомый следователю юноша. Арвель, кажется. Держа в руках высокие стаканы с освежающими напитками, они оживленно беседовали. Чуть поодаль читала книгу некрасивая горничная с голосом простуженной скрипки. А спиной к дому, в странном кресле с большими колесами, сидел четвертый участник небольшого пикника. Высокая спинка скрывала фигуру, следователь видел только темноволосую макушку. Судя по приятному голосу, это был довольно молодой мужчина.
Ангелина сегодня была чудо как хороша: темно-синее платье с открытыми плечами и струящейся юбкой удивительно шло ей, из высокой прически выбились озорные пряди, а на губах играла легкая улыбка.
Сайрен вдруг почувствовал непонятное раздражение, осознав, кому предназначались и красивый наряд, и полный нежности взгляд, и ласковая улыбка — таинственному незнакомцу! А тот и рад вниманию красавицы. Глупец, неужели он не знает, в чьи коварные сети попался?
Еще утром следователь ехал в поместье Бэкрудов, практически уверенный в невиновности его новой хозяйки. Ангелина, такая утонченная, умная, интересная, стояла перед его мысленным взором. Что тут таить, он соскучился и с нетерпением ждал встречи с этой удивительной и непредсказуемой женщиной. Она сумела затронуть невидимые струны его холодной души, заставляя взволнованно биться сердце, обычно равнодушное к женским прелестям и очарованию.
Теперь же, наблюдая, как молодая вдова, еще не снявшая траур, кокетничает с очередным ухажером, Сайрен пришел в ярость. Причем злился он больше на себя, на глупое волнение и недопустимую слабость.
Сжав кулаки и сурово сдвинув брови, он уже собирался выйти из тени, как вдруг странный мужчина обернулся, указывая рукой на окна второго этажа. И Сайрен поперхнулся воздухом, неосознанно делая шаг назад: в кресле сидел, весело улыбаясь, покойный Маркус Бэкруд.
Да что, черт возьми, творится в этом странном доме? Почему ему все время кажется, что его водят за нос, как какого-то глупого мальчишку? Сайрен не верил в оживших мертвецов, а вот в то, что его сделали невольным участником крупной аферы — запросто. И с этим пора было заканчивать.
Нацепив на лицо маску невозмутимого спокойствия, он подошел к отдыхающим и отвесил легкий поклон, приветствуя хозяйку дома. Пусть не думают, что его можно смутить какими-то воскресшими мужьями.
— Дорт, вы вернулись, — Ангелина встала, в ее голосе сквозила искренняя радость. Тут же со своих мест подскочили и Арвель с горничной. Только Маркус остался сидеть в странном кресле, с интересом разглядывая гостя. На миг в мозгу мелькнула мысль, что это «живая кукла», чудо маготехники, набирающее популярность в столице. Но Сайрен тут же отбросил ее: сидящий перед ним мужчина определенно был настоящим человеком, из плоти и крови.
— Нортан, — обратилась к нему Ангелина, — позволь представить тебе Сайрена Холла, следователя высшего ранга. Он приехал к нам из столицы, чтобы расследовать дело об убийстве Маркуса. А это Нортан Бэкруд, брат моего покойного мужа.
Брат-близнец, вот оно что! Все стало на свои места. Странно, что в бумагах о нем не было ни единого упоминания. Придется объявить выговор младшим следователям, занимающимся сбором информации. Упустить из виду столь важную деталь!
Ведь этот Нортан — идеальный подозреваемый, тихий, незаметный, как будто не существующий на самом деле. Мог ли он убить брата, по сути укравшего у него жизнь? Мог ли организовать покушение на молодую вдову, оказавшуюся на пути к деньгам и свободе? Дело обрастало новыми подробностями и становилось все интереснее. Кто в этой сумасшедшей семейке является коварным пауком, а кто — глупой мухой?
— Дорт, меня пугает выражение вашего лица, — Ангелина рассмеялась и проницательно добавила, — мне кажется, вы сейчас решаете, на кого из нас надеть наручники, и искренне жалеете, что захватили с собой всего одну пару.
— Вы правы, — в этот раз Сайрену удалось сохранить лицо. — Все-таки это моя работа. Я должен вычислить убийцу и передать в руки правосудия. Кем бы он ни был, дора…
— Тогда позвольте пригласить вас отобедать с нами, — ничуть не смутившись, предложила эта невозможная женщина, — а потом займемся делами.
Она кивнула Нортану и тот, взяв в руки небольшую коробочку, мягко развернул свое удивительное кресло, выезжая на мощеную дорожку, ведущую вокруг дома. Арвель мгновенно оказался рядом. Интересно, какую роль он играет? Слуги, помощника, компаньона?
Сайрен предложил руку хозяйке дома, и они медленно двинулись по дорожке.
— Осенью Арвель планирует поступать в военную академию, а пока живет с нами, — правильно истолковала его пристальный взгляд Ангелина, — Они с Нортаном легко нашли общий язык.
Как нежно произносит она это имя… И явная ущербность мужчины ее не смущает. Может, она неосознанно ассоциирует этого Нортана с погибшим мужем? Или, наоборот, убив одного, затягивает в свои сети другого…
— Дорт, хоть ненадолго забудьте о работе, оставьте свои мрачные мысли на послеобеденное время. — Ангелина мягко улыбнулась, заглядывая ему в лицо.
Интересно, а ведь он ни разу не слышал, как она произносит его собственное имя… Только безликое «дорт», надоевшее до чертиков. Конечно, ведь он в первую очередь ищейка, следователь, представитель закона, и за всеми этими словами никто не хочет разглядеть просто мужчину. Почему-то стало горько и обидно.
Поднявшись по ступеням крыльца, они вошли в приятную прохладу холла. Осторожно высвободив руку, Ангелина повернулась к горничной:
— Ханна, предупреди Оллена, что у нас гости. Арвель, будь добр, проводи уважаемого следователя в комнату. Обед подадут через полчаса.
Легкий кивок, шелест юбки, и они остались одни.
— У вас с Линой возникли какие-то разногласия, дорт Сайрен? — тихо спросил Нортан Бэкруд. — Мне показалось, она чем-то сильно расстроена.
«Лина»… ну надо же. Аж зубы сводит. И когда он стал таким злым…
— Скажите, дорт, что эта женщина значит для вас? — ответил Сайрен вопросом на вопрос.
— Это очень личное… Но я вам скажу. Лина — смысл моей жизни. Такой ответ вас устроит?
Конечно, нет! Но кому это интересно?
— И вас не смущает, что она может оказаться не только убийцей вашего родного брата, но и предыдущих своих мужей и любовников?
Лицо Нортана Бэкруда закаменело.
— У вас есть неопровержимые доказательства ее вины? Если нет, прошу воздержаться от подобных заявлений в нашем доме. Арвель, проводи нашего гостя.
Мужчина резко развернулся и исчез в одном из боковых коридоров.
— Прошу, дорт Сайрен, я провожу вас в комнаты. — в голосе Арвеля слышалось мало почтения, — Там вы сможете освежиться и подготовиться к обеду.
Не так, совсем не так представлял Сайрен свою поездку в поместье Бэкрудов.
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Глупая обида на мрачного следователя, отказавшегося поддержать дружескую беседу, душила меня, я раздраженно вытаскивала из прически шпильки, швыряла на туалетный столик и все никак не могла успокоиться.
— Какой образ вам создать, дора? — невозмутимо спросила Ханна, взяв в руки частый гребень. — Добьете мужчин или дадите им передышку?
— Что ты имеешь в виду? — я сердито посмотрела в зеркало и поймала чуть насмешливую улыбку своей горничной.
— Ничего особенного, просто дорт Нортан чуть не вызвал следователя на дуэль после его слов о вашем криминальном прошлом, а тот, мне кажется с радостью принял бы вызов.
Несколько секунд я молчала, пытаясь осознать услышанное, а потом искренне рассмеялась. Право слово, глупо обижаться на мрачный характер того, кто с утра до вечера расследует преступления и подозревает вас в убийстве нескольких человек. Небезосновательно, между прочим. Я всегда видела в Сайрене Холле интересного мужчину, а пора уже вспомнить, что в наш дом он приходит исключительно как следователь, представитель закона.
— Я надеюсь получить от нашего гостя ценную информацию, а значит, не стоит его злить и провоцировать конфликты. Сделай мне низкий пучок и достань прозрачную накидку-болеро.
К обеду я спустилась в образе строгой молодой леди, нацеленной на серьезный разговор. Мужчины ждали внизу: Нортан демонстративно читал книгу, Сайрен с независимым видом рассматривал пейзажи, украшавшие стены холла. В воздухе отчетливо пахло назревающим скандалом, и если эмоции Нортана мне были вполне понятны, то взрывоопасное состояние следователя оставалось загадкой. Почему брат-близнец Маркуса так раздражал его? Или мы просто попали под горячую руку, а истинная причина плохого настроения крылась в недавней поездке в столицу? К сожалению, ответов на эти животрепещущие вопросы у меня не было.
Пришлось играть роль радушной хозяйки: доброжелательно улыбаться, игнорировать убийственные взгляды мужчин и гасить их колкие язвительные замечания милыми шутками. Мне казалось, что меня посадили на пороховую бочку и попросили подержать в руках зажженный фитиль. И сбежать нельзя, и остаться страшно. Единственное, что примеряло меня с действительностью, так это хорошо прожаренный стейк и бесподобный гарнир из овощей-гриль.
Наконец, бесконечный обед подошел к концу. Чай и кофе я попросила подать в малую гостиную — мне не терпелось узнать последние новости, ведь ясно было, что следователь прибыл к нам не с пустыми руками. Обменявшись напоследок мрачными многообещающими взглядами, мужчины разошлись: Нортан отправился к себе, следователя я пригласила в небольшую уютную комнату, которую после нашей первой беседы я ласково называла Допросной.
— Что ж, дора, — начал Сайрен, — как вы уже знаете, я ездил в столицу, чтобы разобраться с шайкой известного бандита по прозвищу Хитрец Фрод. И могу с уверенностью сказать, что пойманные вами головорезы были с ней тесно связаны.
— То есть, — я не смогла сдержать изумленного возгласа, — вы хотите сказать, что кто-то заказал меня этому Фроду⁈
Вот так «кузен»! Выполняя поручения Ангелины, устраняя ненужных ей людей, он одновременно готовился убить ее саму. Интересно, кто это не пожалел денег за ее голову? Ведь услуги «любимого родственничка» стоили очень недешево. А может, сам Фрод посчитал, что Черная Вдова становится слишком опасной и будет лучше убрать ее подобру-поздорову.
— Вы — очень неоднозначная личность, дора. Так или иначе, но вы успели похоронить трех мужей, — по-своему истолковал мое изумление Сайрен, — Поэтому не удивляйтесь, что есть те, кто истово желает вашей смерти. К сожалению, допросить большинство пойманных не представляется возможным, поскольку они связаны нерушимой клятвой. Но в обнаруженных бумагах часто упоминается ваше имя. Вполне возможно, обвал на дороге — тоже дело рук Фрода-Хитреца.
Какая прекрасная мысль!
— Маркус много играл в столице и накопил долгов, — я старательно изобразила на лице глубокую задумчивость. — Но как-то глупо убивать того, кто тебе должен. Тем более, со всеми влиятельными людьми мы расплатились.
— Есть ещё родственники ваших предыдущих мужей, — резонно заметил Сайрен. — Вполне возможно, их целью были вы, а не Маркус. Эта версия подтверждается проникновением бандитов в вашу спальню.
— Да, вы правы, это звучит логично. Основной удар пришелся на ту часть кареты, где сидела я со своей горничной.
— Но, дора Ангелина, — мужчина подался вперёд и всмотрелся в моё лицо, отслеживая каждую эмоцию, — есть ещё один человек, который вполне мог желать смерти и вам, и вашему мужу. Человек, лишённый собственной жизни, вынужденный скрываться, обречённый на вечное одиночество…
— Вы имеете в виду Нортана? — я нахмурилась, не зная, как отвести от друга подозрения, при этом не выдав себя. Ведь он действительно был идеальным кандидатом на роль убийцы.
— Да, дора, вы правы. Я вижу, что вас связывают тёплые, дружеские отношения. Мне жаль, но чаще всего преступниками оказываются те, кого мы подозреваем в последнюю очередь.
Как же он прав, подумалось мне. Ведь я сама жила в теле прекрасной, но смертельно опасной психопатки. Её руки были по локоть в крови, в её мозгу рождались кошмарные планы, у неё не было совести, а сердце не знало сострадания. Из моего здесь была только душа, да и та еле держалась в чужом теле. Так могу ли я называть себя невинной жертвой стечения страшных обстоятельств, имею ли право убеждать всех в своей невиновности?
— Я расстроил вас, дора? — тихо спросил Сайрен, пытливо заглядывая мне в глаза.
— Это ваша работа, дорт, — я пожала плечами и заставила себя улыбнуться.
— Зато я принёс вам всё, что мне удалось узнать про мальчика с фотографии, — Сайрен с видом фокусника извлёк из внутреннего кармана тонкую стопку бумаг. — Как ни странно, данных о нём практически не сохранилось. Но даже то, что удалось нарыть моим ищейкам, заставляет задуматься. Если вы знакомы с этим мужчиной, на всякий случай, держитесь от него подальше. то, что удалось нарыть моим ищейкам, заставляет задуматься. Если вы знакомы с этим мужчиной, на всякий случай, держитесь от него подальше.
— Дорт, вы меня пугаете, — призналась я, касаясь кончиками пальцев исписанных листов. Я была абсолютно уверена, что видела этого человека или его близкого родственника. Готова ли я узнать его грязные тайны?
— Как вы недавно сказали, дора, это моя работа. С вашего позволения, я задержусь здесь на день-два. Мне придётся поговорить с дортом Нортаном и опросить слуг.
— Конечно, комната в вашем полном распоряжении.
Пересилив себя, я взяла в руки принесённые следователем бумаги и погрузилась в чтение.
* * *
Мальчика с фотографии звали не то Зак, не то Зорак, точнее выяснить не удалось, поскольку приютские регистрационные книги были утеряны во время пожара. Был он тихим, мягким и смышленым пареньком. В драки не лез, кражами не занимался, а всё больше в библиотеке сидел. Друзей среди мальчишек-сорванцов у него не было, а вот подружка имелась. Полное имя её забылось, осталось только ласковое прозвище Дори. Была она на пару лет младше, и мальчик относился к ней, как к любимой сестрёнке: оберегал и заботился. Дори была для него светлым лучом в тёмном приютском царстве. Все говорили, что Зак видел в девочке милого ангела, нежного и чистого, не запятнанного грязью нищеты и обмана. Он же заставлял Дори прилежно учиться, поэтому на экскурсию в Королевскую Академию они отправились вместе, как самые лучшие ученики приюта. Там паренька заметили и пригласили на обучение. Дори же осталась в родном городе. По достижении восемнадцати лет она выпустилась из приюта и устроилась на работу к пожилой даме.
Вот тут-то и произошла трагедия. То ли девушка влюбилась в кого-то, то ли стала жертвой насилия, но невинность свою она потеряла. Хозяйка, узнав о столь вопиющем безобразии, устроила скандал и выгнала девушку. Тогда говорили, что бедняжка сама утопилась. Но, как выяснили ищейки Сайрена, скорее всего её убил названный брат. Зак безумно любил Дори, но в своих чувствах он слишком идеализировал её — так можно любить богиню, недосягаемую мечту. А тут, вернувшись на каникулы из Академии, он обнаружил, что его светлые чистые чувства растоптаны, замараны грубыми сапогами. Его ангел пал со своего пьедестала, превратившись из Девы в обыкновенную распутную девку. И Зак убил её. А потом исчез, и больше уже не появлялся ни в городе, ни в Академии.
Я отложила бумаги в сторону и невидящим взглядом обвела гостиную. В тёплой комнате, наполненной солнечным светом, мне стало вдруг холодно и страшно. Ведь я поняла, кого мне так напоминал мальчик со старой фотографии, — моего славного соседа, дорта Зорана.
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— Ханна, не знаешь, где сейчас следователь? — я выскочила в коридор, судорожно сжимая в руках бумаги. Разрозненные данные, странные встречи и события выстраивались в единую цепочку, на первый взгляд, вполне логичную. Мысли метались в голове, а сердце отказывалось верить в то, что мозг уже принял: милый симпатичный мужчина, помогающий беднякам и искренне любящий свою сестру, — на самом деле опасный сумасшедший. Но, если мои предложения верны, то Дороти — это не больная родственница Зорана, а посторонняя девушка, удерживаемая силой. И кулон на её шее не имеет лечебных свойств, а является запрещённым артефактом внушения.
— Он у дорта Нортана, хозяйка, — ответила горничная. — Не волнуйтесь, под дверью сидит Арвель со своим шестом. При первых же звуках драки он ворвётся к мужчинам и постарается их разнять.
— Спасибо, Ханна, ты просто чудо! — умилилась я. Предусмотрительности моей горничной впору было петь дифирамбы. — Пойду отвлеку их немного, надеюсь, они меня выслушают.
Моему приходу, мягко говоря, были не рады. Две пары одинаково недовольных глаз уставились на меня, безмолвно вопрошая: что ты забыла тут, женщина? Не вмешивайся в мужские разборки.
Но у меня не было времени изображать смущение и испуг.
— Дорт Сайрен, пожалуйста, выслушайте меня. Я вам всё расскажу, а вы уж сами решите, глупости это или всё действительно очень серьёзно.
Следователь вздрогнул, видимо, ему было непривычно слышать в моём голосе откровенно панические нотки.
— Лина, что случилось? На тебе лица нет! — встревоженно воскликнул Нортан, — проходи, присаживайся. Может, попросить Арвеля принести воды?
— Спасибо, не надо. Лучше почитай эти бумаги, а я пока расскажу дорту Сайрену про нашу недавнюю гостью. Боюсь, ей может грозить опасность.

Глава 30

Рассказ получился длинным и несколько сумбурным. Мне хотелось не только изложить сухие факты, но и дать какую-то эмоциональную оценку недавним событиям. Например, упомянуть о красивой, необычной внешности девушки, о несоответствии её поведения дорогому платью, поделиться впечатлениями о самом Зоране.
Сперва следователь слушал меня с лёгким нетерпением, но стоило мне описать густые рыжие волосы нашей Найдены и её яркие глаза цвета первой листвы, он подобрался, помрачнел и более не отвлекался, периодически уточняя ту или иную деталь.
— В общем, я переживаю за Дороти, — закончила я свой рассказ, — правда, теперь не уверена, что это настоящее имя девушки.
— Конечно, использование на людях артефактов внушения запрещено, — заметил Нортан, задумчиво перебирая бумаги, — но не думаю, что ей грозит настоящая опасность. Видно, что Зоран очень нежно к ней относится. Кроме того, она сама явно из бедных слоев населения, а тут её любят, наряжают, подарками одаривают. Понятно, что если Зоран убил свою первую подругу, то должен за это ответить, но лучше сперва собрать все доказательства. Ведь так, дорт Сайрен?
— Боюсь, всё гораздо сложнее, — проговорил тот, быстро чиркая послания на бумаге для магической почты. Одно, второе, третье — письма с тихим шелестом исчезали в переносной шкатулке.
Я с любопытством взглянула на следователя:
— Это как-то связано с вашим интересом к рыжим девушкам-сиротам?
— Вы как всегда очень проницательны, дора Ангелина. Иногда даже слишком. — мужчина невесело усмехнулся и внезапно спросил, — вы не возражаете, если я пущу слух о том, что убийца вашего мужа найден, и приглашу сюда несколько сотрудников из своего отдела? Разумеется, расходы на проживание и питание будут оплачены.
Мы с Нортаном растерянно переглянулись. Похоже, Сайрен решил сделать в нашем доме оперативный штаб. Но зачем такие сложности?
— Дорт Сайрен, если есть такая необходимость, то мой дом в вашем полном распоряжении. Но не могли бы вы все-таки объяснить?
Следователь вздохнул раздражённо, но всё же ответил:
— Если ваши предположения верны, дора Ангелина, а я склонен считать, что это так, девушку надо срочно спасать. Просто вы не знаете того, что известно следствию: за последнее время бесследно исчезли несколько юных рыжеволосых и зеленоглазых девиц, не имеющих близких родственников. На это бы не обратили внимания, если бы богатые пожилые доры не решали внезапно отдать свои сбережения соответствующим приютам, не заболевали, отравленные странным ядом, не находились под сильнейшими артефактами внушения.
— И вы считаете, что во всём этом виноват дорт Зоран? — воскликнула я потрясенно. — Как-то мне не верится.
Сайрен не успел ответить. На колени ему спланировало небольшое письмо. Нетерпеливо сорвав печать, он вчитался в скупые строки и тут же раздражённо испепелил несчастный клочок бумаги. Черная пыль осыпалась на светлый ковер.
— Адовы псы, как всё неудачно складывается! — мужчина осёкся, проследив за моим взглядом, и, явно смутившись, взмахом руки убрал последствия своей ярости. — Простите, дора, не сдержался. Директор приюта обещал найти и выслать мне все материалы, касающиеся Зизи. А сейчас на моё напоминание ответил, что пока не удалось отыскать ни одного снимка. Я же хотел выяснить, не являются ли эти две девушки одним и тем же лицом.
Мужчина выглядел таким уставшим, непривычно расстроенным и раздосадованным, что я не выдержала.
— Ой, дорт Сайрен, мне бы ваши переживания, — воскликнула весело, — не волнуйтесь, сейчас мы всё организуем!
Стоило дёрнуть шнурок колокольчика, как дверь распахнулась, и в комнату вошли невозмутимая горничная с кувшином воды и настороженный Арвель с шестом в руках. Остановившись на пороге, они внимательно оглядели нашу троицу и незаметно выдохнули.
— Вы-то мне и нужны! — я в предвкушении потерла руки, — Арвель, будь другом, набросай портрет нашей недавней гостьи. Я знаю, ты неплохо рисуешь да и на память не жалуешься. А ты, Ханна, принеси мне коробку с рукоделием. Есть у меня одна идея!
— Сделаем, хозяйка, — кивнули мои замечательные помощники и бросились выполнять поручение.
— Интересно, они ведь явно под дверью торчали. Подслушивали? — пробормотал Сайрен, — И зачем им тогда боевой шест и вода, явно ледяная… Вы опасаетесь нападения, дора?
— Что?… А, нет, конечно. — я отмахнулась, думая о своём, — Это чтобы вас с Нортаном разнимать.
Сайрен закашлялся и не стал развивать столь щекотливую тему. Я же усиленно вспоминала, успела ли Дороти что-нибудь связать, пока гостила у нас.
Первой вернулась Ханна и гордо водрузила на стол сундучок с рукоделием. Я тут же подскочила к нему и заглянула внутрь: прямо сверху лежал аккуратно связанный узорчатый квадрат. Точно такие же узоры-заготовки приносили мне деревенские девушки.
— Так я и думала! Вот, дорт Сайрен, смотрите!
Следователь взял в руки вязание, повертел в руках и поднял на меня вопросительный взгляд, как бы спрашивая: и что всё это значит?
— Дорт Сайрен, вы уж простите, но для следователя высшего ранга вы не очень-то наблюдательны, ведь точно таким необычным узором была связана шаль доры Зиты.
Мужчина, как ни странно, на моё колкое замечание не обиделся. Схватил квадратик, сделал несколько снимков и опять застрочил свои письма. Мы с Нортаном молча ждали развития событий — прямо у нас на глазах подходила к своей развязке странная запутанная история.
В дверь проскользнул Арвель и протянул мне лист бумаги. Взглянув, я не удержалась от восхищенного вздоха: Дороти вышла как живая! В нескольких штрихах Ару удалось передать и её свежую, юную красоту, и полный жадного любопытства взгляд, и чуть капризную улыбку.
— Знаешь, парень, — Сайрен тоже внимательно всмотрелся в переданный ему набросок, — с твоими талантами не хочешь ли ты поступить в Королевскую Академию? Там есть боевой факультет.
— Дорого очень, дорт Сайрен, — пожал плечами Арвель, — Мне и так несказанно повезло, что дора Ангелина оплачивает первый семестр моего обучения в местной академии.
— А я готов взять тебя на стажировку в свой отдел. Много не заработаешь, но деньги будут.
В комнате повисла звенящая тишина. Ар замер, забыв, как дышать, а я подумала, что наш следователь не такой уж и черствый сухарь.
— Я… Я был бы счастлив, — наконец признался парень.
— Вот и хорошо, в нашем деле важны наблюдательность, аккуратность, терпение и упорство. Посмотрим, может, и будет толк.
Сайрен запечатал портрет Дороти, написал пару строк и отправил очередное письмо.
— Посмотрим, что скажет директор приюта. — он убрал почтовую шкатулку, отряхнул руки и повернулся ко мне, — Дора, к ночи сюда прибудут человек пять-десять моих помощников. Сможете их разместить?
— Думаю, да, сейчас отдам соответствующие распоряжения.
Обстановка и так была напряженно-взволнованной, а уж когда из приюта пришёл утвердительный ответ, стало окончательно ясно, что следствие вышло на правильный след.
Жизнь в поместье закипела. Слуги готовили комнаты, Оллен гонял мальчишек-поварят, у серых мышек блестели глаза и горели румянцем щеки. Нортан с Сайреном на время зарыли топор войны и что-то тихо обсуждали, склонившись над расстеленной на столе картой.
Я же, извинившись, ушла к себе. Виски ныли, а тело опять ощущалось чужим. Моя жизнь стремительно подходила к концу, и я никак не могла остановить этот процесс. Умирать отчаянно не хотелось.
Верная Ханна натерла мне мазью кожу, пульсирующую болью, и распустила прическу. Стало чуть легче.
— Знаешь, — я поймала в зеркале ее взгляд, — Я написала завещание и оставила тебе в благодарность некоторую сумму денег.
— Вы собираетесь нас покинуть, хозяйка? — ровно спросила горничная, продолжая расчёсывать мне волосы.
— Да, — так же спокойно ответила. — Но ты не торопись покидать поместье. И если вдруг из столицы придёт приглашение поработать, соглашайся. Я буду рада.
— Хорошо, дора, — Ханна склонила голову, — но всё же постарайтесь оставить мысли о скорой смерти. Вы нужны этому дому.
— Знаю, — прошептала печально, но тут же заставила себя улыбнуться: я и так получила неплохой жизненный бонус, да и с госпожой Смертью ещё был шанс договориться. Во всяком случае, я очень на это надеялась.
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Зоран отворил дверь и бесшумно вошёл в спальню. В комнате царил полумрак, светильники были выключены, и только желтоватое пятно ночника лежало на прикроватной тумбочке. Сквозь распахнутое настежь окно проникал свежий воздух, и лёгкие занавески слегка колыхались, будто дышали, наслаждаясь сладким ароматом ночных фиалок.
На кровати, раскинув в стороны руки, спала Дороти. Её грудь в ворохе пенных кружев мерно вздымалась, под тонким одеялом проступали очертания стройного тела, а густые кудри растеклись по подушке расплавленным золотом. Сестра была так прекрасна, так чиста и невинна, что у Зорана на глаза навернулись слезы. Он вспомнил, как радовалась она привезённым подаркам, как вертелась перед зеркалом, примеряя новые платья. Его Дороти, только его!
Мужчина склонился над спящей девушкой и запечатлел на её нежной щечке целомудренный поцелуй.
— Спи, родная, — прошептал неслышно и вышел, плотно притворив за собой дверь.
Стоило войти в кабинет, как Зоран почувствовал, что он уже не один. В темном углу, среди чернильных теней, сидел Друг.
— Дороти нашлась, представляешь⁈ — Зоран улыбнулся, не замечая, что при этих словах тени дрогнули, зазмеились, настороженно шипя.
— Нашлась? — в бархатном голосе звучало удивление. — Расскажи мне, как это случилось.
И Зоран, абсолютно счастливый, поспешил поделиться своей радостью с единственным Другом.
Мужчина рассказывал, а его поздний гость сосредоточенно обдумывал сложившуюся ситуацию. И она ему категорически не нравилась. Похоже, его курочке, несущей золотые яйца, скоро свёрнут шейку. И лучше, чтобы его самого в этот момент рядом уже не было. Интуиция просто кричала, что время на исходе, и скоро в дом заявятся ищейки короля. Недаром он так пристально следил и за скучным следователем-одиночкой, и за взбалмошной соседкой. Эти голубки спелись и удача, отвернувшись от него самого, побежала им в руки. Ничего, недолго им радоваться. Пусть ищейки обнаружат в доме сумасшедшего убийцу и его несчастную жертву. Он дальше обойдётся и без Зорана, денег и магии у него теперь достаточно. Вот только что делать с мальчишками? Убить или взять с собой?
— Друг, я так счастлив! — в который раз повторил Зоран, — выпьешь со мной?
— Конечно, ведь мы с тобой — одно целое, ты и я. — легко согласился гость, — И твоя радость — это моя радость.
После пары бокалов среди волнующейся полутьмы он попрощался и исчез, твёрдо зная, что под утро вернётся. Ведь предрассветные часы — время, когда оживают скелеты в шкафу, и зло стремится наружу.
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Хотя Сайрен и заявил во всеуслышание, что его команда приступит к допросам по делу Маркуса Бэкруда завтра днем, я поднялась ещё затемно и, накинув тёплую шаль, скользнула к выходу. Интуиция не обманула меня: десяток суровых мужчин под покровом ночи готовились выйти на задание.
— Что ж вам не спится, дора Ангелина, — вместо приветствия прошептал Сайрен. В призрачном лунном свете его глаза казались чёрными провалами на бледном сосредоточенном лице.
— Я хотела вас попросить, — так же тихо ответила, ежась от холода.
— Сейчас не время для просьб, — следователь качнул головой, и взяв под уздцы вороного коня, двинулся к распахнутым воротам.
Я бросилась следом:
— Мальчика, — зашептала быстро, — слепого мальчика если найдете, не бросайте там. Зоран его из моей деревни забрал после пожара. Уверял, что учиться отправит, да теперь я и не знаю, чему верить.
Мы как раз миновали ворота, и следователь уже готовился запрыгнуть в седло. Но тут развернулся и неожиданно крепко вцепился мне в плечи, встряхнул хорошенько.
— Ангелина, что ж вы про это молчали-то! Быстро и чётко расскажите всё, что знаете.
Я заговорила, стараясь выделить основные моменты. И меня внимательно слушала вся команда следовательского отдела, никто не перебивал, но лица постепенно озарялись радостным пониманием и надеждой.
— Они, точно они! Нашли наконец-то, — слышалось с разных сторон.
А Сайрен вдруг подхватил мою замерзшую ладошку и крепко поцеловал.
— Лина, вы лучший следователь королевства! — тихо засмеялся, сверкая чернотой глаз. — Найдем парнишек, не волнуйтесь.
Вскочил на коня и дёрнул поводья, тут же исчезая в предрассветной дымке. За ним потянулись остальные, и вскоре я осталась одна. Растерянно стояла на дороге и прижимала к груди горящую поцелуем ладонь.
— Пойдёмте в дом, хозяйка, холодно, — по дорожке ко мне спешила моя чудесная Ханна.
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Голоса, тихие, тревожные, мешали спать. Назойливым комариным писком они ввинчивались в мозг и требовали действовать.
Зоран открыл глаза. Солнце ещё не взошло, но темнота за окном посветлела, и певчие дрозды, предвестники утра, уже перекликались в густой листве.
В этот предрассветный час всё вокруг казалось зыбким и ненадёжным. Душу одолевали сомнения, а главное, в тяжёлой спросонья голове появлялись беспокойные голоса. Они мучили Зорана и заставляли сомневаться в самом дорогом, что у него было — в сестре.
Что Дороти делала всю ночь, прежде чем попала к Бэкрудам? Чем занималась? С кем встречалась?
Мужчина протестовал, пытался не слушать, но голоса убеждали, настаивали, призывали наказать девчонку. Они сводили его с ума.
Наконец, он вскочил со смятой постели, бросился в ванную комнату и сунул голову под ледяную воду.
— Вот вам, вот… Вот… — бормотал, задыхаясь от ненависти и холода. — Оставьте меня в покое!
Виски заломило от боли, но сам метод оказался действенным. Голоса задрожали, сморщилось и постепенно утихли, даря небывалое облегчение.
— Так-то лучше, — Зоран взглянул в зеркало и удовлетворённо кивнул своему взъерошенными отражению. — Я знаю, как с вами бороться.
Окончательно успокоившись, он вышел из ванной комнаты, на ходу вытирая мокрые волосы. Правда, спустя мгновение, полотенце выскользнуло из ослабевших рук.
На белой простыне гремучей змеёй свернулась зелёная шёлковая лента. Та самая лента, которую он подарил своей Дори перед отъездом в Академию. Та самая, которой он…
Зоран протянул к ней дрожащую руку, провёл пальцем по гладкой ткани и крепко схватил, зажимая в кулаке.
Лёгкая улыбка озарила его лицо. Он больше не боялся ни голосов, ни кошмарных воспоминаний. Всё стало ясным и понятным. Не сомневаясь более, мужчина тщательно оделся, подхватил ленту и вышел из комнаты. Его путь лежал в другое крыло особняка.
Поглощённый своими мыслями, Зоран не заметил, что всё это время за его метаниями внимательно наблюдали, подстегивая и направляя в нужную сторону.
— Как же пугает меня его безмятежная улыбка, — пробормотал таинственный гость, убедившись, что его тщательно выверенные действия достигли цели. Пора было вытаскивать из подземелья мальчишек и убираться из этого гиблого места. Теперь уже навсегда.
Спустившись по ступеням вниз, он подошёл к крепкой дубовой двери и уже достал универсальный артефакт-отмычку, как тоненько звякнул установленный на дороге маячок: кто-то вошёл или въехал в поместье.
Как же так! Ищейки должны были появиться тут только к полудню! Времени раздумывать не было. Мужчина взлетел по ступеням и кинул за спину небольшой камень. В ту же секунду лестница покрылась глубокими трещинами, и большая часть ступеней просто провалилась вниз, образуя у запертой двери внушительную гору обломков. Даже если этот лаз обнаружат, пару дней им заниматься точно не будут. А мальчишки, которым со вчерашнего дня не давали ни еды, ни воды, столько явно не протянут.
Он пробежал через кухню к черному ходу, пробрался сквозь кустарник к забору и проскользнул в неприметную щель. Где-то за его спиной въезжали во двор особняка ищейки короля.
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Несколько дней прошло в напряжённом ожидании. В голове крутились тревожные мысли, а руки то и дело тянулись к окну — хотелось отодвинуть лёгкие занавески и всмотреться в пыльную дорогу, убегающую вдаль серой невзрачной лентой.
Я всё ждала, что раздастся у парадного крыльца стук копыт, скрипнет, отворяясь, дверца дорожной кареты, и на стершиеся от времени плиты шагнет Сайрен Холл. Шагнет и наконец-то расскажет, удалось ли найти преступника, спасти девушку и мальчишек, разгадать тайну пропавших сбережений и отравленных старушек.
Но дни шли, и я всё больше понимала, что Чёрная Вдова — последнее лицо, с которым следователь решит делиться своими успехами и неудачами.
Я исполнила свою роль информатора и прикрытия, и теперь во мне больше не нуждались. Было ли мне обидно? Да. Ведь только Сайрен мог утолить моё любопытство. Мог, но, видимо, не хотел.
Нортан, надо отдать ему должное, несколько дней терпеливо сносил моё мрачное настроение. Но однажды, увидев нетронутое блюдо с моими любимыми пирожными, хмыкнул, велел запрячь карету и не терпящим возражения тоном пригласил меня на прогулку.
Только забравшись в пахнущий деревом транспорт, я поняла, как была напряжена всё эти дни.
— Спасибо, что вытащил проветриться, — улыбнулась, откинувшись на мягкие подушки. — куда мы едем?
— Ну как же, — сидевший напротив мужчина хитро подмигнул, — мы едем проведать твоего хорошего друга, дорта Зорана и его прекрасную сестру, с которой ты успела подружиться, пока она гостила в нашем доме.
— А вдруг там всё оцеплено, и нас просто не пустят внутрь?
— Тогда мы будем знать, что твои опасения были не напрасны. — Нортан мягко улыбнулся, — конечно, это слабое утешение, но ты хотя бы перестанешь себя изводить. А может, Зоран с сестрой встретят нас, угостят чаем и с улыбкой поведают о переполохе, устроенном излишне рьяными сотрудниками правопорядка.
Увы, подъехав к воротам усадьбы, мы обнаружили лишь тишину и запустение. Тяжёлые створки были плотно закрыты, и ровный слой дорожной пыли прямо указывал на то, что на территорию усадьбы уже несколько дней никто не заходил.
В молчании мы вернулись домой. Странное дело, но именно наглухо запертые ворота окончательно убедили меня в том, что милый сосед оказался совсем не тем, за кого себя выдавал.
Ночью я плохо спала, а утром, не успели мы с Нортаном позавтракать, слуга объявил о приезде гостя.
В столовую, стаскивая с рук дорожные перчатки, стремительно вошёл Сайрен Холл.
Хмурый, с тёмными кругами под покрасневшими от недосыпа глазами, с колючей щетиной на худом лице, он показался мне смертельно уставшим. И я, проглотив все свои вопросы, прежде всего распорядилась подать гостю сытный завтрак.
Зато чай и кофе накрыли в моей любимой Допросной.
— Надеюсь, вы не держите на меня зла за долгое отсутствие, — следователь с видимым удовольствием сделал большой глоток и смущённо добавил, — не помню уже, когда в последний раз так расслабленно пил кофе. Последние дни были просто сумасшедшими. Но когда я узнал, что вы ездили к дому Зорана, мне даже стало немного стыдно, и я решил, что пора утолить ваше любопытство и поблагодарить за помощь.
— А мне кажется, вы просто соскучились по превосходному кофе и лучшим в округе эклерам, — я рассмеялась. — А ещё я обещаю вам потрясающе вкусный обед, если расскажете нам о последних событиях.
— Не всё, конечно, но расскажу. Расследование ещё не закончено и главный злодей не найден.
— Но разве Зоран не…
— Конечно, Зоран — сумасшедший убийца, это уже доказано. Сейчас с ним работают лучшие психологи моего отдела, — Сайрен поморщился и будто нехотя продолжил, — но он лишь исполнитель, марионетка в руках таинственного кукловода, гораздо более опасного, на мой взгляд.
Он замолчал. Высокий лоб прорезала хмурая складка, мужчина глубоко задумался, но мы с Нортаном не торопили его. Быть может, излагая нам факты, выстраивая цепочку связного рассказа, Сайрен найдёт очередную зацепку, золотой ключик, открывающий дверь истины. А может, ему просто нужно время, чтобы отсеять детали, не предназначенные для наших ушей.
— Зоран часто упоминал некоего Друга. Тот всегда появлялся рядом с нашим убийцей в минуту душевных тревог и терзаний, давал советы, наставлял и поддерживал. Зоран и сам не уверен, является ли этот Друг плодом его воспалённого воображения или настоящим человеком. Он никогда не видел его лица, слышал только голос. И при этом всецело доверял своему Другу. Но лично я уверен в реальности этого персонажа, тонкого психолога и знатока человеческих душ. Он придумал идеальную схему преступления и раз за разом использовал её.
Зоран находил в приюте или ином богоугодном заведении свою названную сестру, рыжеволосую и зеленоглазую Дори. Милую, добрую, чистую Дори. Используя запрещённые артефакты внушения, он забирал девушку домой, в любые сведения о ней уничтожал. Параллельно с этим он «наказывал» какую-нибудь богатую, но жестокую даму, которая посмела обидеть его любимую сестру. Все эти мысли, как вы понимаете, вкладывал в больную голову Зорана его таинственный друг. Он же подбирал подходящих жертв и прикарманивал чужие деньги. В общем, девушка жила в любви и заботе, правда, ничего не помнила о себе настоящей. Зоран был счастлив. А вот у Друга, видимо, быстро заканчивались украденные у старушек деньги. И тогда он начинал нашептывать Зорану гадости о Дори, заставлял его сомневаться в чистоте сестры. Голоса мучили и изводили несчастного, сводили его с ума. А потом в его комнате появлялся триггер, запускающий «убийцу» — шёлковая зелёная лента для волос. Именно ею Зоран задушил настоящую Дороти.
— Какой ужас, — я зябко поежилась, кутаясь в пуховый платок, — этот «друг» настоящий дьявол во плоти! Но откуда он узнал про слабости Зорана и его нестабильную психику?
— Я думаю, это случилось, когда Зоран забрал к себе из деревни первого слепого мальчишку.
— Кстати, зачем ему понадобились сыновья Клиссы? — с интересом спросила я, оставив ненадолго тему убийств.
Сайрен усмехнулся и неожиданно ответил вопросом на вопрос:
— А знаете ли вы, дора, на какую тему защищал Зоран диплом в Королевской академии? Попробуйте догадаться.
— Если честно, понятия не имею. — ответила я. — по психологии преступлений?
— нет, что вы, — рассмеялся Сайрен, — его дипломная работа называлась «Изначальная магия и её первые проявления».
— Вы хотите сказать, что эти мальчики…
— Именно так, дора. Изначальная магия проявляется в детях в возрасте 10 лет, и первое время они совершенно не умеют с ней справляться. Магия часто выходит из-под контроля и может натворить много бед. Но самое важное отличие изначального мага — его мужской пол и абсолютная слепота. Зоран не глуп и быстро сумел сложить два и два. Ему, как увлеченному учёному, захотелось исследовать этот необыкновенный феномен.
— Но кто-то прознал о его открытии, — прошептала я, — и захотел не только прибрать к своим рукам не только редчайшую магию, но и получить полную власть над самим Зораном.
— Это ужасный человек, дора, жестокий и очень опасный. Я не просто так рассказал вам о нём. Будьте осторожны, пока мы не поймаем его. — В тёмных глазах Сайрена плескалось неподдельное беспокойство. — Мы сорвали его планы, лишили легких денег и запасов магии. Такое не прощают
— Я поговорю со слугами и усилю охрану, — серьёзно произнес молчавший до этого Нортан.
— И лучше не выезжайте за пределы поместья, — предложил Сайрен, — мы постараемся как можно быстрее найти преступника.
— Хорошо, — мне не очень нравилось вынужденное затворничество, но я понимала его необходимость, — Единственное, через два дня в городе пройдёт ежегодная летняя ярмарка, мы хотели там побывать. Уверена, в толпе, среди горожан мне не грозит опасность.
— Хорошо, — нехотя согласился следователь, — Но прошу вас, будьте предельно осторожны и никогда, никогда не оставайтесь одна.
* * *
После обеда я вышла на крыльцо чтобы проводить Сайрена, ему необходимо было вернуться в город. Уже садясь в карету, мужчина внезапно обернулся и спросил:
— Скажите, дора, нет ли случайно среди ваших знакомых талантливого зельевара?
— А вы, дорт, с какой целью интересуетесь? — Я подозрительно прищурилась, сложив на груди руки, — хотите найти того, кто яд Зорану варил, или меня под статью о соучастии подвести?
Сайрен несколько секунд изумлённо молчал, а потом, расхохотавшись, забрался-таки в свою карету. Высунувшись из окошка, он с какой-то шальной, мальчишеской улыбкой произнёс:
— Если бы мы не были теми, кем являемся, я бы не задумываясь женился на вас, Ангелина.
— Но вы — следователь высшего ранга, а я — Чёрная вдова, — пробормотала я вслед удаляющейся карете, — Что ж за невезуха такая…
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Нортан погасил свет, бесшумно подъехал к распахнутому настежь окну и осторожно отодвинул край занавески.
Между деревьев прочно обосновалась чернильна темнота, но открытые лужайки и дорожки среди кустов роз и шиповника были залиты призрачным лунным светом.
Облокотившись на подоконник, мужчина глубоко вдохнул тёплый вечерний воздух. Ещё недавно он был упоительно сладким, насыщенным ароматами ночной фиалки и душистого табачка. Теперь же, впервые за лето, в нём появилась лёгкая горечь, предвестник осени.
Нортан и раньше не очень любил осень, серые затяжные дожди, завывание ветра в трубах и мёртвые пожухлые листья, втоптанные в грязь.
Теперь же он откровенно боялся её прихода. Почему-то казалось, что яркое лето, покидая эти края, заберёт с собой нечто очень важное и дорогое: вместе с сорванной с деревьев листвой, запахами трав и солнечными зайчиками старое поместье покинет Она.
Нортан гнал от себя тревожные мысли, но сердце не обманешь. Каждый раз при взгляде на Лину оно тоскливо сжималось, и в его быстрых неровных ударах Нортану чудилось предупреждение, неумолимый обратный отсчёт.
Тихо скрипнула дверь, и на ступени крыльца лёг жёлтый прямоугольник света. Тень, неестественно длинная, но изящная, разделила его надвое. И Лина, с простой косой, змеящейся по спине, в лёгком платье, босая, сбежала по ступенькам в сад. На крыльце, дожидаясь своей хозяйки, замерли туфельки. Девушка ненадолго остановилась возле кустов чайной розы, склонилась, целуя последний, теряющий лепестки цветок, и вдруг закружилась в беззвучном танце, раскинув руки в лучах бледно-жёлтой луны.
Налетел ветерок, качнул ветви деревьев и вокруг Лины заплясали первые осенние листья.
Нортан упрямо сжал зубы. Не важно, что ждёт их впереди, он не будет об этом думать. Сейчас на дворе стоит лето и Лина, похожая на сказочную фею, танцует на влажной от росы траве.
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Деревенские мастерицы сотворили настоящее чудо. Когда я после завтрака поднялась в свои комнаты, на покрывале лежало удивительной красоты вязаное платье. Темно-синее, кружевное, с плотным лифом и чуть более короткой нижней юбкой, — оно выглядело строгим и одновременно волнующе-воздушным. Рядом лежала тончайшая пуховая накидка.
— Девушки, это просто волшебно! — я осторожно коснулась кончиками пальцев знаменитой бэкрудской «паутинки».
— Мы старались, хозяюшка, — зардевшиеся от заслуженной похвалы девушки склонились в поклоне. — Будете на ярмарке самая красивая!
— А вам, я уверена, скоро заказы поступать начнут, — я прижала платье к груди и подошла к зеркалу. — Я ж не просто так просила к ярмарке наряд связать, пора нам с вами возрождать бэкрудское мастерство. Может, городок у нас и маленький, провинциальный, но ежегодную ярмарку и в столичных газетах обсуждают. Глядишь, и наше чудо-платье заметят.
Отпустив мастериц домой с щедрым вознаграждением и надеждой на будущие заказы, мы с Ханной взялись за примерку платья и создание цельного образа, включающего украшения и причёску. Мне ужасно хотелось побыть сказочной принцессой. И пусть городская ярмарка немного отличалась от королевского балу, а пуховая шаль уступала хрустальным туфелькам, подобные мелочи никак не могли остановить меня на пути к мечте.
В душе царило удивительное спокойствие. Кузена Фрода с его головорезами поймали, и хотя в бумагах часто фигурировало имя Ангелины Бэкруд, меня посчитали жертвой, а не заказчицей. Найдену успели спасти, и теперь ушлая девица требовала компенсацию морального и физического ущерба, а также гардероб и драгоценности, подаренные Зораном. Ничего удивительного, сиротские приюты прекрасно учат выживанию.
Хуже всего пришлось мальчишкам. Их обнаружили только на второй день, когда удалось надстроить обрушенные ступени и разобрать завал. Бессознательных ребят тайно доставили в королевскую лечебницу и приставили к ним лучших лекарей. Несчастные маги хоть и выжили, но их уникальная магия практически выгорела. И пока было совершенно не ясно, вернётся ли она к ним после выздоровления. Ничего, главное, теперь мальчики были в безопасности, и корона взяла на себя все расходы по их лечению.
Конечно, за эти «страшно тайные» тайны мне пришлось заплатить клятвой о неразглашении, но я посчитала такую цену вполне справедливой.
Злодеи в лице Зорана и моего свёкра, дорта Томаса, готовились предстать перед судом. Таинственного Гостя и его сообщницу-отравительницу искали лучшие ищейки короля.
Заколов шаль изящной брошью с сапфиром, я улыбнулась красавице, стоявшей по ту сторону зеркала.
Да, всё преступники готовились понести заслуженное наказание. И только Чёрная Вдова гуляла на свободе и, примеряя наряды, собиралась на ярмарку
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Город встретил нас шумом, смехом, яркими красками и вкусными запахами. На украшенных флажками и гирляндами улицах царила оживлённая суета, вся центральная часть города была закрыта для транспорта, и разноцветная людская река текла прямо по мостовой. На тротуарах же теснились лотки и палатки. В дни ярмарки со всех окрестных деревень, поместий и иных поселений в город съезжались мастера и торговцы, предлагавшие товар на любой вкус и кошелёк.
Мы медленно шли в людском потоке, присматриваясь к выложенным на прилавках изделиям.
На нашу компанию косились с жадным любопытством. Причём в борьбе за внимание зрителей мой чудесный наряд по всем фронтам проигрывал самоходному креслу Нортана. Да и сам мужчина, так похожий на своего погибшего брата, вызывал неподдельный интерес. Всё же в маленьком городке многие знали семью Бэкрудов. К нам присматривались, за нашими спинами шептались, но с неудобными вопросами не лезли.
Возможно, в другой ситуации я бы чувствовала себя неуютно, но рядом ехал довольный жизнью Нортан, а сзади шли невозмутимая Ханна и гордый Арвель. Через три дня он уезжал поступать в Королевскую Академию и ни о чем другом думать не мог.
Центральная улица вывела нас к главной площади. Фонтан — главное её украшение — выбрасывал вверх тугие струи воды. Взлетая к синеве безоблачного неба, они падали вниз мириадами сверкающих капель.
А вокруг, как и в прошлый мой приезд, теснились помосты уличных музыкантов, актёров и фокусников. Устав от покупок, люди спешили на площадь отдохнуть, развлечься и перекусить. Те, кто побогаче, занимали столики в тени больших полосатых зонтов, те, кто победнее, усаживались прямо на каменный бортик фонтана и лакомились булочками, купленными за медяк у толстой румяной торговки.
— Пообедаем или сперва выступления посмотрим? — спросила я Нортана. И тут же прочитала ответ в светящихся детским восторгом глазах. Конечно, какая еда, когда вокруг столько всего интересного. — Арвель, сбегай, купи всем по булочке и стакану холодного лимонада. Обед откладывается, а нам нужны силы, чтобы обойти площадь.
Следующие пару часов мы искренне наслаждались яркими и необычными представлениями: слушали местный вариант сказки «Пряничный домик», восхищались жонглерами и акробатами, смотрели потешные бои и даже заглянули в палатку к старой гадалке.
Крепко сжимая мою ладонь узловатыми пальцами, старуха долго водила по ней длинным крючковатым носом, а потом быстро проговорила, шамкая и глотая слова:
— Каждый судьбой своей идёт. Что должно быть, того не минуешь. Ждёт тебя, моя красавица, не суженый-ряженый, а встреча с сестрой названной. Не бойся судьбы своей. И помни, если дорога кончилась, можно и по целине пройти.
— Ну, что тебе старуха наобещала? — с интересом спросил Нортан, когда я выбралась на свежий воздух из душной полутьмы палатки. — Как и мне, богатство и процветание?
— Нет, — я нашла в себе силы улыбнуться, — меня ждёт встреча с сестрой.
— У тебя есть сестра? — Нортан взглянул на меня с изумлением.
— Нет, но гадалку такие мелочи не останавливают. — пробормотала я и поспешила сменить тему, — я ужасно проголодалась, не пора ли нам пообедать?
Отдохнув и подкрепившись, мы вернулись в импровизированные ярмарочные ряды. Вокруг оживленно торговались: одни набивали цену, на все лады расхваливая свой товар, другие пытались подешевле купить приглянувшуюся вещицу.
Наша небольшая компания тоже не удержалась от покупок. Арвель приобрёл метательные ножи, простые, но изящные, и набор кистей для рисования. Ханне приглянулся деревянный сундучок для рукоделия, Нортану — искусно сделанные писчие принадлежности. Я же купила целый ворох бус, заколок и гребней — порадовать серых мышек и девиц-мастериц.
В какой-то момент нас поймал в свои сети репортёр местной газеты:
— Уважаемый дорт, прекрасная дора, вы — настоящее украшение нашей ярмарки! Умоляю, уделите мне немного времени и внимания.
Любопытный народ тут же прекратил своё броуновское движение и застыл вокруг нас плотным кольцом. Не сбежать. Пришлось улыбаться, позировать и раскрывать все свои секреты и тайны, отвечая на многочисленные вопросы: почему Нортан так похож на покойного Маркуса и где он достал такое чудо-кресло, кто связал мне столь красивый наряд, правда ли, что я та самая Чёрная вдова и планирую ли я очередное замужество.
Когда нам удалось вырваться на свободу, толпа вокруг сыто дышала, переваривая новости и рождая первые сплетни.
Вечерело. На улицах зажигались фонари, торговцы, устало позевывая, подсчитывали выручку, покупатели, прижимая к груди свёртки с покупками, спешили на главную площадь — смотреть шоу поющих фонтанов и любоваться фейерверком.
— Домой? — я взглянула на Нортана. Судя по сжатым губам и напряжённой позе, многочасовое сидение в коляске порядком утомило мужчину.
— А как же фейерверк? Не расстроишься, что пропустишь его?
— Нет, конечно. — я улыбнулась. Мне, бывшей жительнице Петербурга, праздничные салюты были не в новинку. И хотя прошлая жизнь постепенно забывалась, стоило прикрыть глаза, расцвеченное яркими огнями небо вставало перед мысленным взором.
— Тогда домой, — Нортан развернул кресло, и мы медленно прочь от центра города, туда, где нас дожидался экипаж.
Идти против основного потока было сложно. Под ногами сновали бродячие кошки и собаки, вокруг бегали дети, то ли изначально беспризорные, то ли потерявшиеся в сумеречной толчее. Нортан, подобно атомному ледоколу, креслом «прорубал» путь, я держалась в фарватере и изо всех сил старалась не отставать. Стоило замешкаться, людской поток норовил сомкнуться, зажать в тиски льдов, утащить с собой
Внезапно сбоку мелькнуло знакомое худенькое личико — Бенни, мой незадачливый воришка! Похоже, паренёк снова попал в беду. Высокий мужчина в дорожном плаще и надвинутой на глаза шляпе тащил его за руку к узкому тёмному проулку.
Что же делать? Я беспомощно оглянулась, но мои спутники, не заметив заминки, ушли вперёд, скрылись за спинами прохожих.
Кричать, звать на помощь? Если начнётся паника, могут пострадать люди. Я вздохнула и, понимая, что поступаю глупо и безрассудно, шагнула с ярко освещенной улицы в темноту.
— Бенни, ты тут? — уверенно позвала, пока глаза привыкали к сумраку. Впереди, за мусорной кучей, маячили две фигуры. — Отпустите мальчика, иначе я вызову стражей порядка.
Мужчина замер, и в ту же секунду Бенни, вернувшись из захвата, перепрыгнул через старые коробки, проскользнул мимо меня и затерялся в толпе. Сбежал. Мне тоже не следовало задерживаться в этом тёмном и подозрительном месте. От оживлённой улицы меня отделяли жалкие десять шагов, но я не успела их сделать. Крепкая рука, пропахшая табаком, зажала мне рот.
— Какая птичка залетела в клетку, — произнёс сиплый голос. — А я вас ждал, ждал… Привет хотел передать от кузена любимого.
Как⁈ Как я могла так глупо попасться! Сама себя бандитам принесла на блюдечке с голубой каёмочкой.
— Понимаешь, дора Ангелина, странно как-то выходит, не по-людски, — рассуждал между тем мужчина, затыкая мне тряпкой рот и аккуратно стягивая за спиной руки. — Мужей в могилу свела, свёкр твой на скамье подсудимых сидит, дружки мои в тюрьме гниют по твоей милости…
Бандит накинул на меня тёмный поношенный плащ и усадил на перевёрнутый деревянный ящик. Теперь, если кто и решит заглянуть в проулок, меня не заметит.
— А кузен? Как нужен был, и писала, и просила, и в дружбе вечной клялась. А как попал в беду, ты про него и думать забыла. Гуляешь, развлекаешься, репортеришкам продажным платьями хвастаешься. Нехорошо это, дора, неправильно.
Мужчина присел на корточки, завздыхал, по-бабьи подперев щеку ладонью. Лица его я в темноте разглядеть не могла, а по сиплому голосу даже возраст определить было сложно. Кляп мешал нормально дышать, от запахов помойки мутило, и кружилась голова. В нескольких метрах от меня бурлила яркая беспечная жизнь, здесь же, в зловонной темноте, мир вывернулся наизнанку, гнилую и чёрную, как душа настоящей Ангелины. Если бы я не гостила в ее теле, посчитала бы такой бесславный конец справедливым. Но как же не хотелось умирать вот так, среди отходов, в компании сиплого мужика! А главное, если меня сейчас убьют, о заказах нарядов и платков можно будет забыть! Многим захочется иметь элегантное платье, вот точь-в-точь такое, как красивая дора на ярмарку надела. Но вряд ли кто решится повторить образ женщины, убитой на куче мусора.
Бизнес нужно было спасать.
Я тихонечко замычала, постаравшись придать приглушённым звукам вопросительную интонацию. Мол, какие у нас с вами планы, уважаемый?
— Что, дора, заскучала со мной? Ну, прости, не мастак я беседы вести да расшаркиваться. Другая у меня специализация, понимаешь? Не переживай, посидим ещё немного и отпущу тебя. Всего-то хотел от кузена привет тебе передать. Кстати, как ты себя чувствуешь? Не болит ли чего?
В его сиплом голосе слышалась искренняя забота доброго дядюшки. Я похолодела: похоже, меня решили отравить! А я как назло не надела сегодня свой любимый набор украшений, не подходил он к платью и шали. Была уверена, что в оживлённом городе мне серьёзная опасность не грозит, а с несерьёзной и сапфировая брошь справится. Теперь же следовало срочно возвращаться в поместье. Там, в одном из сундучков, лежали противоядия практически ото всех известных ядов.
— Что, дора, домой захотелось? — сочувственно спросил меня бандит и внимательно всмотрелся в моё лицо, — Думала, что переиграла всех, а того не учла, что у всякого, даже самого сильного и непобедимого, слабое место имеется. Тебе вон с родственниками не повезло, нету тебе от сестрицы названной спасения.
Черт, и этот про какую-то сестру говорит. Может, они золовку-колотовку имеют ввиду? Сестра одного из мужей решила мне отомстить?
Дышать становилось всё труднее, в теле появилась противная слабость — то ли яд разрушал мой организм, то ли помойка сводила с ума своими запахами. Руки, связанные за спиной нещадно ныли, а в виски молоточками стучалась боль, просила впустить внутрь и грозилась сменить свой изящный инструмент на крепкое сверло.
— О, слышу, ищут тебя. — бандит замер на мгновение, а потом вдруг ловко стащил с меня плащ, вздернул на ноги и развязал затёкшие руки, вынул кляп изо рта. Даже платье заботливо отряхнул, — Да и езжай, пожалуй. Попрощаться успеешь да волю последнюю выразить. А на меня зла не держи, всем до́лжно по справедливости воздаться.
Сказал и исчез, будто и не было его. Я подошла к границе света и тени, трясущимися руками достала из сумочки очищающий артефакт и наскоро привела себя в порядок. Резкой болью скрутило живот, запекло в груди — захотелось вернуться в одинокую темноту и свернуться калачиком на грязной земле, заскулить брошенным щенком. Но я, стиснув зубы, шагнула в беспечную толпу. Где же Арвель с Ханной, когда они так нужны…

Глава 38

Сидя в карете, Нортан сжимал в объятиях бледную, дрожащую Лину. Прикрыв глаза, она то и дело тихо стонала, пережидая очередную волну болезненных судорог.
Перепуганный кучер гнал, что есть мочи, лошади хрипели, чувствуя близкую поступь Смерти, карету мотало и подбрасывало на ухабах. Но никто из пассажиров не жаловался, нужно было скорее добраться до дома. Там, в зачарованных сундучках, лежали многочисленные противоядия, заботливо отобранные привыкшей к постоянной опасности женщиной. На городскую лечебницу надежды было мало, так же как и на местных лекарей. Они могли вылечить инфекцию, порез или перелом, но не спасти от неизвестного яда, который не распознали ни «серебристый ноготок», ни брошь-артефакт.
Кроме того, сама Ангелина была категорически против огласки. Сложно представить, какого труда ей стоило дойти до кареты, улыбаясь и кивая новым знакомым. Только забравшись внутрь, Лина позволила себе быть слабой и показать своим спутникам, насколько ей в действительности плохо.
— Что же это за яд, от которого нет мне спасения, и что за сестра, — бормотала она, стискивая дрожащие руки, — надо вспомнить, обязательно вспомнить…
Нортан молчал, он боялся, что голос подведёт его, и лишь судорожно обнимал хрупкие женские плечи. Когда прекрасный день, полный радостного оживления, превратился в кошмар? Наверное, в тот самый момент, когда, обернувшись, он не увидел за спиной свою Лину. Прошло не менее четверти часа, пока они обнаружили её, бледную, сосредоточенную, у какого-то лотка, уже прикрытого на ночь тканью.
— Меня отравили. Надо быстрее добраться до дома, — вот и всё, что произнесла она.
Только бы успеть. Лина опять застонала, и Нортан осторожно провёл рукой по растрепавшимся волосам, даря незримую поддержку, легко поцеловал влажный висок с синеватой жилкой. Только бы успеть.
В поместье их уже ждали: ворота были распахнуты настежь, в дверях столпились слуги. Арвель осторожно вынес Ангелину из экипажа, легко взбежал по ступенями на второй этаж и уложил свою драгоценную ношу на кровать. Ханна спешила следом, Нортану же пришлось задержаться, преодолевая ступени. Когда он, не обращая внимания на шепотки за спиной, въехал в спальню Лины, лекарь семьи Бэкрудов уже разложил на покрывале сканирующие и лечебные артефакты и приступил к диагностике. Ханна перенесла на постель многочисленные сундучки своей хозяйки. Дрожащими руками Ангелина открывала их один за другим, просматривала содержимое и всё бормотала: не то… не то…
Наконец, выпив стандартные очищающее и обезболивающее зелья, выданные трясущимся от страха лекарем, и парочку своих собственных бутыльков, она откинулась на подушки: бледная, с закушенными губами, с капельками пота на лбу.
— Я вызвал Сайрена Холла, — глухо сказал Нортан, — У него большой опыт и широкие связи. Может быть, он сможет чем-то помочь.
— Что ж, успеем попрощаться, как и предполагал тот бандюга, — Ангелина усмехнулась, кривя бескровные губы в страшном подобии улыбки.
— Не смей так говорить, ты обязательно поправишься!
— Нортан, — она с трудом вздохнула, — есть вещи, которые мы не в силах изменить…
— Хозяйка, подождите, что-то запуталось в кружеве рукава. — Ханна наклонилась, всматриваясь в узорное плетение. Через минуту на её ладони застыл маленький чёрный паучок с длинными лапками. На круглом брюшке виднелось красное пятнышко, напоминавшее песочные часы.
— Что там? — спросила Ангелина, с трудом повернув голову. Всмотрелась в дохлое членистоногое и вдруг зашлась хриплым каркающим смехом. — А вот и сестричка моя. Какой же всё-таки шутник, этот кузен Фрод.
Она всё никак не могла остановиться, хохотала, срывая дыхание, хрипя и задыхаясь. По бледным щекам текли слезы.
У дверей заскулили молоденькие служанки, лекарь с белым от ужаса лицом забился в угол, прикрываясь своим чемоданчиком. Даже Нортану стало не по себе от этого безумного веселья.
И только Ханна не растерялась: подскочила к хозяйке со стаканом воды и заставила сделать пару глотков.
— Простите, — прошептала, успокоившись, Ангелина и вновь откинулась на подушки. — Это нервное.
— Про какую сестричку ты говорила? — осторожно спросил Нортан, боясь спровоцировать очередную волну истерики.
— Это паук каракурт, его ещё называют Черной вдовой, потому что самка часто сжирает самца после спаривания. Каракурт не водится в здешних местах, я удивляюсь, как Фроду удалось его, точнее её, достать. — Ангелина поморщилась, пережидая очередную волну боли, — Да… Ловкий трюк. Насколько я знаю, укус чёрной вдовы незаметен. Уж больно паучок маленький.
— Но ведь от этого яда давно придумано противоядие, — вдруг затараторил лекарь, выбираясь из своего угла, — Я читал научную литературу! За последние несколько лет не было ни одного смертельного случая.
— Боги! Скорее, — Нортан обернулся к Арвелю, стоявшему в дверях. — нужно срочно послать в столицу за сывороткой! Ар, ты…
— Подожди, — Лина слабо шевельнула рукой, — Ты не дослушал самое главное — у меня к этому яду абсолютная восприимчивость и противоядие на меня не действует. Откуда только Фрод узнал об этом… Впрочем, какая разница…
Под действием лекарств боль наконец отступила, спряталась где-то в глубине измученного тела, и Ангелина обессилено прикрыла глаза.
— Лина…подожди… Ты не можешь вот так уйти и бросить нас, — Нортан прижался лбом к тонкой руке, лежащей на покрывале. Его голос срывался, и такое неприкрытое горе звучало в нём, что стоявшие в коридоре служанки дружно завыли, всхлипывая и причитая. Пришлось Ханне хорошенько шикнуть на них и плотнее прикрыть дверь. — Я не могу, просто не могу отпустить тебя… Ты… Ты единственный близкий человек на свете, не бросай меня! Мы что-нибудь придумаем! Я…я сейчас напишу в столицу, тебя обязательно спасут!
Ангелина чуть улыбнулась, не открывая глаз. Её сознание то уплывало в спасительную темноту, то возвращалось вместе с затаившейся болью. Она чувствовала бережные прикосновения Ханны, когда та в очередной раз меняла нагревшееся полотенце, и крепкие пальцы Нортана, сжимавшие её безвольную руку. Страха не было. Время медленно, будто нехотя, отсчитывало последние минуты бонусной жизни.
Но вот в коридоре послышались быстрые шаги, дверь распахнулась, и в комнату ворвался Сайрен Холл.
— Что здесь происходит⁈ Ангелина, что с тобой?
Мрачная, напряженная тишина стала ему ответом. Сгорбившийся у кровати Нортан даже не повернул головы. Горничная хмуро кивнула и, подхватив стопку полотенец, молча ушла в ванную комнату. Забившегося в угол лекаря он и вовсе сперва не заметил. Оглушенный и растерянный, с гулко бьющимся сердцем, Сайрен медленно подошел к постели.
Ему хватило одного единственного взгляда, чтобы понять — надежды нет. Слишком часто лучший следователь королевства сталкивался со смертью, слишком хорошо знал, как выглядит человек, уже ступивший за невидимую черту, отделяющую мир живых от мира мёртвых.
— Что произошло? — тихим, безжизненным голосом спросил он вновь.
— Дору укусил паук каракурт, мои лекарства не действуют, по словам доры сыворотка тоже будет бессильна. Хотя дорт Нортан всё равно отправил запрос в столицу. — Старичок помолчал и с неожиданной злостью добавил, — От судьбы не уйдёшь. Пусть дора и выторговала себе пару месяцев, с богами в прятки играть бесполезно.
Он хотел ещё что-то сказать, но закашлялся, подавившись собственной желчью.
— Арвель, проводи-ка лекаря, Мне кажется, ему необходимо отдохнуть, — хриплым надтреснутым голосом приказал Нортан. — Приветствую, дорт.
Сайрен не ответил. Он обвел тяжёлым взглядом помещение, стиснул зубы и принялся за работу: отправил несколько писем и запросов, расставил записывающие артефакты, аккуратно упаковал трупик паука и пустые склянки из-под выпитых лекарств. Потом осторожно присел на краешек постели и коснулся холодной женской руки.
Его мозг активно работал, анализируя ситуацию, подмечая детали и делая первые выводы, а сердце… Сердце отказывалось верить.
Длинные ресницы дрогнули, Ангелина чуть слышно вздохнула и, с трудом шевельнув искусанными губами, прошептала:
— Пришли попрощаться, дорт следователь? Жаль, что наше общение оказалось таким недолгим…
Лёгкая улыбка на миг озарила бледное лицо и тут же застыла, скованная судорогой.
Каким бездушным монстром надо быть, чтобы поднять руку на эту удивительную женщину! Мир, безусловно, обеднеет, потеряв её. Сайран с ненавистью взглянул на мужчину, сидевшего по ту сторону кровати:
— Нортан Бэкруд, вы обвиняетесь в убийстве своего брата Маркуса и покушении на его вдову, Ангелину Бэкруд. Я приложу все свои силы, но выведу вас на чистую воду!
— Здесь не место для выяснения отношений, — Нортан устало покачал головой, — К тому же ваши обвинения беспочвенны. Очевидно же, что Маркуса убила Ангелина. А теперь приспешники Фрода решили избавиться от бывшей клиентки и опасного свидетеля.
— Что⁈ Мерзавец, как удобно всё свалить на умирающую! — прошипел Сайрен, — Да только у меня есть показания Ангелины, подтверждённые сильнейшим артефактом правды!
— Так и мои показания у вас имеются, — насмешливо ответил Нортан, — Лина дорога вам, поэтому вы не хотите замечать очевидное.
— Очевидное состоит в том, что вы, Бэкруд, убийца! — парировал Сайрен.
И вдруг застыл, забыв как дышать.
Ангелина смотрела на него, широко распахнув глаза, и мягко, чуть укоризненно улыбалась. Даже находясь на пороге смерти, она была прекрасна и притягательна. И Сайрен вдруг отчётливо понял: вместе с Ангелиной этот мир покинет его собственное сердце, только-только сбросившее свои ледяные оковы. Судьба была бесконечно несправедлива к нему: вернув веру в любовь и возможное счастье, она тут же жестоко отобрала ее, растоптав ростки светлого чувства… За что⁈
— Нортан прав, Маркуса убила я, так же, как и предыдущих мужей. Вроде бы там ещё и любовники были, память помогает мне очень выборочно, — в хриплом голосе слышалась искренняя обида. — Тело — не душа, но иногда нам приходится отвечать за чужие поступки. Ладно, расскажу то, что знаю. В конце концов, и сама маньячка, и её подельники должны понести заслуженное наказание.
Пока Сайрен пытался осознать услышанное, Ангелина взглянула на Нортана:
— Может, тебе лучше выйти на время? В моём рассказе будет мало приятного.
— Нет, милая, я останусь. Боюсь, как бы наш уважаемый следователь не сорвался. От твоих загадок легко сойти с ума.
— Но ты разгадал, — она тихо рассмеялась. — Спасибо. Я бы не пережила твоей ненависти и подозрений. Ладно… Первого своего мужа Ангелина, ну, то есть я…
Сайрен слушал предсмертные признания Чёрной Вдовы и ловил себя на странном ощущении неправильности происходящего. Женщина постоянно сбивалась, начиная говорить о себе в третьем лице, периодически едко комментировала собственные поступки, искренне желала самой себе гореть в аду и была совершенно не похожа на серийного убийцу. Напротив, с каждым произнесенным словом Сайрен всё больше убеждался в невиновности умирающей женщины. Факты против внутреннего чутья… У следователя голова шла кругом!
А тут ещё братец Маркуса подливал масло в огонь — как только Ангелина начинала задыхаться, поил её водой, гладил пальчики и ласково шептал:
— Тише, милая, не спеши. Тебе нужно отдохнуть.
Как будто она не об убийствах рассказывала, а о прогулке по модным лавкам.
Наконец тяжёлый рассказ подошёл к концу. Ангелина задремала. В комнате повисла тишина, тревожным сном забылся и весь большой старый дом. Только тикали часы на стене, равнодушно отсчитывая секунды. Нортан и Сайрен сидели по разные стороны большой кровати. Иногда они перекидывались парой слов, но больше молчали. Обвинения, упрёки, ревность — всё отошло на задний план перед лицом настоящего горя. В их соперничестве не было победителя. Они оба проиграли.
Часы пробили полночь. С последним ударом маятника остановилось и сердце Ангелины.
Судорожно вздохнув, Сайрен коснулся губами её прохладного лба, даря свой первый и последний поцелуй той, кого мечтал целовать всю жизнь. И стремительно вышел из комнаты.
— Я буду ждать, возвращайся, пожалуйста, — прошептал Нортан. Он не пытался вытереть мокрые дорожки со щёк: когда уходит любимый человек не зазорно плакать даже сильному мужчине.

Эпилог

Через три дня состоялись похороны. С самого утра моросил мелкий дождь. Небо плакало вместе с людьми, собравшимися на небольшом деревенском кладбище: в своём завещании Ангелина просила не увозить её тело в столицу, отметив, что хочет покоиться среди белоствольных берёз и трепещущих осин.
Когда карета Сайрена подъехала к покосившейся от времени ограде, официальная часть уже подошла к концу, и притихший народ постепенно расходился. Женщины вытирали платочками покрасневшие глаза, мужчины сурово молчали. Слухи о причастности молодой вдовы к смерти её мужей, конечно, гуляли среди деревенских. Но им мало, кто верил. Ангелину Бэкруд в народе успели полюбить, считая настоящей хозяйкой и заступницей.
Сайрен подошёл к свежему холмику земли, сплошь усыпанному цветами, и осторожно положил сверху две крупные, дивно пахнущие лилии. Белую — символ чистоты и непорочности, и темно-бордовую, практически чёрную, символизирующую ярость и страсть.
Ангелина была похожа на эти удивительные цветы: красивая и противоречивая, полная тайн и загадок. Сайрену только предстояло попробовать разгадать их.
Да, с одной стороны, Ангелина Бэкруд действительно оказалась тем самым безжалостным убийцей, настоящей Чёрной вдовой. Весь ОТПиНУ уже неделю бурлил, напоминая проснувшийся вулкан. Его сотрудники трудились круглые сутки, раскрывая одно преступление за другим. Сам Сайрен вообще превратился в легенду королевского масштаба. Его обсуждали, им восхищались, ему завидовали. Благодаря поимке Зорана и откровениям Чёрной вдовы удалось закрыть не менее десяти дел, ещё столько же находилось в активной работе. И теперь все сотрудники отдела, от младшего курьера до начальника, пытались урвать кусочек от общего триумфа, все мечтали о премиях и наградах. Все, кроме самого Сайрена Холла. Он стал ещё более мрачным и нелюдимым, нетерпимым к чужой лености и глупости, равнодушным к простым радостям жизни.
Да, вина Ангелины Бэкруд была доказана. И всё же что-то не давало следователю покоя.
Он оглянулся. Чуть стороне в своём чудо-кресле сидел Нортан и невидящим взглядом смотрел на могилу своей погибшей невестки. Холодные капли дождя стекали по застывшему лицу. Сайрен подошёл к нему.
— Мне жаль, — глухо произнёс, следуя устоявшимся традициям. И неожиданно для себя добавил, — Мне не хватает её… но… даже самое красивое зло должно быть наказано. Это закон. Ангелина была убийцей.
— Тело, не душа, — повторил вдруг Нортан странные слова, сказанные Ангелиной перед смертью.
Сайрен вздрогнул и сверху вниз посмотрел на мужчину. Тот всё так же сидел в своём кресле, бездумно глядя сквозь серую пелену дождя, а на коленях у него лежал букет жёлтых ирисов.
— Я буду ждать, — услышал он тихий шёпот, — возвращайся, Лина, я буду ждать…
Конец первой части.
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